
एकत्व

 धन्यवाद, भाई ओरमन। प्रभु आपको आशीष दे।
सुप्रभात, िमत्रों। इस आराधनालय में यहां िफर से इस सुबह होना

अच्छा ह।ै और जसेै ही मैं अदंर आया वहां पीछे खड़े होकर सुन रहा था,
और भिवष्यवाणी को आगे जाते हुए सुन रहा था, अथार्त अन्य जुबानों
में बोलने के माध्यम से, उसके अनुवाद के साथ। और मैंने लोगों से कहा
िक वह कमरा भी भरा हुआ ह,ै सो मैंने कहा, “मैं नहीं जानता, मैंने इस
व्यिक्त से बात नहीं कɃ” (यह भाई िहिगनबोथम ही थे, यिद मैं सही व्यिक्त
को पहचान रहा हँू।) “बहुत लबें समय से लेकर। यह महीनों हो गए हैं िक
मैंने उनसे हाथ नहीं िमलाया ह।ै” लेिकन ठीक यही है ʹजस पर मैं बोलने
वाला हू,ं जो उसने कहा आज सुबह को, िबल्कुल ठीक इसी पर मैं बोल
रहा हू।ं उसे ये नहीं पता था। थोड़ी देर पहले मुझे स्वयं भी नहीं पता था,
िक में क्या बोलने जा रहा हू।ं और बस यही बात उन्होंने उस समय कही।
इसǺलए हम यह जानकर खशु हैं िक हम प्रभु यीशु के नाम में इकट्ठे हुए हैं,
और उसके सुरक्षा करने वाले पखंों के नीचे।
2 अब, मैं देखता हूं िक बहुत से लोग खड़े हुए हैं, स्थान भरे हुए है और
जाम हैं, और हमें इस तरह से देखना िबल्कुल पसंद नहीं हैं। और, ʹजतना
जल्दी हो सके, हम यहाँ से इसे अलग ही बनाएंगे, एक बड़ा आराधनालय।
अब, मैं फɃिनक्स से बस जल्दी से ȼरपोटर् करना चाहता हू।ं
3 मैं िपछले रिववार कɃ रात यहाँ था और प्रभु भोज के िवषय पर बोला
था…प्रभु भोज सेवा से पहले। प्रभु भोज या कम्यिुनयन का मतलब रोटी
लेना नहीं ह,ै प्रभु भोज का मतलब है “िकसी से बात करना, जवाब में
बोलना, िकसी के साथ बात करना।”
4 और अब आज सुबह, यिद मैं थोड़ा ज्यादा समय लेता हू,ं इसǺलए,
कोई तो उन लोगों के साथ सीट को बदलते रहे जो लोग खड़े हुए हैं, और
इसकɃ सराहना कɃ जाएगी, उन्हें थोड़ी देर के Ǻलए बठैने दे। मैं—मैं इस
समय के Ǻलए ˄च˃तत हूं ʹजसमें हम रह रहे हैं। मैं बहुत, बहुत ज्यादा ˄च˃तत
हू।ं जब मैं उन चीजों को होते हुए देखता हूं ʹजसे मैं जगह लेते हुए देखता
हू,ं तो मेरे भीतर कुछ तो चीज है जो बेचैन हो जाती ह।ै और मैं बस अपना
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समय लेना चाहता हूं और कोʺशश करंूगा…
5 आज सुबह के संदेश में मैं एकत्व के िवषय पर बोल रहा हँू। और मैं—
मैं अपना समय लेना चाहता हूं और इसे ठीक वसैा ही बनाने कɃ कोʺशश
करना चाहता हू…ंमैं इसे उतनी ही अच्छी तरह से सामने रखूगंा ʹजतना
मैं जानता हँू। और मैं आपकɃ प्राथर्नाओं कɃ इच्छा करता हूं जसेै िक आप
एकत्र हुए हैं।
6 और अब मैं चाहता हँू िक यिद आपके पास बाईबल है और आप मेरे
साथ पढ़ना चाहते हैं, तो सबसे पहले इब्रािनयों का 1ला अध्याय पढ़ें। और
मैं इब्रािनयों के 1ले अध्याय के पहले तीन पदों को पढ़ना चाहता हू,ं और
िफर उत्पǺत्त 1:26 और 7 को तािक इसे एक साथ जोड़े। और कोई भी
मनुष्य कुछ भी ऐसा नहीं कह सकता है जो कहने के उ˃चत हो जब तक
परमेश् वर उसे यह कहने में सहायता नहीं करता ह।ै और—और आज सुबह
के संदेश के साथ भी ऐसा ही ह,ै लोगों और परमेश् वर के एकत्व के िवषय
में। अब इब्रािनयों के 1ले अध्याय में, हम इसे पढ़ते हैं।

पूवर् यगु में परमेश् वर ने…पूवर्जों से थोड़ा-थोड़ा करके और
समय-समय से भिवष्यव्यक्ताओं के द्वारा बातें कɃ,

इन अं˃ तम िदनों में हम से अपने पुत्र के जȼरये से बातें कɃ
हैं…अपने पुत्र के द्वारा, ʹजसे उसने सारी वस्तुओं का वाȼरस
ठहराया, और उसी के द्वारा उसने सारी सृिष्ट भी रची ह;ै

जो उसकɃ मिहमा का प्रकाश, और उसके व्यिक्त के छिव को
प्रगट करता ह,ै और सब वस्तुओं को अपनी सामथर् के वचन से
संभालता ह,ै जब वह स्वयं हमारे पापों को धोकर, ऊंचे स्थानो
पर महामिहम के दािहने जा बठैा;

7 और अब उत्पǺत्त में, उसका—उसका 1ला अध्याय और 27वां,
26वां और 27वां पद, मैं इसे पढ़ता हू।ं

और परमेश् वर ने कहा, हम मनुष्य को अपने स्वरूप के अनुसार
अपनी समानता में बनाएं: और वे समुद्र कɃ मछǺलयों, और
आकाश के प˃क्षयों, और घरलेू पशुओं पर अ˃धकार रखे, और
सारी पृथ्वी पर, और सब रेंगने वाले जन्तुओं पर जो पृथ्वी पर
रेंगते हैं, अ˃धकार रखे।
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तब परमेश् वर ने मनुष्य को अपने स्वरूप के अनुसार सृष्टी कɃ,
अपने ही स्वरूप के अनुसार परमेश् वर ने उसकɃ सृष्टी कɃ; नर
और नारी करके उसने मनुष्यों कɃ सृिष्ट कɃ।

8 अब आइए हम प्राथर्ना करते हुए कुछ क्षण के Ǻलए अपने ʹसरों को
झुकाए। और मुझे यकɃन है िक इतनी अ˃धक संख्या के श्रोतागण के पास
बहुत सी िवन˃तयां हैं, इसǺलए संभव हो तो हम अपना हाथ परमेश् वर कɃ
ओर उठायें, ʹजसके पास एक िवनतंी ह,ै और इसके द्वारा उसे यह प्रगट
करे िक हमारे पास कुछ तो है ʹजसके Ǻलए हम प्राथर्ना करना चाहते ह।ै
परमेश् वर आप में से हर एक को प्रदान कर।े
9 प्रभु, हम इस आराधनालय कɃ छत के नीचे एकत्र हुए हैं, और हम
आज अपने ऊपर छत पाकर आभारी हैं। लेिकन हमारा एक साथ आना
इससे भी बड़े उद्देश्य के Ǻलए ह।ै हम यह महसूस करते हैं िक परमेश् वर कɃ
प्र˃तज्ञा के द्वारा हम सवर्शिक्तमान के पखंों के नीचे एकत्र हुए हैं। िक वह,
जसेै एक मुगɁ अपने चूजों को ढांक लेती ह,ै उसी प्रकार से वह हमें उन
सभी चीज़ों से रक्षा करगेा ʹजनसे कɃ हम चाहते है हमारी रक्षा कर।े िक
वह हमारे ऊपर मडंराए और हमारा पोषण करे और हमें आज कɃ हमारी
प्र˃तिदन कɃ रोटी दे, दोनों शारीȼरक रूप से और आȥत्मक रूप से, तािक
हमें धरती पर चलने-िफरने के Ǻलए शरीर को संभालने वाली शिक्त प्राप्त हो
सकें , और पिवत्र आत्मा कɃ संभालने वाली सामथर् प्राप्त हो सके, परमेश् वर
के वचन को भूखे लोगों के पास लाने के Ǻलए। और हम यहाँ से इसे अपने
होंठों और अपने हदय में लेकर िनकलें, इस तरह के ताजे अʺभषेक के तेल
के साथ िक हम दसूरों को इस िदन के Ǻलए बताने में सक्षम हों ʹजसमें हम
रह रहे हैं, और ऐसे समय कɃ पȼरȥस्थ˃त को बता सके। परमेश् वर, हमें आप
पर पूरा भरोसा हैं। कोई भी और स्थान नहीं बचा जहां कोई भी जा सके।
हम भी वसैा ही महसूस करते हैं जसैा पतरस ने उस िदन िकया था जब
यीशु ने कहा था, “क्या तुम भी जाना चाहते हो?”
10 उसने कहा, “प्रभु, हम कहाँ जाएं? केवल तेरे पास ही अनतं जीवन
के वचन हैं।” और इसी कारण आज सुबह हम आपके नाम में एकत्र हुए हैं,
क्योंिक केवल आपके पास ही अनतं जीवन के वचन हैं। और हम प्राथर्ना
करते हैं िक आप इसे आज हम में से प्रत्येक के Ǻलए इतना वास्तिवक बना
देंगे िक हमारे हृदय के भीतर आग जल उठेगी। हमारे प्राण शिक्त को पायेंगे,
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हमारे शरीर चंगे हो जायेगे, हमारी आत्माएं चंगी हो जायेगी, हमारे प्राण नए
बन जायेंगे, हमें उस ढंग से बनाया जायेगा जसैा परमेश् वर हमें चाहता ह।ै
11 िपता, मैं प्राथर्ना करता हूं िक आप उन्हें शिक्त प्रदान करे जो कमरों में
और दीवारों से िटककर चारों ओर खड़े हुए हैं, और आसपास के गǺलयारों
में खड़े ह।ै मैं प्राथर्ना करता हूं िक आप उन्हें शिक्त दे। और, यह जानते
हुए िक यह टेप हो रहा ह,ै यह बहुत से ʺभन्न-ʺभन्न राष्टर् ों में जायेंगे, बाहर
उन देशों में और धरती कɃ ʺभन्न जा˃तयों के पास। और, परमेश् वर, हम पूरी
तरह से आप पर भरोसा करते हैं। हमें बस शिक्त को देना और उस—उस
वचन और उस अʺभषेक को देना, िक यह ठीक उसी प्रकार से हो सके
जसैा आप इस घड़ी के Ǻलए चाहते ह।ै अब हम अपने आप को आपको
समȺपत करते हैं, हमारा सुनना, हमारी आवाज, हमारा ध्यान, जो कुछ
भी हम हैं, हम आपको समȺपत करते हैं, िक हम में होकर आप आगे बढे।
हमारे जȼरये से काम करें और आपकɃ महान उपȥस्थ˃त को हमारे साथ
प्रगट करें। क्योंिक हम इसे आपके पुत्र, यीशु के नाम में मांगते हैं। आमीन।
12 एकत्व शब्द का अथर् होता ह,ै “उसके साथ एक होना।” एकत्व ,
“एकजुट होना।” और, अब, यह पूरी तरह से एक िवषय ह,ै और यह—
यह िवषय उससे कहीं अ˃धक ध्यान देने योग्य है ʹजतना मैं इसे दे सकता
हँू, और धरती का कोई भी व्यिक्त ʹजतना दे सकता है उससे भी अ˃धक।
लेिकन मैं आपको इसके बारे में अपनी राय व्यक्त करना चाहता हू,ं और,
साथ ही जो परमेश् वर हमें देगा। अब, इसमें, ये ʺशक्षा का उपदेश िदया जा
रहा ह।ै और भाइयों के Ǻलए जो हो सकता है इस टेप को सुने, मैं िवश् वास
करता हूं िक यह एक ठोकर का कारण नहीं होगा, लेिकन यह आपको
इस बात पर बहुत ही गभंीरता से िवचार करने के Ǻलए प्रेȼरत करगेा। िक
आप इसका अध्ययन प्राथर्नापूवर्क, ध्यानपूवर्क करेंगे, और इसे परमेश् वर
के वचन के तराजू में तौलकर देखेंगे, िक यह परमेश् वर कɃ ओर से है या
नहीं।
13 क्योंिक मैं िवश् वास करता हूं िक इसी तरह से हमें हमेशा करना चािहए,
वचन के साथ चीजों को तौलना चािहए, क्योंिक केवल वचन ही वो चीज
है जो िक बनी रह सकती ह।ै यीशु ने कहा, “आकाश और धरती दोनों टल
जाएंगे, लेिकन मेरा वचन कभी नहीं टलेगा।” इसǺलए मैं इसका िवश् वास
करता हू,ं और इसे परमेश् वर कɃ योजना होने का िवश् वास करता हू।ं मैं
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िवश् वास करता हूं िक यह परमेश् वर का पूरा िकया हुआ काम है जो वचन में
Ǻलखा हुआ ह।ै इसǺलए, यिद कोई भी चीज उस वचन के िवपरीत होगी,
तो यह परमेश् वर या परमेश् वर कɃ योजना नहीं हो सकती ह।ै मैं िवश् वास
करता हूं िक यह वो योजना ह।ै अब, वचन में परमेश् वर का आत्मा वचन को
स्वयं से जीने को लगाता ह,ै स्वयं से काम करने को लगाता ह।ै यह वचन
को जीवन में लाता ह,ै एक बीज के समान।
14 अब, पहला पुरुष और पहली ʒी अदन कɃ वािटका में परमेश् वर के
साथ ʹसद्ध तालमेल में थे, इतना अ˃धक िक परमेश् वर िकसी भी समय नीचे
आ सकता था, जब भी वो चाहे और आदम और हव्वा के साथ सीधा-
सीधा बात कर सकता था। अब, यही ʹसद्ध एकत्व ह,ै परमेश् वर और उसकɃ
सृिष्ट, परमेश् वर आदम और हव्वा के साथ सीधा-सीधा बोल रहा ह।ै और
वे परमेश् वर के साथ इतने ʹसद्ध तालमेल में थे यहाँ तक िक वे परमेश् वर के
साथ एक हो गए थे। परमेश् वर और उसका पȼरवार एक था।
15 कोई भी मनुष्य और उसका पȼरवार, एक सही-सही, अच्छा, कुलीन,
आज्ञाकारी पȼरवार एक दसूरे के साथ एक होता ह,ै कोई भी पȼरवार। और
यिद पȼरवार में कुछ तो ऐसी बात होती है जो उन्हें अलग करती ह,ै तो यह
ठीक नहीं ह,ै पȼरवार कहीं ना कहीं टूटा हुआ होता ह।ै उन सभी को एक
होना चािहए, िपता को माता के साथ, माता को िपता के साथ, माता-
िपता के साथ बच्चे, बच्चों के साथ माता-िपता, सभी एक ही सहम˃त में।
और, जब आप ऐसा देखते हैं, तो आप एक सुंदर तस्वीर को देखेंगे।
16 यही तो परमेश् वर का उद्देश्य ह।ै और िपता के रूप में उसका उद्देश्य,
सवʡच्च, उसके पȼरवार के साथ एक होना था, धरती पर का पȼरवार, आदम
और हव्वा थे। और केवल एक ही तरीका है िक वे पȼरवार के साथ एक
हो सकते हैं, या परमेश् वर के साथ, क्योंिक परमेश् वर का स्वभाव उनके
अदंर था। इस प्रकार उनमें परमेश् वर का स्वभाव आ गया, और िफर वे
एक-दसूरे के साथ तथा परमेश् वर के साथ पूरी तरह से एक बन गए। क्या
यह एक सुंदर तस्वीर नहीं ह,ै परमेश् वर अपने पȼरवार में ह,ै सभी के ऊपर
िपता, सवʡच्च! कोई मृत्यु नही, कोई दःुख नही, कोई ह्रदय का दौरा नही,
कुछ भी नहीं; केवल अकथनीय आनदं; कभी भी बीमार नहीं होना ह,ै
कभी भी ह्रदय का दौरा नहीं पड़ना ह,ै बस परमेश् वर के साथ एक! क्या ही
एक तस्वीर ह!ै क्योंिक, इन लोगों में वही परमेश् वर का स्वभाव था। और



6 कहा हुआ वचन

इसǺलए, जो कुछ उन्होंने िकया, वे केवल परमेश् वर के साथ-साथ चले,
और परमेश् वर ने उनके साथ होकर उन्हें एक बना िदया।
17 अब, यीशु ने यूहन्ना, 17वें अध्याय और 11वें पद में प्राथर्ना कɃ, ये
आप के Ǻलए है जो संडे स्कूल के मूल पाठ को Ǻलख रहे ह।ै आज सुबह
मेरे पास उनमें से बहुत से वचन हैं। यूहन्ना 17:11, यीशु ने प्राथर्ना कɃ िक
कलीʹसया और वो एक हो जाए जसेै वो और िपता एक ह।ै िक कलीʹसया,
हम मसीह कɃ देह के सदस्य के रूप में, एक हो जाये, एक साथ, ठीक वसेै
ही जसेै वो और िपता एक हैं। और उस िदन हम जानेंगे िक वह िपता में
था…िपता उसमें था, और वह हम में, िक हम सब िमलकर एक हो। क्या
ही एकता, यही वो एक एकत्व होगा, िक देखे परमेश् वर उसकɃ कलीʹसया
में है इतना तक िक हर एक सदस्य ठीक ʹसद्ध रूप से एक दसूरे के साथ
और परमेश् वर के साथ तालमेल में हो। यही वह कलीʹसया है ʹजसके Ǻलए
यीशु आ रहा ह।ै यही है जब उसकɃ प्राथर्ना का उत्तर िदया जाएगा, िक हम
एक हो।
18 और यही एकमात्र संग˃त का आधार ह,ै ʹजसे परमेश् वर ने कभी अपने
Ǻलए और अपनी कलीʹसया के Ǻलए िनधार्ȼरत िकया ह,ै यही लोगों में उसकɃ
खदु कɃ एकात्मकता ह।ै यही संग˃त का एकमात्र आधार ह।ै और केवल एक
ही तरीका है िक आपके पास वे आधार हो सकते हैं, वो है उसके साथ
हमेशा के Ǻलए एक हो जाना। ठीक वसेै ही जब आप अपने प˃त के साथ
एक हो जाती हैं, ʒी अपने प˃त के साथ एक हो जाती ह,ै यह एक प्र˃तज्ञा
है जब तक मृत्यु नही आती। अब, िफर जब आप परमेश् वर के साथ एक हो
जाते हैं, तो यह वही चीज है िक कलीʹसया मसीह के साथ एक हो जाती
ह,ै यह तब तक है जब तक मृत्यु हमें अलग न कर दे। और तब यिद आप
कभी भी पाप या कुछ भी गलत नहीं करते हैं, तो आप परमेश् वर के साथ
अनतंता के Ǻलए एक हो जाएंगे। और केवल मृत्यु ही आपको परमेश् वर से
दरू ले जा सकती ह,ै और ना ही शारीȼरक मृत्य,ु लेिकन पाप कɃ मृत्य।ु पाप
मृत्यु ह,ै और यह आपको परमेश् वर से दरू ले जाता ह।ै सो, उसकɃ सामथर्
कɃ आत्मा में उसके साथ एक होना, ये अनतं जीवन ह,ै आप परमेश् वर
के साथ अनतंता के Ǻलए एक हो जाते हैं। ओह, मैं थोड़ी देर के बाद इस
बात को लेना चाहता हू।ं अनतं परमेश् वर के साथ अनतंा के Ǻलए एकता,
उसके साथ ʹसद्ध तरह से तालमेल में, ʹसद्ध रूप से एक साथ एक होना,
एक कलीʹसया ʹजसमें सभी, दोनों परमेश् वर और उसकɃ कलीʹसया, एक
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होते ह,ै एक साथ एकजुट ह।ै
19 और यिद आप ध्यान देंगे िक कैसे आदम के साथ हव्वा एक हो गई थी,
वह उसका भाग बन गई। परमेश् वर, क्या आपने उत्पǺत्त 1:27 में ध्यान
िदया, उसने मनुष्य को नर और नारी करके बनाया, उसने उनकɃ सृष्टी कɃ।
अब, मनुष्य एक…नर और नारी दोनों था जब ये ʒीत्व और पुरुषत्व कɃ
आत्मा में अȥस्तत्व में आया। तब परमेश् वर ने उसकɃ बगल से एक—एक
पसली को Ǻलया। क्या आपने ध्यान िदया िक शरीर का भाग उप-उत्पादन
था, लेिकन आत्मा नहीं? ʒी के शरीर का भाग एक उप-उत्पादन था,
सृिष्ट के काम कɃ समािप्त होने के बाद, परमेश् वर ने आदम कɃ बगल से एक
पसली को Ǻलया और एक ʒी को बनाया। लेिकन आत्मा नहीं, आत्मा
आदम का भाग था, क्योंिक वह पुरुष और ʒी दोनों था, ʒी-…आȥत्मक
रूप से बोल रहा हू,ं दोनों पुरुष और ʒी।
20 अब, क्या आप उस महान तस्वीर को नहीं देखते हैं? हम, देह में,
ʺभन्न ह।ै हम एक उप-उत्पादन के जसेै हैं, एक सृष्टी िकये हुए अȥस्तत्व,
पिवत्र िववाह के बधंन के द्वारा। लेिकन आत्मा में हम बेटे और बेटीयां हैं,
ना ही कोई दसूरी आत्मा, लेिकन जीिवत परमेश् वर का आत्मा। हम उसकɃ
समानता में हैं, उसकɃ एकता में, जीिवत परमेश् वर के ʹसद्ध स्वरुप में,
क्योंिक हम बेटे और बेटीयां बन जाते हैं। ना ही अलग िकये गये, लेिकन
वही आत्मा, वही परमेश् वर, वही व्यिक्त, अनतंता के Ǻलए पिवत्र िववाह के
बधंन में जुड़ गये ह।ै देखो िक परमेश् वर ने िकस तरह से इसकɃ योजना बनाई
िक हमें ʺभन्न नहीं होना चािहए, लेिकन वही होना होगा! ना ही िकसी और
जा˃त का कोई और अȥस्तत्व, लेिकन एक सच्ची एकता और सवर्शिक्तमान
का वंश, ʹजसे एक पिवत्र िमलन के द्वारा िकया गया। अब, वो शरीर माता
और िपता से आता ह,ै लेिकन आत्मा परमेश् वर से आता ह,ै परमेश् वर स्वयं
को अलग करता है जसेै िक आदम को अलग िकया गया था।
21 पेंटीकोस्ट के िदन पर, हम देखते है पिवत्र आत्मा, अिग्न का स्तभं,
जो स्वयं को अलग कर रहा था और उस कलीʹसया के प्रत्येक सदस्य के
ऊपर आकर ठहरता ह,ै परमेश् वर अपने आप को एक साथ रख रहा ह!ै
तब उन लोगों के झुडं के साथ िमलकर, यह क्या करता ह?ै प्रभु यीशु कɃ
एकɃकृत कɃ हुई देह को वापस लाता ह।ै एक साथ आते हुए!
22 और आज इस बड़े अलगाव में ʹजसमें हम रह रहे हैं, सांप्रदा˃यक
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मतभेद और इत्यािद ह,ै क्या ही दयनीय बात ह,ै िकतनी शमर् कɃ बात ह!ै
23 अनतं परमेश् वर के साथ स्वगɁय िववाह के बधंन में बधें हुए, उसका
भाग, परमेश् वर का भाग। शरीर में मैं ब्रन्हम बन गया मेरे िपता कɃ वजह
से, जो ब्रन्हम ह।ै आप अपने िपता और माता के भाग बन जाते ह,ै लेिकन
आत्मा में हम परमेश् वर के साथ एकता में आ जाते हैं, परमेश् वर का भाग होते
हैं। यही कारण है िक आत्मा मर नहीं सकता ह।ै “वह जो मुझ पर िवश् वास
करता ह,ै उसके पास अनतं जीवन ह।ै और उस स्वरूप में जो वो यहां
धरती पर ह,ै और उसकɃ समानता में, मैं उसे अं˃ तम िदनों में ʹजला कर
खड़ा करंूगा।” ना ही एक आȥत्मक अȥस्तत्व, क्योंिक हमारे पास परमेश् वर
कɃ मिहमामय देह के समान एक देह होगी, प्रभु कɃ मिहमावंत देह, जो उस
स्वरूप में उठकर खड़ी होगी।
24 यीशु ने कहा, लाजरस कɃ कब्र कɃ ओर जाते हुए, “मैं पुनरुत्थान और
जीवन हू।ं जो मुझ में िवश् वास करता ह,ै यिद वह मर भी जाए, तो भी वह
जीिवत रहेगा। और जो कोई भी जीिवत है और मुझ में िवश् वास करता ह,ै
वह कभी नहीं मरगेा। मुझ में िवश् वास करता ह,ै ना ही मुझ पर , लेिकन मुझ
में ।” उस में होना, िवश् वास करता ह!ै “यिद तुम मुझ में बने रहो और मेरा
वचन तुम में।” उसमें, िवश् वास करता ह!ै ओह, प्रभु! मैं आशा करता हूं िक
पिवत्र आत्मा इस बात को आपको समझायेगा। अब, आप छोटे झुण्ड ह,ै
यही कारण है िक सारे सप्ताह भर, प्राथर्ना करते हुए और परमेश् वर से मांग
रहा था, मैंने इस िवषय को चुना, तािक आपको िदखा सकँू िक हम कहां
पर खड़े हैं। उस में िवश् वास करना। आप उस में िवश् वास नहीं कर सकते
जब तक आप उसमें नहीं आ जाते, या, वह आप में नहीं आ जाता ह,ै तब
आप उस में िवश् वास करते हैं, तब आपके पास अनतं जीवन होता ह।ै आप
उस पर िवश् वास कर रहे होते हैं जब तक आप अनतं जीवन को प्राप्त नहीं
कर लेते, उसके बाद अनतं जीवन परमेश् वर का जीवन है जो आप में होता
ह,ै तब आप उस में िवश् वास कर रहे होते हैं।
25 “तुम मुझ में, मैं तुम में। ʹजससे िक वे एक हो सके, िपता, यहां तक
िक जसेै आप और मैं एक हैं।” परमेश् वर मसीह में, मसीह कलीʹसया में।
समझे? “जसेै हम एक हैं, वसेै ही वे भी एक हो जाये।” िफर आप िकस
तरह से एक हो सकते हैं? “यिद तुम मुझ में बने रहो, मेरा वचन तुम में।”
देखो, बने रहो! “मेरा वचन तुम में, तो जो चाहो मांगो।” क्योंिक यह अब
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आप नहीं रहे, यह वो वचन है जो आप में ह,ै और वचन परमेश् वर ह।ै
26 अब, परमेश् वर का वचन एक तलवार ह।ै इब्रािनयों, 4था अध्याय, ऐसा
कहता ह,ै इब्रािनयों 4:12। अब, यह एक तलवार ह।ै और एक तलवार पूरी
तरह से िनȥष्क्रय रहती ह,ै यिद इसे हाथ या िकसी शिक्त के द्वारा नहीं
चलाया जाता ह।ै और यह…लेिकन इसे एक हाथ कɃ जरूरत होती है िक
उस तलवार को पकड़े। और उस हाथ कɃ जरूरत है जो इस तलवार को
पकड़ता ह,ै ये िवश् वास का हाथ होता ह।ै
27 अब, िवश् वास का वो हाथ, यह इस बात पर िनभर्र करता है िक यह
िकतना मजबूत ह।ै यह िवश् वास का हाथ शायद बस इतना ही मजबूत हो
िक अधंकार में से होते हुए एक छोटे से छेद को करे और कहे, “िवश् वास
के द्वारा मैं बच गया हू।ं” वह एक बड़ा वार ह,ै लेिकन, तब, यिद उस हाथ
में उस तलवार को चलाने कɃ बस उतनी ही शिक्त ह,ै तो वह उतना ही
काट सकता ह।ै लेिकन, यिद यह एक मजबूत हाथ ह,ै तो यह शतैान जो
कुछ भी सामने रखेगा, हर एक चीज को सीधा-सीधा काटकर आरपार
कर देगा, उसके पुनरुत्थान कɃ सामथर् में परमेश् वर कɃ हर एक प्र˃तज्ञा को
चमकायेगा। यिद यह एक िवश् वास का मजबूत हाथ ह,ै “अद्भतु कायʡ के
िदन! यीशु मसीह, कल, आज और यगुानुयगु एक सा ह,ै” उसके मागर् को
काटकर बनाता ह।ै यह तलवार के पीछे जो उस हाथ कɃ सामथर् है उस पर
िनभर्र करता ह।ै
28 और वो तलवार बहुत ही तेज होती ह।ै इब्रािनयों 4 ने कहा, “यह
दोधारी तलवार से भी तेज ह,ै जो आते और जाते दोनों ओर से काटती
ह,ै और यहां तक िक वो—वो हड्डी के गूदे-गूदे और जोड़ों में जाकर,
और ह्रदय के िवचारों को एक परखने वाली होती ह।ै” यह भौ˃तक के्षत्र
से परे जाकर, यह आȥत्मक के्षत्र में प्रवेश करती है और हृदय के िवचारों
को उठाकर और उन्हें प्रकट करती ह।ै परमेश् वर का आत्मा, परमेश् वर का
वचन।
29 अब, यिद वहां उस वचन के पीछे उसे भीतर तक काटने के Ǻलए
मजबूत हाथ हो, तो वह भीतर तक जाएगा और हर एक प्र˃तज्ञा को काट
कर और इसे आपको दे देगा, यिद आपके पास इसके पीछे बस इतना
मजबूत हाथ ह।ै वो तलवार, जो इसे िवश् वास के एक हाथ—एक हाथ में
उठाये! इसे कस कर पकडे ले, इसे मजबूती से पकड़ कर और चलकर शत्रु
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के सामने जाये। वह खतनारिहत शत्रु भला कैसे कभी अनतं परमेश् वर कɃ
उपȥस्थ˃त में खड़ा हो सकता ह?ै इसǺलए, आप वचन कɃ तलवार को ले,
और हर एक प्र˃तज्ञा आपकɃ ह।ै इसे िवश् वास के मजबूत हाथ में उठा ले,
आगे बढे! यिद आपको चंगाई कɃ आवश्यकता ह,ै तो इसे वचन के साथ
काट डाले, “यीशु मसीह, कल, आज और यगुानुयगु एक सा ह।ै” यिद
आपको उद्धार कɃ आवश्यकता ह,ै तो बाईबल कɃ हर एक प्र˃तज्ञा आपकɃ
ह।ै यह वहां पीछे रखी हुई है और शतैान इसे ʺछपाने कɃ कोʺशश करता
ह,ै लेिकन तलवार को ले लो और अधंकार में से होते हुए आगे बढ़े जब
तक िक परमेश् वर का उʹजयाला आपके प्राण के ऊपर चमकने ना लगे और
आपके पास प्र˃तज्ञा होती ह।ै वो इसे करगेा।
30 आदम उसका एक भाग था, मेरा मतलब, हवा आदम का भाग थी, वह
उसके मांस में का मांस थी और उसकɃ हड्डी में कɃ हड्डी थी। और यही है
जो सही एकता ह।ै और यही है जो कलीʹसया कɃ सही एकता ह,ै उसकɃ
आत्मा में कɃ आत्मा, उसके वचनों में का वचन। वचन से कभी भी हटना
नहीं, वास्तिवक सच्चा िवश्वासी िकसी भी वचन पर समझौता नहीं करगेा।
याद रखें, यह केवल एक वचन था ʹजस पर हव्वा ने समझौता िकया, एक
वचन। लेिकन सच्चा िवश्वासी िकसी भी वचन पर समझौता नहीं करगेा। यह
िवश् वास कɃ तलवार को पकड़े रहेगा…मेरा मतलब, िवश् वास में, वचन कɃ
तलवार, और परमेश् वर कɃ हर एक िदव्य प्र˃तज्ञा का दावा करगेा। ऐसा ही
ह।ै
31 वे हमारे Ǻलए परमेश् वर के उदाहरण थे, हमें क्या होना चािहए, वे,
हमेशा ही उपȥस्थत थे, कभी भी असफल नहीं होते थे। जब उन्होंने बोला,
परमेश् वर ने उत्तर िदया। वो उनकɃ प्र˃तिदन िनगरानी करता था। रात को,
जब वे सोने के Ǻलए लेट जाते, उसने उन पर िनगरानी रखी। िदन के समय
में, उसने उनका मागर्दशर्न िकया, उन्हें Ǻखलाया, उनसे प्रेम िकया, उनके
साथ िनरतंर बातचीत कɃ, हर समय। वे परमेश् वर के स्वरूप में थे, और
परमेश् वर उनमें था। यही है जो एक संग˃त को बनाता ह।ै यही है जो एकता
को बनाता ह,ै ये परमेश् वर अपनी कलीʹसया में ह।ै यही एकता ह।ै बहुत
कुछ कहा जा सकता ह,ै बताने के Ǻलए बहुत से स्थान ह।ै उसके साथ एक
होना, ये अनतं जीवन ह।ै और केवल एक ही तरीके से हम उसके साथ
एक हो सकते हैं िक हम उसके वचन के प्रत्येक छोटे अशं पर आ जाये।
यह सही ह,ै हर एक प्र˃तज्ञा को ले और इसका िवश् वास कर।े
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32 अब, हव्वा उसके साथ एक थी जब तक िक उसने एक वचन को नहीं
तोड़ा, या, एक वचन के सत्य होने पर संदेह िकया। इसने हव्वा को अलग
कर िदया। हर एक वचन, “मनुष्य केवल रोटी से नहीं, लेिकन हर एक
वचन से जीिवत रहेगा!” इसǺलए हम परमेश् वर में हो सकते हैं, एकता में,
क्योंिक आदम और हव्वा, िगरने से पहले, वचन पर अिवश् वास करने से
पहले, ये एक उदाहरण था िक हम उसमें क्या हो सकते हैं। उसके साथ
एक होना, यही जीवन ह;ै उससे अलग हो जाना, मृत्यु ह।ै अब, यिद हम
उसकɃ आज्ञाओं का पालन करते हैं!

33 हम जानते हैं िक हम गल˃तयां करते हैं, लेिकन आपको उसकɃ ओर
नहीं देखना चािहए। यह आपकɃ गल˃तयां नहीं ह,ै क्योंिक आप हमेशा ही
उन्हें करेंगे। लेिकन, ध्यान दे, यह उसके िनयमों का पालन करना ह,ै जो
उसने करने के Ǻलए कहा है उसका पालन करना ह।ै ठोकर खाना और
िगरना इसका इसके साथ कुछ लेना-देना नहीं ह।ै एक वास्तिवक सच्चा
सेवक, यिद वह ठोकर खाता ह,ै तो वह िफर से उठ कर खड़ा होगा। यिद
वह डगमगाता ह,ै तो परमेश् वर उसे मागर् में सीधा वापस खींच लेता ह,ै जब
तक वो कतर्व्य के मागर् में होता ह।ै लेिकन यिद वह अपने कतर्व्य के मागर् से
हट जाता ह,ै तो परमेश् वर उसके प्र˃त बाध्य नहीं ह।ै लेिकन जब तक वह
कतर्व्य के मागर् पर होता ह,ै परमेश् वर उसके प्र˃त बाध्य ह,ै जानते हुए िक
वह तो बस एक पुरुष या एक मिहला ही ह।ै वो उस व्यिक्त के Ǻलए बाध्य
रहता ह,ै जब तक वे कतर्व्य के मागर् में होते हैं।

34 अब, कलीʹसया कɃ िववाह हेतू अब मसीह से सगाई हो चूकɃ ह।ै िववाह
को अभी तक कभी भी संपन्न नहीं िकया गया ह,ै यह मेम्ने के िववाह के
भोज के समय पर होगा। इसǺलए, हम देखते हैं िक कलीʹसया कɃ अब
सगाई हो चूकɃ ह,ै जसेै एक पुरुष अपनी पत्नी से सगाई करता ह।ै जब वे
सगाई करते हैं तो पुरुष क्या करता ह?ै वह बस सब तरह कɃ चीजों को
प्रदान करने लगता ह,ै उसे उपहार भेजता ह,ै उसे अच्छा महसूस करने को
लगाता ह।ै तो, यही है जो मसीह अपनी कलीʹसया के Ǻलए कर रहा ह।ै वह
हमारे Ǻलए आत्मा के दानों को भेज रहा ह।ै आप भला तब कैसे सगाई कर
सकते हैं, जब िक आप इन दानों के होने का इकंार कर रहे हैं? ये वही प्रेम
के टोकन ह।ै ये कलीʹसया के Ǻलए परमेश् वर का टोकन ह।ै यीशु ने ऐसा
कहा, “ये ˃चन्ह उनके पीछे जाएंगे जो िवश् वास करते हैं।”
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35 अब, इन बातों को मन में रखें। कलीʹसया को अवश्य ही हर एक वचन,
हर एक प्र˃तज्ञा, हर एक िंबदु पर िवश् वास करना ही ह,ै और इसे अपने
Ǻलए दावा करना ह,ै और इसमें अपने Ǻलए प्रयोग करना ह।ै यिद मेरी िकसी
लड़कɃ से सगाई होती ह,ै और मैं एक अिववािहत पुरुष हू,ं और मैं उसे
कुछ तो भेजता हू,ं एक सगाई कɃ अगंूठी को, और वह इसे नहीं पहनती ह,ै
तब यह दशार्ता है िक वह मुझ पर िवश् वास नहीं करती ह।ै वह—वह—
वह मेरी दलु्हन नहीं बनना चाहती ह।ै और यिद मसीह अपनी कलीʹसया
के Ǻलए उन दानों को भेजता है ʹजसकɃ उसने प्र˃तज्ञा कɃ ह,ै और वे उन्हें
अस्वीकार कर देते हैं और कहते हैं, “वे ऐसे नहीं हैं,” तो वे मसीह कɃ
दलु्हन नहीं बनना चाहते ह।ै उन्होंने िकसी और प्रेमी को ग्रहण िकया हैं,
और ना ही मसीह को, जो दलू्हा ह।ै इसǺलए सच्ची कलीʹसया प्र˃तज्ञा को
पकडे रहती ह,ै और सब कुछ मानती ह,ै और परमेश् वर के द्वारा भेजे गए
उन दानों को स्वीकार करती ह।ै तो ठीक ह।ै
36 अब, पहली मनुष्य जा˃त ने स्वयं को परमेश् वर पर िवश् वास करने कɃ
संग˃त से अलग कर िदया, उसके वचन पर अिवश् वास करने के द्वारा और
शतैान के झूठ को सुनते हुए। अब, यही वह पहली चीज है ʹजसने इस
अद्भतु एकता कɃ संग˃त से अलग कर िदया। अब देǺखए, आदम और हव्वा
एक ऐसे ȥस्थ˃त में थे िक कभी भी नही मरेंगे, ऐसी ȥस्थ˃त में थे िक कभी
ना तो बूढ़ा होना ह,ै ना कभी बीमार होना ह,ै ना कभी भी ˄चता करना ह।ै
37 आप कहते हैं, “मैं सचमुच में यही चाहता हूं िक मैं भी इस तरह से
बन सकंू।” मुझे…मेरे पास आपके Ǻलए खबर ह,ै आप उसी ȥस्थ˃त में हैं।
परमेश् वर इसे धरती कɃ हर एक सृष्टी को उसी ȥस्थ˃त में रखता ह।ै
38 समझौता क्या था? “यिद तुम मेरे वचनों का पालन करोगे! यिद,
मेरा वचन, यिद तुम इसका पालन करोगे, उस पर िवश् वास करोगे और
उस पर कायर् करोगे!” लेिकन पहली बार जब हव्वा ने अिवश् वास िकया,
जो परमेश् वर ने कहा एक वचन को उसमें से हटा िदया, इसने उस महान
एकता के साथ संग˃त को तोड़ िदया। और ʹजस िमनट कलीʹसया परमेश् वर
के बाईबल के िकसी एक वचन का अिवश् वास करती ह,ै और इसे कहीं तो
और स्थान पर रखती ह,ै तब वे उस अद्भतु संग˃त को तोड़ देते हैं जो उन्हें
दी गई थी, और वे अलग हो जाते हैं। जसेै ही उसने ऐसा िकया, मृत्यु
उसके मरणहार अȥस्तत्व में आ गई। न केवल उसके मरणहार में, लेिकन
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उसके आȥत्मक अȥस्तत्व में भी। उसने परमेश् वर के साथ संबधं को तोड़
िदया, ʹजस िमनट उसने अिवश् वास िकया। और कोई भी पुरुष िवश् वास
नहीं कर सकता…यहाँ है ये! ना ही कोई पुरुष, ना कोई ʒी शतैान के झूठ
पर िवश् वास नहीं कर सकता—सकता ह,ै जब तक िक वे परमेश् वर कɃ
सच्चाई का अिवश् वास नहीं करते ह।ै कोई भी शतैान के झूठ का िवश् वास
नहीं कर सकता है जब तक िक वे परमेश् वर कɃ सच्चाई का अिवश् वास नहीं
करता ह।ै तो, आप देखते हैं, हव्वा, आदम, आज सुबह हमें ये िकस स्थान
में रखते ह?ै
39 अब आइए गभंीरता से सोचें, क्योंिक इस मरणहार जीवन के समाप्त
होने के बाद हम कभी भी इसके बाद सोचने में सक्षम नहीं होंगे। आप अभी
सोच सकते ह।ै आप इसके बाद चुनाव नहीं कर सकते, आपको अवश्य
ही अभी चुनाव करना ह,ै क्योंिक यह िदन चुनाव का िदन ह,ै अपने चुनाव
को करने का। अब वो, एक वचन, ना ही बाईबल का सारे आदेश, ʹसफर्
एक वचन, उसने परमेश् वर से प्रश् न िकया क्योंिक यह उसके Ǻलए उस
प्रकाश में प्रस्तुत िकया गया था, िक उस वचन पर सवाल को उठाया गया
था। परमेश् वर के वचन पर सवाल नहीं उठाया जा सकता ह,ै उसका अथर्
िबल्कुल वही होता है जो उसने कहा। लेिकन उसने इस पर सवाल उठे
क्योंिक यह उसके सामने रखा गया था, “ओह, िनश् चय ही परमेश् वर का
यह अथर् नहीं था।” लेिकन उसका यही अथर् था! परमेश् वर के हर एक वचन
का वही अथर् होता है जो वह कहता ह।ै और इसे िकसी के िनजी अनुवाद
कɃ आवश्यकता नहीं ह,ै यह बस इसी तरह से होता है जो उसने कहा ह।ै
40 तो ठीक ह,ै कहते हैं, “आप बाईबल के बारे में कैसे जानते हैं।” मैं
िवश् वास करता हूं िक मेरे परमेश् वर ने इस बाईबल का िनदǼशन िकया ह,ै वो
अपने वचन पर नजर रखता ह।ै वह जानता था िक नाȥस्तक और िवधमɁ
लोग अतं के िदनों में उठ खड़े होंगे, इसǺलए उसने इस पर नजर रखी ह।ै
िबल्कुल ठीक इसी तरह से परमेश् वर का यही अथर् ह।ै अब हमारे साथ भी
यह इसी तरह से ह।ै अब हमें इसका िवश् वास करना ही ह।ै इसमें से एक
वचन को िनकालते ह,ै और हम अपनी संग˃त को खो देते ह,ै मृत्यु में—
में चले जाते हैं, परमेश् वर से अनतं अलगाव, ठीक जसेै आदम और हव्वा
ने िकया था। हमें परमेश् वर कɃ सच्चाई पर िवश् वास करना ही ह।ै
41 मुझे इसे िफर से दोहराने दे। परमेश् वर के बाईबल के िकसी भी वचन
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पर अिवश् वास ना करें। लेिकन ऐसे ही ना कहे, “हां, मैं इसे िवश् वास करता
हू।ं” कहते है “लेिकन”? नहीं, इसके बारे में कुछ भी नहीं ह।ै आप इसे
िवश् वास करते ह,ै तो आप इसे स्वीकार कर।े यिद आप इसे एक ओर रख
देते ह,ै कहते ह,ै “तो ठीक ह,ै मेरी कलीʹसया इसे इस तरह से िवश् वास
नहीं करती ह,ै” तब आप िवश् वास नहीं करते हैं िक यह परमेश् वर का वचन
ह,ै और आप उसी दोष के नीचे चलकर जाओगे ʹजसके नीचे हव्वा चली
गई थी। आपने अपने आप को अनतंता से अलग कर Ǻलया जब आपके
पास उसके साथ एक होने का मौका था। अब, याद रखें, इस पर सवाल
नहीं उठाया जा सकता ह,ै क्योंिक यह एक वचन था, जो, परमेश् वर के
वचन में था।
42 और, अब, यिद परमेश् वर ने बस कुछ—कुछ वचन िदए थे, ʹजसका
लोगों को पालन करना ही ह,ै और उन कुछ वचनों में उनमें से एक वचन
को गलत रूप से प्रस्तुत िकया गया था, ʹजसके कारण मृत्यु आ गयी, उन
वचनों कɃ ओर देखें जो आज हमारे पास हैं! समझे? उनमें से हर एक वचन
को हमें ग्रहण करना ही ह,ै उन्हें थामे रखना है और परमेश् वर कɃ प्र˃तज्ञाओं
के रूप में उसके अदंर प्रवेश करना ह।ै और परमेश् वर कɃ एक सच्ची पत्नी
ऐसा ही करगेी, सच्ची मगेंतर वो एक जो ग्रहण कɃ गयी। अब, मैं आशा करता
हूं िक ये छोटी-छोटी बातें अब वहां गहराई में जायेगी ʹजससे िक हम उन्हें
पकड़ सकते ह।ै
43 वह पहली बात क्या थी ʹजसकɃ वजह से हव्वा ने परमेश् वर के वचन पर
अिवश् वास िकया? यह इसǺलए था क्योंिक शतैान ने उससे और अ˃धक
बु˃द्ध का वादा िकया था, “तुम बु˃द्धमान बन जाओगी।” अब, आप देखते
हैं, मनुष्य जा˃त हमेशा ही कुछ तो चीज प्राप्त करने में लगी रहती ह।ै और
हव्वा अ˃धक बु˃द्ध प्राप्त करने में लगी हुई थी।
44 अब आइए हम बस एक िमनट रुके। क्या आज संसार कɃ यही ȥस्थ˃त
नहीं ह?ै वे अ˃धक बु˃द्ध को चाहते हैं, बेहतर वगर् को, उच्च ʺशक्षा को चाहते
ह,ै कुछ तो ऐसा चाहते है जो अलग हो, अ˃धक बु˃द्ध। यही है जो हव्वा
चाहती थी। लेिकन मुझे यह भी कहने दो, िक कोई भी बु˃द्ध परमेश् वर से
बढ़कर नहीं ह,ै िफर भी यह इतने नम्र रूप में है िक लोग इससे चूक जाते
हैं।
45 शतैान, जसैा िक मैंने बहुत बार कहा ह,ै वो जगमगाता ह,ै लेिकन
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सुसमाचार चमकता ह।ै ओह, वहां जगमगाने और चमकने में बहुत ही अतंर
होता ह।ै हॉलीवुड जगमगाता ह,ै लेिकन कलीʹसया परमेश् वर कɃ सामथर् और
प्रेम के साथ चमकती ह।ै हॉलीवुड जगमगाता ह।ै जगमगाने और चमकने में
बहुत अतंर ह।ै हम जगमगाना नहीं चाहते ह।ै हम चमकना चाहते हैं।
46 आज, ऐसा सोचना ये बहुत ही बुरी बात ह,ै लेिकन कलीʹसयाये अपनी
समझ का सहारा लेने कɃ कोʺशश करती ह,ै िबल्कुल वसेै ही जसेै हव्वा
ने िकया। उसने सोचा, क्योंिक इसे उसके सामने रखा गया था, यह बहुत
ही वास्तिवक िदखाई िदया। ओह, इसे समझने से चूकना मत। यह बहुत
ही वास्तिवक िदखाई िदया, कुछ तो जो परमेश् वर ने कहा उसमें जोड़ा जा
सकता था। ऐसा प्रतीत हुआ जसेै उसके पास कुछ तो ऐसा था, ʹजसके
बारे में परमेश् वर ने उसे यह नहीं बताया था िक वह िकतनी दरू तक जा
सकती ह।ै परमेश् वर ने उसे सीमा रखेा को नहीं िदया था जसेै उसने समुद्र
के Ǻलए िनधार्ȼरत कɃ है और ये इसके पार नहीं जा सकता क्योंिक चंद्रमा
इस पर नजर रखता ह।ै उसने सोचा…हव्वा ने सोचा िक शतैान के पास
कुछ तो ख़ास ह,ै जसैा िक हम कहते हैं, िक वह अब भी परमेश् वर के साथ
एकता में रहकर भी, और भी चतुर हो सकती थी, उसे एक बेहतर ʺशक्षा
िमल सकती थी। लेिकन परमेश् वर ने उसके Ǻलए ठीक उतना ही िनधार्ȼरत
िकया था ʹजतनी उसे आवश्यकता थी।
47 और उसने कलीʹसया के Ǻलए उसी चीज को िनधार्ȼरत िकया ह।ै यह
एक धमर् िवद्यालय का तोड़-मरोड़ नहीं ह,ै या न ही िकसी बाईबल स्कूल से
आयी हुई और ना ही अथर् फेरी हुई ʺशक्षा ह।ै लेिकन यह िबल्कुल वसैा ही
है जो Ǻलखा हुआ ह,ै और यहोवा यों कहता ह!ै इसे बदला नहीं जा सकता!
लेिकन कलीʹसयाये अपनी समझ का सहारा लेती ह।ै वे—वे सोचते हैं िक
हो सकता है यह एक…वहां उनके Ǻलए कुछ तो तयैार िकया गया ह,ै और
यह उन्हें भरमा रहा ह।ै
48 मुझे बस यहां एक िमनट के Ǻलए रुकना ह।ै सारा संसार इसी पर
आधाȼरत ह।ै इस राष्टर् कɃ सारी अथर्व्यवस्था ये झूठी धारणा पर आधाȼरत
ह।ै आपको अपने ऊपर एक छोटी सा मजाक सुनाता हू,ं यह कोई मजाक
नहीं ह;ै लेिकन आप जानते हैं िक हम सभी अपनी पत्नीयों से प्रेम करते
हैं, या, हमें करना चािहए। और मैं यहाँ कुछ समय पहले प˃श्चम में एक
कायर्क्रम को देख रहा था, बहुत समय पहले कɃ बात ह,ै लगभग तीन
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वषर् पहले। और अपने कमरे में, एक सुबह को मैं उठा, और वहां कमरे में
एक टेलीिवजन लगा हुआ था। और मैंने सोचा, “ऐसा िदखता है मौसम
खराब ह।ै” और मैंने सोचा, “तो ठीक ह,ै आठ बजे तक उनके पास इसका
समाचार होना चािहए।” और मेरे पास छोटी सी पुȥस्तका थी, उसमें Ǻलखा
हुआ था इतने-इतने समय पर टी वी पर समाचार आएगा।
49 मैंने समाचार को चालू िकया, और जब मैं समाचार को सुन रहा था,
तब मैंने ध्यान िदया िक समाचार प्रसारण के बीच में ही उन्होंने िकसी प्रकार
कɃ वस्तु का िवज्ञापन देना आरभं िकया, िकसी प्रकार के बतर्न धोने के
पाउडर के िवषय में। और कहा, “अब आप मिहलाओं को अपने बतर्न धोने
कɃ आवश्यकता नहीं ह।ै केवल एक चीज जो आपको करना हैं िक इस
पाउडर को सीधा पानी में डाल दें और बतर्न कुछ िमनटों के Ǻलए ऐसे ही
उसमें छोड़ दें, इसे बाहर िनकाले और इसे सूखे बोडर् पर रख दें, यह साफ़
हो जायेगे।”
50 मैंने सोचा, “जब मैं घर पहुचंूंगा तो मैं एक हीरो बन जाऊंगा।” मैंने इस
पाउडर का नाम Ǻलख िदया, यह जो ऐसी-ऐसी चीज ह।ै मैंने कहा, “मैं
अपनी पत्नी को बताऊंगा, ‘देखो मैं क्या कर सकता हू!ं’”
51 इसǺलए मैंने जाकर और इस फलां-और-फलां चीज कɃ एक बोतल
ले आया, और मैंने इसे पानी में डाला। पत्नी से कहा िक घर में झाड़ू लगाना
जारी रखें, मैं उसके Ǻलए बतर्न को साफ़ कर दूगंा। तो मैंने बच्चों कɃ प्लेट
ली और बचे हुए टुकड़ों और आिद को बाहर िनकाला, और उस पर अडंा
˃चपका हुआ था, और इसे पानी में डाल िदया और इसे कुछ िमनटों के
Ǻलए ऐसे ही छोड़ िदया, और बतर्न को बाहर िनकालकर और उन्हें वहां
पर रख िदया। ʹजतना अडंा उन पर लगा हुआ था जब मैंने उन्हें वहाँ डाला
था, उतना ही अब भी था। देखो, मैंने—मैंने खो िदया…उस समय तक
मेरी पत्नी ने मुझ पर से भरोसा खो िदया होता।
52 आप देǺखए, राष्टर् ऐसा क्यों करता ह,ै ये क्यों…यह राष्टर् लोगों को क्यों
भरमाने को देता ह?ै इसे इस तरह कɃ बातें कहने कɃ अनुम˃त नहीं दी
जानी चािहए। इसे तो कानून के िवरुद्ध करना चािहए। आज के आधुिनक
ʹसगरटे के िवज्ञापन के िवषय में देखो, क्या ही शमर्नाक बात ह,ै “एक गाड़ी
भर के पी लो खाँसी नहीं,” सारी अनेक बातें. इसकɃ अनुम˃त नहीं दी
जानी चािहए। ये क्या कर रहे ह?ै यह भरमा रहे ह।ै उनमें से हर एक में
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मृत्यु ʺछपी ह।ै वहां Ǻव्हस्कɃ को पीने में मृत्यु ʺछपी ह;ै बलात्कार, हत्या,
पागलपन, उस बोतल में ह।ै लेिकन िफर भी हमें इसे हमारे कायर्क्रमों के
बीच में डालने कɃ अनुम˃त देते है और इसका िवज्ञापन करने देते है जसेै
िक “उस प्रकार कɃ शराब जो दादा जी पीते थे। जीवन में अ˃धक आनदं
के Ǻलए,” िवʺभन्न प्रकार कɃ बीयर और मिदरा के Ǻलए अनुम˃त देते ह।ै यह
क्या ह?ै यह भरमा रहे ह।ै यह लोगों के सामने कुछ तो रख रहे है ʹजसके
द्वारा वे खदु को मार डाले। और हमें ऐसा करने कɃ अनुम˃त देते ह।ै
53 और अब मैं इसे िफर से उसी बात पर ले जाना चाहता हू।ं और
कलीʹसयायें मनुष्य के बनाये हुये मत-ʹसद्धांतों में से होते हुए, मनुष्य
के बनाये हुये संप्रदाय लोगों के सामने एक बड़ा िदखावा पेश कर रहे हैं,
और वे इसके Ǻलए िगर रहे हैं, जो िक मृत्यु ह।ै कोई भी कलीʹसया आपके
प्राण को साफ नहीं करगेी। कोई संप्रदाय आपके प्राण को साफ नहीं कर
सकता। केवल यीशु मसीह का लहू ही आपके प्राण को साफ़ कर सकता
ह,ै परमेश् वर का उपचार, यह प्रमाʺणत हो चुका ह।ै इसǺलए यह बस झूठ
ह,ै लेिकन लोग बु˃द्धमानों कɃ समझ पर िनभर्र रहते हैं, और वे उसी से मर
जाते हैं। और आज लोग मत-ʹसद्धांत और संप्रदायों कɃ—कɃ समझ का
सहारा ले रहे हैं, और लाखों वध िकए गए सूअरों के समान नरक के अथाह
गड्ढे में अपने रास्ते को बना रहे हैं। यह क्या ही शमर् कɃ बात ह।ै हमें हमारी
अपनी समझ का सहारा लेने के Ǻलए मना िकया गया ह।ै हम कोʺशश भी
नहीं कर सकते।
54 आप कहते ह,ै “क्या मनुष्य का पȼरषद इसके िवषय में कहने के Ǻलए
एक व्यिक्त से अ˃धक नहीं जानता होगा?” ना ही एक ऐसा व्यिक्त यिद वो
परमेश् वर के वचन को बोलता ह।ै एक बार चार सौ भिवष्यव्यक्ता दो राजाओं
के सामने आए, और उन्होंने अपनी समझ का सहारा Ǻलया। लेिकन वहां
पर एक था जो परमेश् वर के वचन के साथ बना रहा और यह सािबत हो
गया िक वो सही था, िमकायाह। यह इस पर िनभर्र करता है िक क्या यह
परमेश् वर का वचन है या नहीं। जो कुछ भी वचन के िवरोध में गलत ह,ै ये
मृत्यु कɃ ओर ले जाता ह।ै कोई भी बु˃द्ध परमेश् वर कɃ बु˃द्ध से बढ़कर नहीं
हो सकती। वह सारे बु˃द्धमानों से सबसे बु˃द्धमान ह।ै वह—वह वो सोता
ह।ै वह बु˃द्ध का एकमात्र स्रोत ह।ै हर एक मनुष्य का शब्द मूखर्ता और झूठ
ह,ै लेिकन परमेश् वर का वचन, यिद यह परमेश् वर के वचन के िवपरीत ह।ै
अब, यिद व्यिक्त परमेश् वर का वचन बोल रहा ह,ै तो यह—यह अब मनुष्य
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का शब्द नहीं ह,ै यह परमेश् वर का वचन ह।ै देखो, यह मनुष्य कɃ समझ
नहीं ह।ै
55 शतैान आपसे हर प्रकार कɃ प्र˃तज्ञाये करगेा, लेिकन उसके पास
आपको देने के Ǻलए कुछ भी नहीं ह,ै क्योंिक उसके पास कुछ भी नहीं
ह।ै उसके पास कोई उद्धार नहीं ह।ै शतैान क्या ह?ै जो कुछ भी वचन
के िवपरीत ह।ै उसके पास उद्धार नहीं ह,ै उसके पास उʹजयाला नहीं ह।ै
उसका राज्य अधंकार ह,ै इसǺलए उसका अतं मृत्यु ह।ै अधंकार और मृत्यु
शतैान का राज्य ह।ै “भाई ब्रन्हम, इसे िफर से दोहराये। शतैान का राज्य
क्या ह?ै” कोई भी चीज जो परमेश् वर के वचन के िवपरीत ह।ै
56 अब, यह काट-छांट करता ह,ै लेिकन यह काटने का समय ह।ै देखा?
वो डाली, पेड़, यिद यह फलों को लाने जा रहा ह,ै तो उसे अवश्य ही
काटा-छांटा जाना ह।ै यही समय ह।ै
57 कोई भी चीज परमेश् वर के वचन के िवपरीत ह,ै परमेश् वर के वचन के,
तो ये परमेश् वर नहीं ह।ै यह क्या ह,ै पाप क्या ह?ै धाȺमकता का िबगड़ा
हुआ रूप। मृत्यु क्या ह?ै जीवन का िबगड़ा हुआ रूप। शतैान का राज्य
क्या ह?ै कोई भी चीज जो वचन के स्थान को लेने कɃ कोʺशश कर रही ह,ै
कुछ भी, कोई भी ʺशक्षा। एक शब्द, केवल एक शब्द। आप हर एक अशं
पर िवश् वास कर सकते हैं, हव्वा ने इसके हर एक अशं पर िवश् वास िकया
उस एक वचन को छोड़। अिवश् वास करने के Ǻलए उसे केवल एक ही वचन
कɃ आवश्यकता थी। वह एक वचन ही है ʹजसे आपको अिवश् वास करने
कɃ जरूरत ह।ै
58 अब आइए हम इसे देखें। िदव्य संग˃त में बने रहने का केवल एक ही
तरीका ह,ै जो उस वचन का पालन करने से था। परमेश् वर ने कहा, “तू
ऐसा करना। तू ऐसा नहीं करना। तू इसे करना, और तू इसे कर सकता
हैं और यह कर सकता हैं। लेिकन ऐसा मत करना।” अब, एक छोटी
सी आज्ञा का उसने उल्लंघन िकया और सारी चीज को आरभं कर िदया।
क्योंिक उसने ऐसा िकया, इसने हर एक बच्चे को भूखा बनाया जो कभी
संसार में जन्मा था, मृत्यु कɃ हर एक पीड़ा, हर एक दखु, हर एक ह्रदय
का दौरा। उसने इसे ठीक तभी िकया। क्या ही भयानक बात ह,ै परमेश् वर
के वचन पर अिवश् वास करना। हर एक व्यिक्त जो हर एक मृत्यु के ददर् से
कराहता है जो कभी हुआ था या कभी होगा, उसने इसे ठीक तब िकया
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था। हर एक छोटा िबना िववाह से आया हुआ बालक, उसने इसे ठीक तब
िकया, हर एक बालक जो…िववाह के बधंन से बाहर जन्मा। जो भी पाप
कभी िकया गया, उसका कारण वही बनी, क्योंिक उसने हर एक वचन
को तो माना, पर यहाँ एक छोटे से स्थान में चूक गई। उसने—उसने तकर्
िकया। उसने बस…उसने इसे अनदेखा नहीं िकया। वह इसे जानती थी,
लेिकन उसने बस…उसे कुछ तो बेहतर करने के Ǻलए बहकाया गया था
क्योंिक उसे बेहतर वगर् के लोगों कɃ, बेहतर बु˃द्ध का वादा िकया गया था,
िक वो इसके बारे में अ˃धक जान जाएगी यिद वह इसे करती ह।ै “हमारे
सेवक बेहतर पढ़े-Ǻलखे हैं। हमारे पास एक बेहतर वगर् के लोग ह।ै”
59 संसार में उन लोगों से अच्छा कोई वगर् नहीं ह,ै जो परमेश् वर के वचन
का पालन करते हैं। यही सबसे अच्छा वगर् ह।ै केवल यही वो वगर् है ʹजसकɃ
ओर परमेश् वर देखता ह।ै बस कुछ के Ǻलए और हो सकता है परमेश् वर हमें
इसके अदंर ले जाए।
60 शतैान का राज्य मृत्यु को छोड़ कुछ वादा नहीं कर सकता ह।ै उसके
पास बस यही ह।ै वह मृत्यु का लेखक ह।ै वह झूठ कɃ प्र˃तज्ञा कर सकता
है क्योंिक वह झूठ का िपता ह।ै वह आपको जीवन नहीं दे सकता। वह
आपको स्वगर् नहीं दे सकता, उसके पास आपको देने के Ǻलए कोई स्वगर्
नहीं ह।ै
61 इस पर ज़रा सोचे! एक वचन, तािक शतैान के एक वादे या उसके
यतं्रावली में से होते हुए परमेश् वर पर अिवश् वास कर,े एक वचन, जो आपको
पीड़ा में डाल देता ह।ै इसी तरह से इसकɃ शुरुआत हुई। और यिद परमेश् वर,
उसकɃ दया में जसेै िक वो दयालु ह,ै इस धरती पर नरक के ढेर को आने
देता ह,ै और ये छोटे-छोटे भूखे बच्चों का कारण बनता ह,ै इसके कारण
सभी प्रकार कɃ पीडायें, और भूखे लोग, और धरती पर मृत्यु आ गयी,
ये आरभं में, एक वचन कɃ वजह से हुआ, क्या वह इसे अनदेखा करके
इस सारे दखु और पीड़ा को रोक नहीं सकता था? क्या वह ऐसा नहीं
कर सकता था? तब यिद उसने वहां एक वचन के Ǻलए क्षमा नहीं िकया,
यह जानते हुए िक इससे यह पȼरणाम होगा, तो अब वह एक वचन को
कैसे छोड़ेगा, जब िक वह व्यिक्त अकेला ही पीिड़त होने जा रहा ह,ै जो
अिवश् वास करता ह।ै इस पर सोचे, यह एक अत्यतं गभंीर बात ह।ै
62 अब, जब आदम और हव्वा ने शतैान के झूठ पर कान लगाया, परमेश् वर
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के पिवत्र स्वरुप ने उन्हें छोड़ िदया, उनकɃ संग˃त परमेश् वर के साथ टूट
गई। उनकɃ परमेश् वर के साथ एकत्व कɃ संग˃त टूट गयी थी। उसी िमनट
जब उन्होंने शतैान के झूठ को सुना, ʹजससे उनकɃ संग˃त टूट गयी। और
उसी िमनट जब आप शतैान के झूठ को सुनते हैं, तो यह आपकɃ संग˃त
को तोड़ देगा। यही वो िमनट होता है िक आप परमेश् वर कɃ उपȥस्थ˃त से
बाहर हो जाते हैं, जसेै वो बाहर हो गयी, यह तब होता है जब आप परमेश् वर
के वचन को वसेै ही लेने से चूक जाते है जसैा ये ह।ै
63 अब देǺखए, मैं आपसे कुछ तो पूछना चाहता हू।ं हम सब जानते हैं
िक एक परमेश् वर ह।ै और यिद परमेश् वर अपने वचन के साथ इतना सही
ह,ै और इतना दृढ़ िन˃श्चत है िक वह अपने वचन के द्वारा लोगों का न्याय
करगेा, तो िफर उसे लोगों का न्याय करने के Ǻलए कहीं न कहीं एक वचन
को सुर˃क्षत रखना होगा। यह बाईबल ही वही ह।ै आप इसे मत भूलना। यह
बाईबल ही है ʹजसके द्वारा परमेश् वर लोगों का न्याय करगेा, क्योंिक इसे
प्रकाʺशतवाक्य 22 में कहा गया, “वह जो इसमें से एक वचन को िनकालेगा
या इसमें एक शब्द भी जोड़ेगा।”
64 देǺखए, बस ऐसे ना कहे, “खरै, मैं—मैं कलीʹसया जाता हू।ं मैं िवश् वास
करता हू।ं मैं—मैं—मैं परमेश् वर पर िवश् वास करता हू।ं” क्यों, नरक का
हर शतैान उस पर िवश् वास करता ह।ै उनमें से हर एक धाȺमक ह,ै हर एक।
65 लेिकन यह बस एक शब्द िनकालने कɃ आवश्यकता ह,ै जो ठीक वहीं
पर संग˃त को तोड़ देता ह।ै जजंीर उसकɃ सबसे कमजोर कड़ी से अ˃धक
मजबूत नहीं होती ह।ै और जहाँ परमेश् वर के वचन पर अिवश् वास करने में
आपकɃ कमजोरी ह,ै वहीं आप एक नई कड़ी लगाना चाहते हो, जो बाकɃ
सबके साथ मजबूत हो। यिद आप िवश् वास करते हैं िक यीशु मसीह बचाता
ह,ै तो आपको अवश्य ही उसमें एक कड़ी को डालना है जो िवश् वास करता
है िक वह चंगा करता ह।ै यिद आप िवश् वास करते हैं िक वह था, तो आपको
िवश् वास करना ही है िक वो ह।ै हाल्लेलुय्या! यिद आप िवश् वास करते हैं िक
वह था, और सोच रहे है िक क्या वो है या नही, तो वह कड़ी टूट जाएगी,
तब आप नष्ट हो जाते हैं। देखा मेरा क्या मतलब ह?ै यह सख्त ह,ै यह
कड़क ह,ै लेिकन यह सच्चाई ह।ै आपको उस पर िवश् वास करना ही ह,ै हर
एक वचन पर, हर एक चीज पर जो उसने कहा।
66 अब, आप कहते हैं, “तो ठीक ह,ै अब, भाई ब्रन्हम, इन संप्रदायों के
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बारे में क्या ह?ै” अच्छा, अब सुनना। यिद वे इस वचन के साथ हैं, तो
अच्छी बात ह।ै लेिकन यिद वे उस वचन का इन्कार करते हैं, तो यह सही
नहीं ह,ै यह िफर से शतैान ह।ै समझे?
67 “इस फलां-फलां कलीʹसया के िवषय में क्या ह?ै” मैं नहीं जानता
िक उस कलीʹसया के िवषय में क्या ह।ै केवल एक चीज ʹजसके िवषय में
मैं जानता हूं वो है ये वचन। अब, आप एक कलीʹसया का कैसे िवश् वास
करेंगे, जब िक वहां नौ सौ और कुछ िवʺभन्न संप्रदाय ह,ै और हर एक यही
कह रहा ह,ै “हमारे संप्रदाय के पास पूरा तरह से सत्य ह”ै?
68 अब आप कहाँ पर जाएंगे? आपको िकसी न िकसी चीज में तो िवश् वास
करना होगा। तो ठीक ह,ै आप कहते हैं, “मेरा िवश् वास मेथो˃डस्ट में ह,ै
बपैिटस्ट में, प्रेȥस्बटेȼरयन में, लूथरन में, पेंटीकोस्टल में, कैथोǺलक में
ह,ै” जो कुछ भी ये ह।ै आपको उस संगठन में िवश् वास ह,ै और, यिद यह
वचन के िवपरीत ह,ै तो आप उसी काम को कर रहे हैं जो हव्वा ने िकया।
िबल्कुल! आप भी वही काम को कर रहे हैं जो उसने िकया, परमेश् वर के
वचन को लेकर और इसे बनाते ह…ै
69 “ठीक ह,ै यहाँ पर एक अच्छे वगर् के लोग जाते ह।ै इनकɃ एक बड़ी
इमारत ह।ै वे सबसे चतुर लोग हैं।” इसका इससे कोई लेना-देना नहीं ह।ै
शतैान हव्वा से ज्यादा चतुर था। वो तो नहीं…वो तो तस्वीर में भी नहीं
थी। लेिकन उसे चतुर नहीं होना चािहए था, उसे आज्ञाकारी होना चािहए
था। हमें चतुर नहीं होना चािहए। यीशु ने कहा िक इस संसार कɃ सतंान,
या, इस संसार का राज्य बहुत अ˃धक चतुर ह,ै उʹजयाले कɃ संतान कɃ
तुलना में अधंकार कɃ संतान अ˃धक चतुर ह।ै हमारी तुलना भेड़ से कɃ गयी
ह।ै वे भेड़ खदु कɃ अगुवाई भी नहीं कर सकती, उनके पास एक चरवाहा
होना चािहए। परमेश् वर नहीं चाहता िक हम चतुर बनें, वह चाहता है िक
हम उसकɃ समझ का सहारा लें, आमीन, बस जहां वो अगुवाई करके ले
जाता ह।ै आमीन। आप तस्वीर को देख रहे हैं? अपनी समझ का सहारा ना
लें। नी˃तवचन 5, 3। अपनी समझ का सहारा ना लेना, उसकɃ समझ का
सहारा ले। कोई फकर् नहीं पड़ता िक यह िकतना भी िवपरीत िदखाई देता
हो, और यहां िकतनी तेज चमकती हुई रोशनी िदखाई दे, इस पर ध्यान न
दें। केवल उसकɃ समझ का सहारा ले, जो उसने कहा वह सत्य ह।ै
70 अब, परमेश् वर और उसके बच्चों के बीच में संग˃त कɃ एकता टूट गई
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थी, ʹजस िमनट उसने एक छोटे से अनुच्छेद पर, परमेश् वर के एक छोटे से
वचन पर अिवश् वास िकया। हर कोई यह समझ रहा ह,ै कहे, “आमीन।”
[सभा के लोग कहते ह,ै “आमीन।”—सम्पा।] ना ही बाईबल; कहते ह,ै
“मैं बाईबल पर पूरा-पूरा िवश् वास नहीं करता। मैं इसका आधा िवश् वास
करता हू।ं” हव्वा को इसके हर एक अशं पर िवश् वास करना था।
71 इतना ही नहीं, लेिकन प˃त और पत्नी के बीच कɃ एकता टूट गई थी।
मैं िवश् वास नहीं करता िक कोई भी िववाह ऐसा हो सकता है जसैा ये होना
चािहए िक प˃त और पत्नी और परमेश् वर के बीच एकता ना हो। यह सही
ह।ै वे संसार में बच्चों को जन्म देकर, और उन्हें नाजायज बना देते ह,ै उन्हें
ʹसगरटे देते ह,ै Ǻव्हस्कɃ देते ह,ै उन्हें अपने सामने ताश खेलने देते ह,ै
उनके सामने शराब पीने देते ह।ै कोई फकर् नहीं पड़ता िक वे अपने िववाह
कɃ प्र˃तज्ञाओं के प्र˃त िकतने भी वफादार हो, यह यौन संबधं से ह,ै यह
शारीȼरक ह।ै लेिकन वहां पर एक आत्मा ह,ै वो एक पापी िपता और मां कɃ
आत्मा ह,ै कोई फकर् नहीं पड़ता िक उनके बच्चों के प्र˃त िकतने वफादार
ह,ै वहां गलत ही होगा।
72 तो ठीक ह,ै आप कहते हैं, “मैं ऐसे पुरुषों और मिहलाओं को जानता
हूं ʹजन्होंने अपने बच्चों को यह नहीं ʹसखाया, और वे मसीही नहीं ह।ै” उन्हें
मसीह कɃ ओर अगुवाई न करना ही ये सबसे गलत बात है जो वे अन्य बातों
के अ˃तȼरक्त कर सकते थे; उन्हें मसीह कɃ ओर अगुवाई ना करना, देखो।
तो इसके िबना आपके पास एक सही एकता नहीं हो सकती ह।ै संग˃त टूटी
हुई ह।ै
73 िफर जसेै ही आदम और हव्वा के बीच संग˃त टूट गई…जसेै ही उनकɃ
संग˃त परमेश् वर और उनके बीच में टूट गई, तब एक दसूरे के बीच कɃ
उनकɃ संग˃त टूट गई।
74 सुनना! जब भी कलीʹसया अपनी संग˃त को तोड़ती ह,ै ʹजससे िक
स्वयं को एक संगठन में डाल दे, तब िवश् वाʹसयों कɃ संग˃त टूट जाती
ह।ै हमें एक ह्रदय, एक मन और एक ˃चत्त होकर िवश् वास करना ह।ै वे
पेंटीकोस्ट के िदन उस एकता के स्थािपत होने से पहले वे ऐसे ही थे; एक
हृदय, एक मन, और एक ˃चत्त। और जब आप एक कलीʹसया को एक
संगठन में डाल देते हैं, तो आप इसमें सभी प्रकार के मतभेद लेकर आते
हैं। क्योंिक, उनमें से कुछ बच्चे वहां परमेश् वर में िवश् वास करेंगे, वे उस चीज
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को थामे रहेंगे जो सही ह,ै और बाकɃ लोग दसूरे रास्ते में चले जायेंगे।
इसǺलए, आपके पास कोई संग˃त नहीं होती ह।ै जी हां।
75 क्या? उसकɃ सोच बदल गई। ओह, हाँ, उसकɃ सोच बदल गई। अपने
प˃त के साथ उसकɃ संग˃त सही नहीं थी। वे एक दसूरे पर दोष डालने लगे।
देखा? उसकɃ सोच असल में बदल गई थी। क्यों? उसके अदंर शतैान का
जीवन था। िबल्कुल! जसेै ही उसने परमेश् वर के वचन पर अिवश् वास िकया,
उसने शतैान का जीवन स्वीकार कर Ǻलया क्योंिक उसने उसकɃ ʺशक्षा को
स्वीकार िकया।
76 मैं यहाँ इस बात को बहुत कठोरता से कह सकता हू,ं लेिकन यह टेप
हो रहा ह।ै मुझे यकɃन है िक आप समझ गए होंगे, कलीʹसया।
77 उसने परमेश् वर के वचन पर अिवश् वास िकया और इसने उसे परमेश् वर
से अलग कर िदया, क्योंिक ठीक तभी उसके अदंर शतैान का जीवन था।
उसने उसके झूठ पर िवश् वास िकया था, कहा, “फल अच्छे हैं,” और वो
भी उसके साथ भागीदार हुई। यह सही ह।ै
78 मैं इस बात को रोक कर नहीं रखूगंा, मैं इसे िकसी भी तरह से बोलूगंा।
बस नहीं रोक सकता। एक िदन केǺलफोȺनया में, मेरा मतलब एरीजोना में,
मैं एक कलीʹसया में ʺशक्षा दे रहा था। मैंने कभी भी प्रेरणा में आकर ऐसा
कुछ भी नहीं कहा ʹजस बात को मुझे कभी वापस लेना पड़ा हो। बहुत से
सेवक मेरे पीछे पड़ गये शतैान के बीज के िवषय को लेकर, सपर् का बीज।
“वह ʒी, वो एक सेब को खा रही थी।” ओह! जो िक, खरै, कैन ने उसी
चीज को सोचकर, उसने खेत के फलों को वहां लेकर आया, आप देǺखए।
यह कोई सेब नहीं था! उसे कैसे एहसास हुआ िक वह नग्न थी? हमने इन
बातों को बताया हैं। यह असल में एक यौन संबधं था। िनश् चय ही, ऐसा था,
उसे एहसास हुआ िक वह नग्न थी। और सपर् से उसका एक बालक हुआ
था, जो िक एक सपर् नहीं था, वह सारे पशुओं में सबसे अ˃धक धूतर् पशु
था। वह लगभग एक मनुष्य के समान ही था। मनुष्य बदंरों और ˄चपैंजी—
˄चपैंजी और इत्यािद कɃ खोज कर सकता ह,ै लेिकन वे उस कड़ी को
नहीं पा सकते हैं जो मनुष्य और पशु को एक साथ जोड़ती ह।ै वहां है वो।
परमेश् वर ने उसे इतना श्रािपत िकया िक वह िफर से वापस नहीं आ सकता
ह,ै यह उसके िकए हुए इस दषु्ट कायर् का पȼरणाम ह।ै केवल वही वो बीज
था जो िमʺश्रत हो सकता था।
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79 अब, उस िदन, मैं खड़े होकर, प्रचार कर रहा था, मेरी सभा के लोगों
में कैथोǺलक लोगों का एक झुडं था, और मैंने कहा, “आप कैथोǺलक लोग
जो यीशु को कहते हैं, या, मेरा मतलब, मȼरयम को ‘परमेश् वर कɃ माता,’
कहते हैं परमेश् वर कɃ माता कैसे हो सकती ह,ै जबिक वह तो अनतं ह?ै
उसकɃ कोई मां नहीं हो सकती। यीशु यहाँ तक मȼरयम का कोई नहीं था,
लेिकन वह बस…वह तो केवल एक साधन थी ʹजसके द्वारा वह संसार में
आया।”
80 तो ठीक ह,ै उन्होंने हमेशा ही िवश् वास िकया, और मुझे खदु भी वषʢ
पहले इसका एक िवचार आया था, िक वो—वो शुद्ध गभर्धारण था िक
परमेश् वर ने उस पर छाया कɃ और वहां एक लहू कɃ कोʺशका डाल दी,
लेिकन अडंा ʒी से आता ह।ै यिद अडंा ʒी से आता ह,ै तो वहां एक
उत्तेजना को आना होगा तािक अंडे को नली के जȼरये से गभर् में लाया
जाए। देखा आप परमेश् वर के साथ क्या करते हैं? आप एक यौन-संबधं
कɃ गदंगी में उसे बनाते हैं। परमेश् वर, ʹजसने लहू कɃ कोʺशका को बनाया,
अडें को भी बनाया। डॉक्टर, वहां नर और मादा दोनों के पराग कण को
होना ह।ै यह सही ह।ै
81 तो ठीक ह,ै तब, यिद इस ʒी ने अडें को उत्पन्न िकया, तब दाऊद
कैसे कह सकता ह,ै “मैं अपने पिवत्र जन को सड़ने नहीं दूगंा, ना ही मैं
उसके प्राण को अधोलोक में छोडंूगा”? तब यिद ʒी का अडंा मसीह में
था, तब तो उस व्यिक्त का मसीह के पुनरुत्थान में उसका अपना कोई भाग
होने के साथ कुछ लेना-देना ह,ै जब िक यह सम्पूणर् रूप से परमेश् वर के
साथ पूणर् हो जाता ह।ै परमेश् वर ने एक व्यिक्त के लैंिगक भाग को उठाकर
क्यों खड़ा िकया? पुनरुत्थान में, क्यों उसने उसकɃ देह को सड़ने के Ǻलए
नहीं छोड़ा? क्योंिक वो पिवत्र था। और यिद उसका मȼरयम से गभर्धारण
होता तो वह भला पिवत्र कैसे हो सकता था, और कैसे पराग-कण मȼरयम
से आया, अडंा उस नली के जȼरये से गभर् के अदंर चला गया? अडें को
वहां अदंर जाने के Ǻलए कुछ संवेदना या अनुभू˃त होनी चािहए। तब तो वो
ʒी होगी…
82 तो ठीक ह,ै आप कहते हैं, “हो सकता है अडंा वहां पर पड़ा हुआ हो।
ऐसा संभव हो सकता ह।ै” लेिकन यह, यिद ऐसा ह,ै तब देखो यहाँ क्या
होता ह,ै तब वह कुल िमलाकर परमेश् वर नहीं था। वह परमेश् वर नहीं था,
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बȥल्क वह मनुष्य था। लेिकन तब यिद ऐसा ह,ै तो उस ʒी में जरूर कुछ
तो था। और वो—वो वास्तिवक बीज जो मȼरयम से आया, जो उसकɃ माँ
से आया, और उसकɃ माँ से, और उसकɃ माँ से, इसमें कुछ तो मानवीय
िमश्रण था, एक मनुष्य कɃ इच्छा के साथ। ऐसा नहीं हो सकता था। नहीं,
श्रीमान। मैंने कहा, “वह…वह केवल…”
83 ठीक जसेै आप उकाब को ले और उसे एक अडें को देने दे, और िफर
उसे मुगɁ के नीचे रख दे, मुगɁ अडें को सेन कर बच्चे िनकालेगी, वह केवल
अडें सेने कɃ मशीन ह।ै लेिकन इसमें उसका एक कण भी नहीं ह,ै वो उकाब
ह,ै यह एक मुगɁ ह।ै नहीं, श्रीमान। वो मुगɁ…आप एक छोटे से कुत्ते के बच्चे
को एक—एक ˃च˃डयां के अडें के ऊपर बठैा सकते हैं, और ये सेनकर
˃च˃डयां को ही िनकालेगा, छोटा सा कुत्ते का बच्चा इसे करगेा। यह तो शरीर
कɃ गमɁ होती है ʹजसने अडें को सेनकर जन्म िदया।
84 और इसी तरह से यही बात यीशु के साथ भी ह।ै मȼरयम तो बस अडें
सेने कɃ मशीन थी। परमेश् वर ने उसका उपयोग वसेै ही िकया जसेै वह
िकसी अन्य मिहला के साथ करता ह।ै वह कंुवारी थी, उसकɃ कोई संतान
नहीं थी। वह एक कंुवारी के गभर् से आया, लेिकन परमेश् वर उस सृिष्टकतार्
ने अडें और जीवाणु दोनों को बनाया, इसकɃ सृष्टी कɃ। इसǺलए, यह बेदाग
गभर्धारणा थी।
85 जब मैं बाहर िनकला, िनश् चय ही, आप जानते हैं िक भाई लोग मेरी
प्रतीक्षा कर रहे थे। उन्होंने कहा, “भाई ब्रन्हम, मैं आपसे कुछ पूछना चाहता
हू।ं आपने एक गलती कɃ ह।ै अब हमने आपकɃ गलती को पकड़ Ǻलया ह।ै”

मैंने कहा, “तो ठीक ह,ै यही है जो मैं चाहता हूं िक गलती को पकड़ा
जाये।”
86 और कहा, “आपने यह कहकर गलती कɃ ह,ै जब आपने सपर् के बीज
पर प्रचार िकया। अब आप कहते हैं िक—िक वो जो अडंा था…परमेश् वर
ने उस अडें कɃ कɃ सृष्टी कɃ। क्या हुआ, हम यहां देखते है उस उत्पǺत्त
के 3रे अध्याय में, परमेश् वर ने मȼरयम से कहा, ‘मैं तेरे बीज और सपर् के
बीज के बीच में बरै उत्पन्न करंूगा।’”
87 मैंने सोचा, “ओह, प्रभु!” मैंने अपने जीवन में कभी भी प्रेरणा के नीचे
ऐसा कुछ भी प्रचार नहीं िकया, ʹजसे मुझे वापस लेना पड़ा हो, क्योंिक
मैं अपनी खदु कɃ समझ पर िनभर्र नहीं रहता हू।ं और यिद मेरी समझ
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परमेश् वर के वचन के िवपरीत ह,ै तो मेरी समझ गलत ह।ै इसे परमेश् वर का
वचन होना ह।ै यिद ऐसा नहीं ह,ै तो इसे छोड़ दें, यह सही नहीं ह।ै लेिकन
अब इसे गलत ठहराना ही उ˃चत ह।ै मेरे ह्रदय में, मैंने कहा, “स्वगɁय
िपता, आप मेरी सहायता करें। मैं नहीं जानता िक यहाँ क्या करंू। मनुष्य
के पास वचन ह,ै ʹजस पर वो अपनी उंगली उठा रहा ह,ै ‘मैं तेरे बीज और
सपर् के बीज के बीच में बरै उत्पन्न करंूगा।’”
88 अब, यहाँ है ये! पिवत्र आत्मा वहां पर आ गया। मैं उसी एक पर िवश् वास
करता हूं जो मȼरयम पर छाया कर सकता ह,ै जो सृिष्ट कर सकता ह,ै वही
आपके मुहं में भी एक वचन को डाल सकता ह।ै मैं प्र˃तिदन उस पर िनभर्र
रहता हू।ं और यह हमेशा ही उसका वचन होता ह।ै वह नहीं कह सकता…
वो कुछ तो उसके वचन के िवपरीत नही कह सकता। िफर यिद आप कहते
हैं िक आप अʺभिषक्त हैं, और परमेश् वर के सत्य के िवरोध में प्रचार करते
हो, तब यह पिवत्र आत्मा का अʺभषेक नहीं ह।ै क्योंिक, जब पिवत्र आत्मा
आप पर छाया करता ह,ै तो वो उसी चीज को लाता ह,ै क्योंिक यह वचन
ह।ै
89 सुनना। क्या हुआ? मैंने कहा, “तो ठीक ह,ै मैं आपसे कुछ तो पूछना
चाहता हू।ं ʒी के पास कोई अडंा नहीं ह।ै उसके पास कोई बीज नहीं ह।ै
अब उसने कहा, ना ही, ‘एक अडंा,’ उसने कहा, ‘तेरा बीज।’ और उसके
पास कोई बीज नहीं था।”
90 बीज को बनाने के Ǻलए एक िमलन कɃ आवश्यकता होती ह।ै क्या यह
सही ह,ै डॉक्टर? होना ही ह।ै यिद आपके पास यहाँ बहुत सारा गूदा ह,ै
उसमें कोई भी जीवन नहीं ह,ै और आप उसे यहाँ पर बोते ह,ै यह—यह
कभी भी नहीं उगेगा, यह वहीं पड़ा-पड़ा सड़ जाएगा। और आप गूदे के
िबना जीवन को भी नहीं बो सकते। तो, आप देखते हैं, सारी चीज एक
िमलन कɃ ह।ै अब मैं आपको मसीह और कलीʹसया के िवषय में बताने का
प्रयास कर रहा हू।ं यह एक िमलन ह।ै देखो, यिद ʒी स्वयं ही बीज होती
तो उसे पुरुष कɃ आवश्यकता नहीं होती, वो अपने बालक को स्वयं से
ही उत्पन्न कर सकती थी। लेिकन वो ऐसा नहीं कर सकती, उसके पास
बालक नहीं हो सकता ह,ै जब तक वो पुरुष के साथ एक ना हुई हो, क्योंिक
एक बीज को बनाने के Ǻलए दोनों कɃ आवश्यकता होती ह।ै क्या यह सही
ह?ै एक ऐसे बीज को बोये ʹजसमें कोई जीवन ना हो, तब देखो क्या होगा।
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91 जसेै वे यहाँ यह कहते हैं िक कोई ʒी इन कुत्तों को जन्म दे रही ह।ै
देखो, यह जीिवत नहीं रह सकता ह।ै ऐसा नहीं हो सकता ह,ै क्योंिक,
देखो, पराग कण िमʺश्रत नहीं हो सकते।
92 अब, अब इस पर ध्यान दें, वह—वह ʒी एक बीज नहीं थी। इसǺलए,
उसने कहा, “मैं तेरे बीज और सपर् के बीज के बीच में बरै उत्पन्न करंूगा।”
उसे बता रहा था िक वो जा रहा था, स्वयं, तािक उसे एक बीज को दे,
ना िक शारीȼरक संबधं के जȼरये से। वह उसमें एक बीज कɃ सृिष्ट करने
जा रहा था। तो ठीक ह,ै आप कहते हैं, “क्या वो उसका बीज होगा?” जी
हां। जब वह इसे मȼरयम को देगा तो यह उसी का होगा। यह मेरी आंख ह,ै
उसने मुझे इसे िदया ह।ै यह मेरी आंख ह,ै लेिकन उसने मुझे इसे िदया ह।ै
यह मेरा हाथ ह,ै उसने इसे मुझे िदया ह।ै यह मेरी आवाज ह,ै लेिकन उसने
मुझे इसे िदया ह।ै समझे? और वो बीज जो था, मȼरयम…इसका मȼरयम
से कोई लेना-देना नहीं था। यह कुछ तो था ʹजसे स्वयं परमेश् वर ने िदया
था।
93 इसǺलए वह बीज जो तब हव्वा के अदंर था, जो एक अवधै िक्रया का
एक िमलन था, जो िक मृत्यु थी। वह पहले से ही सपर् के बीज से गभर्वती
थी, क्योंिक वह उसके साथ रही थी…और वह मुड़ी और उसने स्वयं ही
कहा, “सपर् ने मुझे बहकाया।” यह सही ह।ै और, तुरतं ही, कैन आ गया।
94 ओह, हम जानते हैं िक उसने कहा था िक उसने परमेश् वर से एक
बालक पाया ह।ै िनश् चय ही, हर एक बालक जो जन्म लेता ह,ै अवधै या
जो कुछ भी और ह,ै इसे परमेश् वर कɃ व्यवस्था के द्वारा ही आना होता ह।ै
केवल वही वो एक है जो जीवन को बना सकता ह।ै िन˃श्चत रूप से। यह
सही ह।ै
95 देखो, वो पहले से ही मां बनने वाली थी। और वो कभी नहीं…केवल
इसने जो िकया, सपर् के बीज कɃ बात को स्पष्ट कर िदया। “वो बीज जो
अब तुम में ह,ै यह गभर्धारणा के द्वारा ह,ै तुमने मेरे वचन के िवरुद्ध अवधै
िक्रया कɃ ह,ै यहाँ इस चीज के साथ, और अब तुम सपर् के बीज को ले
चुकɃ हो। लेिकन मैं तुम्हें बेदाग गभार्धारणा के द्वारा एक बीज दूगंा, और
उसका बीज सपर् के ʹसर को कुचलेगा, और उसका ʹसर उसकɃ एड़ी को
डसेगा।” आमीन। बस परमेश् वर को ऐसा करने दो, यिद यह उसका वचन
है वह इसे पूरा करगेा।
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96 यही कारण है िक आपको परमेश् वर के साथ एक होना होगा। यही वो
कारण है िक पतरस ने पेंटीकोस्ट के िदन कहा, यीशु के ऐसा कहने के बाद,
“उन्हें िपता, पुत्र, पिवत्र आत्मा के नाम में बप˃तस्मा दो,” पतरस ने पीछे
पलटकर और कहा, “उन्हें यीशु मसीह के नाम में बप˃तस्मा दो,” क्योंिक
िपता, पुत्र और पिवत्र आत्मा का नाम प्रभु यीशु मसीह ह।ै इसे समझे?
इसके Ǻलए एक एकता कɃ आवश्यकता ह।ै
97 पौलुस ने कभी पतरस को नहीं देखा था, लेिकन वही पिवत्र आत्मा,
उसी एकता में (मिहमा हो!), उसे उसी बात को कहने कɃ प्रेरणा दी। “क्या
तुमने पिवत्र आत्मा पाया जब से तुमने िवश् वास िकया?”

उसने कहा, “हमें तो यह भी पता नहीं िक ऐसा कुछ ह।ै”
कहा, “तुम्हारा बप˃तस्मा कैसे हुआ था?”
कहा, “यूहन्ना के िनिमत।”

98 कहा, “तुम्हें यीशु मसीह के नाम में िफर से बप˃तस्मा लेना होगा।”
और उन्होंने पिवत्र आत्मा को पाया।
99 यह क्या था? एकता, उसी बात को कह रहा है जो परमेश् वर कहता
ह!ै और यही अगंीकार करना ह।ै अगंीकार का अथर् होता है “उसी बात को
कहना।” और वह हमारे अगंीकार करने का महायाजक ह,ै िक जो उसने
कहा है उस पर कायर् कर।े हम कहते हैं िक यह सच्चाई ह,ै और वह इस पर
कायर् करता ह।ै ओह, प्रभु! वहां आप ह।ै वहां वो गभर्धारणा ह।ै
100 अब देखो िक कैसे वो—वो—उसके और उसके प˃त के बीच कɃ
एकता टूट गई थी। देखो, जल्दी से, जसेै ही परमेश् वर ने कहा, “आदम,
तुमने यह कैसे िकया?” अपनी पत्नी का पक्ष लेने के बजाय, उसने दोष
अपनी पत्नी पर डाल िदया। “वह ʒी जो आपने मुझे दी थी।” एकता टूट
गयी। समझे?
101 हव्वा ने क्या िकया? अपने प˃त से प्रेम करने और सच बोलने के बजाय,
उसने झूठ बोला। उसे—उसे—उसे—उसे कहना चािहए था, “उसका
प˃त िनदʡष ह,ै उसे मैंने िदया।” आमीन। बाईबल ने कहा, “उसने अपने
प˃त को िदया।” उसे कहना चािहए था, “वह पुरुष िनदʡष ह।ै मैंने उसे
िदया और िफर उसने भी खाया, लेिकन मैं ही वो एक हूं ʹजसने इसे उसे
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िदया था।” बजाय इसके, उसने दोष को सपर् पर डाल िदया, जो सबसे
िनकट का माध्यम था।
102 यही वो चीज है वे आज करने कɃ कोʺशश कर रहे हैं। देखो, प˃त-पत्नी
कɃ एकता टूट गयी। प˃त और पत्नी, उनके बीच संग˃त टूट गई थी। उनका
एकत्व टूट गया था, उनके और परमेश् वर के बीच का एकत्व टूट गया था।
सारी चीज िबगड़ गई थी। क्यों? क्योंिक एक वचन पर अिवश् वास िकया
गया था। ओह, भाई, प्रभु! जी हाँ, उसे सच को बताना चािहए था। उसके
और उसके प˃त के बीच का एकत्व खत्म हो चुका था, और उनका और
परमेश् वर का एकत्व खत्म हो चुका था। और हर कलीʹसया जो परमेश् वर
के सम्पूणर् वचन को नहीं लेती ह,ै वहां पर वही चीज घिटत होती ह।ै मैं इसे
पसंद करता हू,ं क्या आप नहीं करते?
103 उसके पिहलौठे पर ध्यान दे, कैन, एक हत्यारा, एक झूठा, एक
धोखेबाज, ईष्यार्लु, अपने भाई से ईष्यार् करने वाला। उसके भाई ने
परमेश् वर कɃ आज्ञाओं का पालन िकया, और परमेश् वर ने एक बǺलदान को
घात करके उनके Ǻलए प्राय˃श्चत को ठहराया था। अब शतैान कɃ अज्ञानता
को देǺखए, उसने िकसी चीज से इसे बदलने कɃ कोʺशश कɃ। परमेश् वर,
बाईबल कहती ह,ै उसने जाकर उन खाल से ढांकने के वʒों को बनाया;
खाल को पाने के Ǻलए, िकसी चीज को मरना होता ह।ै आदम ने अपने Ǻलए
अजंीर के पत्तों से कुछ ढांकने के वʒ बनाने कɃ कोʺशश कɃ। यह काम
नहीं करगेा, ये वनस्प˃त जीवन ह।ै जीवन, चलते-िफरते जीवन को मरना
था। इसǺलए एक नीचले प्रकार के जीवन को मार डाला, और वहां पर बता
रहा था िक “िकसी िदन मेरा अपना जीवन तुम्हारे Ǻलए िदया जाएगा, वो
सच्चा जीवन जो िफर से इस एकता में खींच कर लाएगा।” अब, परमेश् वर
ने चाहा तो, हम इसे कुछ ही िमनटों में ले लेंगे। “देखो, यहाँ एक मेमने का
जीवन ह।ै अब, तुम इसे अपने चारों ओर लपेट लो और अपने नग्नता को
ʺछपा लो।” “तुम्हें सेब नहीं खाना चािहए”? ये बकवास ह!ै देखा? “इस
खाल को अपने चारों ओर लपेट लो।” उसे िकसी को तो मारना था।
104 और शतैान का पुत्र, उस तरह से नहीं आया ʹजस तरह से वो चाहता
था, पर वह आया। आप इसे जो भी कहना चाहे, लेिकन यह शतैान का पुत्र
था, क्योंिक परमेश् वर के Ǻलए आदम कɃ पिवत्रता इस प्रकार कɃ चीज को
नहीं ला सकती थी। ध्यान दें िक शतैान का पुत्र, प्राय˃श्चत को बनाने का
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प्रयास कर रहा ह,ै उसी चीज के साथ वापस आया जो आज अ˃धकांश
लोग कहते हैं, एक सेब का ढेर और भूिम के फल, ʹजससे िक एक प्राय˃श्चत
के Ǻलए एक भेंट को चढ़ाये, एक प्र˃तकार।
105 और धमɁ हािबल ने क्या िकया? वह जानता था िक ये ऐसी कोई चीज
नहीं थी जसेै सेब को खाना। वह अपने माता और िपता का लहू था, उनका
जीवन था। इसǺलए उसने एक मेमने को लाया, ठीक वसेै ही जसेै परमेश् वर
ने िकया। हाल्लेलुय्या! उसने परमेश् वर के वचन का पालन िकया, और कैन
उससे ईष्यार् रखता था।
106 आज भी वही बात ह!ै उस लहू कɃ बǺल में आये, वो परमेश् वर का वचन
ठीक जसैा ये कहता ह,ै ठीक इसके साथ बने रहे। उनमें से बहुत से लोग
उस लहू कɃ बǺल का िवश् वास करेंगे, िनश् चय ही, लेिकन वचन में कुछ तो
और कहते ह,ै वे कहते हैं, “ओह, नहीं, मैं इसका िवश् वास नहीं करता।
हू-ंहुहं, यह—यह िकसी और िदन के Ǻलए ह।ै” वही पुराना शतैान, वही
पुरानी चाल! रुके रहना जब तक हम इसमें से होकर नहीं जाते ह।ै ध्यान
दें, वह ठीक उसी तरह से नीचे आया।
107 लेिकन कैन ने, उसकɃ मूखर्ता के तरीको से, ना ही इतनी मूखर्ता,
लेिकन उसके चालाकɃ के तरीको से, भरमाया, और फल को लेकर आया।
आदम ने पालन…हािबल ने परमेश् वर के वचन का पालन िकया, वो एक
मेमने को लाया। परमेश् वर ने कहा, “यह सही ह,ै आदम, तुमने…मतलब,
हािबल, तुमने मेरे वचन का पालन िकया ह।ै” “कैन, तुम जानते थे िक
यह सही नहीं ह…ैक्या मैंने कोई अजंीर के पत्ते Ǻलए थे जसैा तुम्हारे िपता
ने करने का प्रयास िकया? तुम्हारे पास एक अजंीर के फलों का ढेर है या
अगंूर या सेब या जो कुछ भी यहाँ तुम्हारे पास ह।ै और अब तुम्हारे िपता ने
पेड़ से पǺत्तयों को Ǻलया, तािक प्राय˃श्चत को बनाने कɃ कोʺशश कर,े और
यहां तुम पेड़ पर से फल को तोड़ कर लाने कɃ कोʺशश कर रहे हो।” यह
वो नहीं था! यह तो जीवन का लहू था।
108 ओह, परमेश् वर ने इसे नीचे लाया, कहा, “यहाँ है ये।” और हािबल ने
सही भेंट को चढ़ाया। तब उसके भाई ने उससे ईष्यार् कɃ थी। देखो उसने
क्या िकया, उसने अपने भाई को मार डाला। परमेश् वर ने दसूरे एक को
खड़ा िकया; जसेै मृत्य,ु गाड़ा जाना और मसीह का पुनरुत्थान। देखो।
तब परमेश् वर, उसका…उसने आदम और हव्वा को क्या बताया? “आगे
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बढ़ो और फूलों-फलों और पृथ्वी में भर जाओ।” सारी पृथ्वी पर मनुष्य
जा˃त को िबखेर दो, ʹजससे िक वह उनसे व्यिक्तगत रूप से व्यवहार कर
सके यहाँ तक िक वह उन्हें वापस एक साथ ला सके। वो लोगों के साथ
व्यिक्तगत रूप में, प्रत्येक व्यिक्त के साथ व्यवहार करता ह।ै लेिकन वे इसे
इस तरह से नहीं चाहते थे।
109 इस प्रकाशन से मत चूकना। परमेश् वर, इसे होने दे। होने पाए आप इसे
उसी तरह से देख सके ʹजस तरह से मैं इसे देख रहा हू।ं
110 देखो, यह ऐसा नहीं था, परमेश् वर िकसी व्यिक्त के साथ एक झुडं
में व्यवहार नहीं करता ह।ै परमेश् वर आपके साथ एक संगठन में व्यवहार
नहीं करता ह।ै वह आपके साथ एक व्यिक्तगत रूप में व्यवहार करता ह,ै
एक व्यिक्तगत। व्यिक्तगत रूप से हमने पिवत्र आत्मा से बप˃तस्मा Ǻलया
ह।ै सामूिहक रूप से, जब हम पिवत्र आत्मा से बप˃तस्मा लेते हैं, तो हम
शरीर में बप˃तस्मा लेते हैं। व्यिक्तगत रूप से, हर एक ने पिवत्र आत्मा से
बप˃तस्मा Ǻलया, परमेश् वर हर एक के साथ व्यवहार करता ह।ै यही उसका
उद्देश्य था, उन्हें सारी धरती पर फैला देना तािक वह उनके साथ व्यिक्तगत
रूप से व्यवहार कर सके।
111 लेिकन बजाय इसके, क्या हुआ? परमेश् वर को कैन के लोगों को, शेत
के लोगों से अलग करना था। उसने कैन को दरू भेज िदया। उसने उन्हें
अलग िकया ʹजससे िक वह उसकɃ कलीʹसया के साथ व्यवहार कर सके।
देखो। कैन अलग िकया गया था। अब ध्यान दे। परमेश् वर ने हव्वा के उस
दषु्ट कैन को आदम के उस पिवत्र शेत से अलग िकया। ओह! क्या उसने
ऐसा िकया? एक अवधै िक्रया के जȼरये से, यह ʒी िकसी और के साथ
रहकर और एक बालक को जन्म िदया। परमेश् वर ने उस बालक और उसकɃ
पीिढ़यों को, इस धमɁ और पिवत्र मनुष्य, और उसकɃ संतान से अलग कर
िदया।
112 आज भी यही बात ह,ै अलग करते हुए, अलग िकये गये, उन्हें पाया
गया, िक वे एकता में नहीं थे। उनके पास कोई एकता नहीं हो सकती थी।
क्या रात कɃ िदन के साथ एकता हो सकती ह?ै क्या एक िवश् वासी के साथ
अिवश् वासी कɃ एकता हो सकती ह?ै क्या एक मनुष्य जो परमेश् वर के सारे
वचन में िवश् वास करता है उनके साथ एक हो सकता है जो केवल परमेश् वर
के वचन के कुछ भाग का ही िवश् वास करता हैं? परमेश् वर अलगाव को
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चाहता ह।ै
113 अब, कैन हव्वा का पुत्र था, उसने कहा, “मुझे एक पुत्र हुआ ह।ै”
लेिकन शेत आदम का पुत्र था। और परमेश् वर ने उन्हें अलग िकया क्योंिक
वह नहीं…क्यों, वे एक-दसूरे को भ्रष्ट कर देंगे, कैन कɃ दषु्ट संतान शेत
कɃ अच्छी संतान को भ्रष्ट कर देगी। यह सही ह।ै
114 अब देखो! और वही पुराना शतैान ʹजसने हव्वा को परमेश् वर के एक
वचन पर अिवश् वास करने का कारण बना, और उनसे कहा िक खदु को
एक दसूरे से अलग करो और हर एक ʺभन्न तरह से जीये, वही शतैान उनके
बीच में आकर और उन्हें िफर से एक साथ लेकर आया। क्या आप इसे
समझ गए? कहे, “आमीन,” यिद आपने समझ Ǻलया। [सभा कहती ह,ै
“आमीन।”—सम्पा।] उसने उन्हें िफर से एक साथ एक झूठी एकता के
नीचे लाया, परमेश् वर का एक कायर्…परमेश् वर कɃ योजना के िवरुद्ध कायर्
था। क्या हुआ? उसने यह कैसे िकया? “परमेश् वर के पुत्रों ने,” बाईबल ने
कहा, उत्पǺत्त में, “मनुष्य कɃ पुित्रयों को देखा।” परमेश् वर के पुत्र, शेत के
पुत्रों ने, मनुष्य कɃ पुित्रयों को देखा, कैन के बच्चों को, वे िकतनी सुंदर थीं।
हुहं! और, उन्होंने क्या िकया, वे उनके झांसे में आ गये! और उन्होंने खदु
को िफर से एक साथ एक कर Ǻलया, सुंदरता के कारण, िक “वे िदखने में
सुंदर थी।”
115 आज भी वही बात ह!ै भाइयों, यहां आप ह।ै आप पेंटीकोस्टल के
कमजोर लोगों, वे ʹजन्हें परमेश् वर ने अलग िकया और आपको एक
अतंरसंप्रदाय बनने के Ǻलए बाहर भेजा! आप पेंटीकोस्ट को संप्रदाय नहीं
कर सकते। आपको उसके लोग बनने के Ǻलए बाहर भेजा। लेिकन आपने
बड़ी-बड़ी अच्छी कलीʹसयाओं और धमर्ज्ञान को देखा, आपने अपने Ǻलए
बहुत से बड़े-बड़े स्कूल और अन्य चीजें भी बना ली हैं। और आपने क्या
िकया? आपने परमेश् वर के लोगों को संगठन के साथ िफर से एक कर
िदया ह,ै जो िक, इसकɃ बुिनयाद वही कैथोǺलकवाद ह।ै सुंदर, बड़ी-बड़ी
कलीʹसयाये, अच्छे कपड़े पहने हुए लोग, इसमें शहर के मेयर और बाकɃ
सभी लोग आते हैं, सबसे अच्छे कपड़े पहने हुए, उत्तम ʺशक्षा पाए हुए,
उच्च धमर्ज्ञानी, जो जानता है िक कैसे एक ऐसे स्थान पर आना है जहां
हर कोई बहुत ही शानदार कपड़े पहनता ह,ै और पास्टर अपने स्थान पर
िबल्कुल सही खड़ा रहता ह।ै यह क्या ह?ै आप उन चीजों कɃ ओर देख रहे
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हैं ʹजन्हें परमेश् वर ने दोषी ठहराया ह।ै और आपने पेंटीकोस्टल कलीʹसया
को Ǻलया है (परमेश् वर, इसे टेप तक पहुचंने दो!) और इसे एक संगठन के
अदंर एक कर िदया। परमेश् वर कभी नहीं चाहता था िक यह एक हो जाए,
वह इसे अलग करना चाहता था; नही चाहता था संसार के साथ कभी एक
हो।
116 वही पुराना शतैान ʹजसने हव्वा को परमेश् वर के वचन पर अिवश् वास
करने का कारण बना और उसके साथ बुरा िकया, सीधे वहां वापस आकर
और शेत के बच्चों को ले Ǻलया और उन्हें कैन कɃ इन सुंदर Ǻʒयों को
िदखाया, और वे िफर से एक हो गए। और वे अिवश् वासी नहीं थे। वे
साम्यवादी नहीं थे। नहीं, नहीं। वे िवश् वासी थे। उन्होंने कहा, “अब शायद
हो सकता है प्रभु कुछ तो कर।े” या, ओह, इसे इस तरह से कर।े वे—
वे…उन्होंने सोचा िक वे वही कर रहे हैं जो सही ह।ै और परमेश् वर को क्या
करना था? सारी चीजों को िमटाना था, उसे सारी चीजों को िमटा देना
था। झूठी एकता के नीचे! उसे बाढ़ को भेजना था और सारे झुडं को नष्ट
करना था। उस झूठी एकता के Ǻलए न्याय आ गया। एक झूठी एकता के
कारण अदन पर न्याय उतरा।

अब, क्या सपर् के पास कोई बीज था? आप पर शमर् आती ह।ै
117 एक झूठी एकता ने धरती पर न्याय को लाया, अदन में, हव्वा और
आदम के Ǻलए। और एक झूठी एकता ने धरती पर परमेश् वर के न्याय कɃ
बाढ़ को लाया क्योंिक कैन कɃ पुित्रयों ने परमेश् वर के पुत्रों को अपने सौन्दयर्
से मोिहत िकया, और वे इसके झांसे में आ गये और िफर से एक साथ एक
हो गये। आप वहां ह।ै झूठी एकता, “कुछ भी नहीं हो सकता।” परमेश् वर
ने क्या िकया? उसने सारी चीजों को नष्ट कर िदया, ʹसवाय अनमोल बूढ़े
नूह और उसके पȼरवार के। वह…वे एकसाथ हो गए।
118 और उसके बाद िफर से, नूह मृत्यु के बाद, और वो नूह का आȥत्मक
पȼरवार, पहली बात जो आप जानते हैं, मनुष्य कɃ संताने िफर से एक
दसूरे कɃ ओर देखने लगती हैं। उन्होंने क्या िकया? उन्होंने कहा, “अब,
हम अिवश् वासी नहीं हैं, हम सभी परमेश् वर में िवश् वास करते हैं।” इसǺलए
उनके पास एक व्यिक्त था, एक अगुवा, कोई महान आकर् िबशप ʹजसका
नाम िनम्रोद था, और उन्होंने एक मीनार को बनाया। वे अिवश् वासी नहीं
थे। उन्होंने िवश् वास िकया िक वहां एक स्वगर् ह।ै उन्होंने िवश् वास िकया
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िक वहां एक नरक ह।ै वे न्याय में िवश् वास करते थे। लेिकन परमेश् वर कɃ
संतान ने िफर से मनुष्य कɃ पुित्रयों के साथ, और उन्होंने अपने आप में एक
सम्बन्ध बना Ǻलया, झूठे तरीके से, और एक बहुत बड़ा िगरजाघर बनाया,
एक बहुत बड़ा संगठन, और अन्य सभी स्थानों पर बाबुल के Ǻलए—के
Ǻलए थे, इसके Ǻलए श्रद्धा अȺपत करना था।
119 और उन्होंने कहा, “मैं तुम्हें बताता हूं िक हम क्या कर सकते हैं। तुम
जानते हो िक हम चतुर हैं।” उन्हें वह बु˃द्ध कहां से िमली? शतैान से।
िबल्कुल ऐसा ही ह।ै उन्हें यह शतैान से िमली थी जसेै—जसेै हव्वा को
िमली। इसे शतैान से िमली। इसǺलए उन्होंने कहा, “हम अपने Ǻलए एक
संगठन बनाएंगे, हम परमेश् वर को प्रसन्न करेंगे। और मैं आपको बताता हूं
िक हम क्या करेंगे, हमारे पास छोटी-छोटी सीिढ़यां होंगी। हम दौड़ कर
ऊपर जायेंगे और गाएंगे और स्वगर्दतूों के साथ आनदं करेंगे, और यहां
वापस आकर और ʹजस तरह से हम जीना चाहते हैं, वसेै ही जीयेंगे।” वो
शतैान अभी भी ʸजदा ह।ै समझे? यह परमेश् वर कɃ आज्ञाओं के िवरुद्ध था।
उन्होंने उसकɃ आज्ञाओं का पालन नहीं िकया। परमेश् वर ने क्या िकया?
ठीक ह,ै उन्होंने बाबुल कɃ एक मीनार को िफर से बनाया, जो िफर से झूठ
था, इसǺलए परमेश् वर ने उन्हें उलझन में डाल िदया और उन्हें अलग कर
िदया।
120 परमेश् वर ने िफर से अलग िकया और उसने भले बूढ़े धमɁ अब्राहम को
भेजा, कहा, “मैं तुम्हें लेकर और तुम में से एक राष्टर् बनाऊंगा।” परमेश् वर
ने उन्हें अलग िकया। “अब्राहम, उनके बीच में से िनकल आ, सब कुछ
पीछे छोड़ दे।” और परमेश् वर ने उसे तब तक आशीिषत नहीं िकया, जब
तक िक उन्होंने हर एक चीज को पीछे नहीं छोड़ िदया, लूत अं˃ तम था।
“बाहर िनकलो, अब्राहम, उन अिवश् वासीयों से अलग हो जा। और मैं तुम्हें
लेकर और तुम में से एक राष्टर् बनाऊंगा। मैं ऐसी जा˃त को बनाऊंगा जो
मेरी आज्ञाओं को मानेंगे। मैं उन्हें एक और मौका दूगंा।”
121 भला बूढ़ा अब्राहम एक अजनबी देश में परदेशी होकर रहने को चला
गया। यही है जो हर एक अब्राहम करता ह,ै एक अजनबी देश में परदेशी
होकर रहता ह।ै क्या? एक ऐसी प्र˃तज्ञा पर िवश् वास करता ह,ै जो मानवीय
दृिष्ट में असंभव ह।ै आपको क्या लगता हैं, उन आधुिनक कैन के डॉक्टरों
ने उस िदन क्या कहा होगा? “व्यूह, ओह, एक बूढ़ा मनुष्य, जो सौ वषर्
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कɃ उम्र का ह,ै अपने नब्बे साल कɃ पत्नी से एक बालक को प्राप्त करगेा?
ओह, क्या ही हास्यास्पद बात ह!ै” लेिकन अब्राहम ने परमेश् वर के वचन
पर िवश् वास िकया। और जो कुछ भी उसके िवपरीत था, उसे उसने ऐसे
माना जसेै यह था ही नहीं।
122 ये सारे झूठे बप˃तस्मे, झूठी संवेदनाएं, झूठी चीजें जो आज चल रही
ह,ै मानो िक यह वहां नहीं ह,ै परमेश् वर के वचन पर िवश् वास करें और आगे
चलते रहें। यह केवल एक ठोकर का कारण है जो आपको सच्ची चीज तक
पहुचंने से रोके रखती ह।ै यह सही ह।ै आगे बढ़ो, बच्चों। परमेश् वर का वचन,
परमेश् वर अपने वचन को पूरा करता ह।ै मैं परवाह नहीं करता िक शतैान
िकतनी भी वहां झूठी बातों को फैलाता ह,ै परमेश् वर के पास अब भी एक
सच्चा वचन है और वह इसे पूरा करता ह।ै
123 जो कुछ भी िवपरीत था अब्राहम ने उसे गलत कहा। रोिमयो, 4था
अध्याय, यिद आप इसे Ǻलख रहे हैं। अब्राहम ने परमेश् वर के वचन के
िवरुद्ध िकसी भी बात को ऐसे कहा मानो िक यह थी ही नहीं। यह सही ह।ै
उसने परमेश् वर में िवश् वास िकया, वो मजबूत था, कोई फकर् नहीं पड़ता
िक उसका शरीर िकतना भी कमजोर हो गया हो, यह िकतना ही असंभव
लगता हो िक ऐसा घिटत नहीं होगा, लेिकन अब्राहम इस बात पर िवश् वास
करता रहा। अब, उसे नीचे वेदी पर जाकर और ऐसा नहीं कहना था, “यिद
यह ठीक अभी नहीं होता ह,ै तो मैं…मैं नहीं जानता िक इस पर िवश् वास
करना है या नहीं।” अब्राहम इसके आने से पहले पच्चीस वषर् तक इसके
साथ बना रहा, लेिकन यह वहां आ ही गया। यह हमेशा ही करता ह।ै
124 अब्राहम से, इसहाक आया; इसहाक से, याकूब आया; याकूब से
कुलिपता आए; कुलिपताओं में से एक जा˃त िमस्र में गई; और िमस्र में
एक जा˃त बढ़ने लगी। िफर जब उसने अपने राष्टर् को बढ़ाया, उसकɃ
उपलȥब्ध को, तो उसने क्या िकया? परमेश् वर ने उन्हें िफर से अलग
कर िदया। अिवश् वासी और िवश् वासी एक साथ नहीं चल सकते। नहीं,
श्रीमान। उसने उन्हें िफर से अलग िकया, अपने Ǻलए। यह सुिन˃श्चत करने
के Ǻलए िक वे सही मागर्दशर्न में चलें उसने उनके Ǻलए क्या िकया? अब
ध्यान से सुनना, अब हमारे पास ज्यादा समय नहीं ह,ै हो सकता है पदं्रह
िमनट और। उसने उनकɃ अगुवाई कɃ। देखो, उसने एक राष्टर् को खड़ा
िकया, उन्हें ʺशक्षकों और चीजों के अधीनता में रखा। उन्हें पीटा जा रहा
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था और वे रो रहे थे, और रोते जा रहे थे और आगे बढ़ रहे थे। लेिकन
परमेश् वर नीचे देख रहा था, उसे अब्राहम से कɃ गई हर एक प्र˃तज्ञा याद
थी। एक िदन उसने—उसने सोचा…उसने उनके साथ क्या िकया? जब
उसने उन्हें अलग िकया तो उसने क्या िकया? उसने उन्हें एक िनयम
िदया और उसने उन्हें एक भिवष्यव्यक्ता िदया, उसने उन्हें एक अिग्न का
स्तभं िदया। उसने क्या िकया? (हे परमेश् वर!) उसने अपनी कलीʹसया
को व्यवȥस्थत िकया। एक अिग्न का स्तभं, आत्मा, तािक उनकɃ अगुवाई
कर,े एक भिवष्यव्यक्ता जो उन्हें उसके वचन कɃ सच्चाई को बताए। वे तब
यात्रा के Ǻलए तयैार थे। क्या यह अद्भतु नहीं ह?ै
125 वे जगंल के अदंर चले गए, ˃चन्ह और अद्भतु कायर् करते हुए, लाल
समुद्र को खोलते हुए, और िफरौन पर अधोलोक कɃ िवपǺत्तयां बरसाई।
ओह, प्रभु! एक अिग्न का स्तभं उनके आगे-आगे चलता रहा, आमीन,
रात और िदन उनकɃ अगुवाई करता रहा। हाल्लेलुय्या! एक भिवष्यवक्ता,
उस वचन के प्र˃त सच्चा, वहां खड़े होकर उन्हें पिंक्त में बनाये रखता ह।ै
आमीन। वह तब अपने बच्चों को लेने के Ǻलए तयैार था। ऐसा पहली बार था
जब उन्हें कभी एक कलीʹसया कहकर बुलाया गया था। यह एक नमूना था
िक वह अतं के िदनों में क्या करने जा रहा ह।ै हम बस एक िमनट में िफर
से उस पर बात करेंगे। उसने उन्हें बाहर बुलाया, उन्हें एक व्यवस्था दी,
उन्हें अपना वचन िदया, और उन्हें एक भिवष्यव्यक्ता िदया, उसने उन्हें
एक ˃चन्ह िदया, और उसने उन्हें जगंल के अदंर भेज िदया। उन्हें बाकɃ
दिुनया से अलग कर िदया।
126 उन्होंने क्या िकया? मोआब कɃ सुंदर Ǻʒयों को देखा, देवी और
देवताओं और हर चीजों से भरी एक गुनगुनी कलीʹसया को देखा। उन्होंने
क्या िकया? वे उनके पास गये, उनकɃ Ǻʒयों से िववाह कर Ǻलया। यह सही
ह,ै िबल्कुल सही बात ह।ै मैं कल्पना करता हूं िक वे सुंदर छोटी मोआबी
Ǻʒयाँ वास्तव में सुंदर थीं।
127 मेरे पास घर पर एक भिवष्यवाणी रखी हुई ह,ै इन िदनों में से एक िदन
मैं इसे पढ़ँूगा। और आप सोचते हो िक मैं Ǻʒयों पर उस प्रकार से क्यों
कठोरता से बोलता हँू। तीस साल पहले…मेरे पास यहोवा यों कहता है वाला
वचन था! तीस साल पहले जब मैंने सेवकाई में प्रवेश िकया, उसने मुझे
बताया िक अतं के िदनों में मिहलाओं का झुकाव इतना अ˃धक अनै˃ तकता
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और भ्रष्टता कɃ ओर चला जाएगा वे धरती पर कɃ सबसे दिूषत चीज हो
जायेगी। सही ह!ै उस ʒी ने इसे आरभं में शुरू िकया और शतैान उस ʒी
का अतं में उपयोग कर रहा ह।ै और देखो क्या हो रहा ह,ै देखे िक िपछले
कुछ सालों से होते आ रहा ह।ै कहा था, “वह अपने वʒ को उतारना जारी
रखेगी।” और कहा था, “वहां बस एक छोटा सा झुण्ड होगा, उसी चुने हुए
लोगों का जो पहले से ठहराया हुआ ह,ै उस चीज से बच िनकलेगा।”
128 जब वह दशर्न आया, इसने मुझे ˄चता में डाल िदया। मैंने सोचा,
“Ǻʒयां…” मैं बाईबल में यशायाह कɃ ओर वापस गया, मैं सोचता हूं
5वां अध्याय, और इसमें कहा गया था, “वह शाखा जो बच िनकली ह…ै
उस िदन पर ʹसय्योन कɃ बेिटयां, यहोवा के Ǻलए सुंदर होगी।”
129 एक मिहला ने एक िदन मुझे एक प्रश्न Ǻलखा, उसने कहा, “भाई
ब्रन्हम!” या, नहीं, यह एक पुरुष था, सेवक था। हो सकता है वह आज
सुबह यहां पर खड़ा हो। वो ओिहयो का ह।ै और उसने कहा, “हम वही
बात कहना चाहते हैं जो आप कहना चाहते हैं, लेिकन हमें आपके टेपों
में कुछ ऐसा िमला जो सही नहीं ह।ै” सो िबली मेरे पास इस पत्र को
लेकर आया। कहा, “आपके टेप पर कुछ तो बात ह,ै” कहता ह,ै “भाई
ब्रन्हम, परमेश् वर के वचन के प्र˃त बहुत िवरोधाभासी ह।ै और हम—हम
उसी बात को कहना चाहते हैं।” कहा, “मैं आपसे एक प्रश्न पूछना चाहता
हू,ं वह हैं पहला कुȼरȥन्थयों का 11वां अध्याय, और यह Ǻʒयों के Ǻलए
ʹसर को ढांकने के िवषय में कहता ह,ै और पुरुषों के Ǻलए ʹजसे ʹसर को
ढांकना नहीं ह।ै” कहा, “हम यह िवश् वास करते हैं। Ǻʒयों को कलीʹसया
में टोपी पहननी चािहए, और पुरुषों को कलीʹसया में अपनी टोपी उतार
देनी चािहए।” कहा, “हम उन पर ʹसर ढांकने का िवश् वास करते हैं, और
इत्यािद चीजे।” और कहा, “िफर दसूरा सवाल यह है िक लोग हमारे पास
आते हैं और कहते हैं िक प्रभु का दतू आपको हर बात को बताता ह।ै
हर एक वचन जो आप बोलते हैं वह प्रभु के दतू से आता ह।ै और, भाई
ब्रन्हम, इस प्रकार कɃ िकसी चीज के िवरुद्ध लड़ना बहुत किठन ह,ै” कहा,
“मेरी कलीʹसया में।” कहा, “हम भी यही बात कहना चाहते हैं। अब, भाई
ब्रन्हम, क्या आप िवश् वास नहीं करते िक आप वहां थोड़ी सी गलती कर
रहे ह?ै”
130 मैंने वापस Ǻलखा, “मेरे बहुमूल्य भाई, मैं गलत नहीं हू।ं पहला
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कुȼरȥन्थयों के, 11वें अध्याय में, कहा गया है िक एक ʒी को अपना ʹसर
ढांकना चािहए, और क्यों। तब 15वें पद में कहा गया िक उसके लबें बाल
उसे ओढ़ने के Ǻलए िदए गए हैं, ना ही एक टोपी।” वो कैथोǺलक आत्मा
कलीʹसया पर काफɃ समय से हावी ह।ै उसके लबें बाल उसके ढांकने के
Ǻलए होते हैं। ना ही स्वयं प्रकृ˃त को…
131 और देखो, और िफर सवाल वापस आता ह,ै कुछ समय पहले िकसी
ने मुझसे पूछा था…जब मैं इस बात को ले रहा हूं तो इसे समझा दूगंा।
उसने कहा, “तो ठीक ह,ै बाईबल ने कहा िक दतूों के कारण उसे लबें बाल
रखने चािहए। दतूों का एक ʒी के साथ क्या संबधं ह?ै”
132 मैंने कहा, “एक दतू क्या होता ह?ै यह एक संदेशवाहक ह।ै” पौलुस
क्या कह रहा ह?ै यिद एक सच्चा संदेशवाहक, परमेश् वर का कोई एक दतू
आता ह,ै तो आपके Ǻलए अच्छा होगा िक आप लबें बाल रखें। वह इस
बात को दोषी ठहराएगा। यह सही ह।ै िकतने लोगो के पास…िकतने लोग
जानते है िक एक दतू एक संदेशवाहक होता ह?ै िबल्कुल सही। परमेश् वर
द्वारा भेजा गया एक संदेशवाहक इसे दोषी ठहराएगा। कहा, “दतूों के कारण
तुम्हारे बाल लबें होने चािहए।” जब परमेश् वर के भेजे हुए सन्देशवाहक आते
ह,ै तो वे उस बात को दोषी ठहरायेंगे। हां, सचमुच, क्योंिक, परमेश् वर कɃ
ओर से एक सच्चा संदेशवाहक, एक दतू परमेश् वर से जुड़ा हुआ होता ह,ै
और उसका वचन असफल नहीं हो सकता। यह िबल्कुल सही ह।ै संत
पौलुस ने वहां कहा, िक यिद स्वगर् से कोई स्वगर्दतू भी आकर कुछ और
बताए, तो वह शािपत हो। यह सही ह।ै अब हम पाते हैं िक ये सच ह,ै उसके
लबें बाल होने चािहए, यही उसकɃ ओढ़नी ह।ै
133 लेिकन मैं कल्पना करता हूं िक ये सुंदर मोआबी Ǻʒयां बहुत सुंदर थीं,
हो सकता है िक आज कɃ कुछ आधुिनक इजेबेल कɃ तरह उन्हें भी तयैार
िकया गया हो। लेिकन, हालांिक, ना ही सभी मिहलाओं को! मैं सोचता हूं
िक एक सच्ची ʒी एक रत्न होती ह।ै एक सच्ची ʒी के Ǻलए परमेश् वर कɃ
स्तु˃त हो। आप परमेश् वर कɃ दाʹसयां हैं। लेिकन एक सच्ची ʒी एक सच्चे
पुरुष कɃ तरह ह,ै वे परमेश् वर के वचन का पालन करेंगे, चाहे शतैान कुछ
भी कहे, या कोई भी झूठी बात।
134 और कहते ह,ै “हमारे पास्टर ने कहा िक ऐसा करना ठीक ह।ै” मैं
परवाह नहीं करता िक आपके पास्टर ने क्या कहा। यिद यह परमेश् वर के
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वचन के िवपरीत ह,ै तो उसके शब्द झुठे ठहर,े और परमेश् वर के वचन में
बने रहे। परवाह ना करे िक यह कौन सा संप्रदाय है या वो क्या ह,ै यिद
उसे इस िवषय में कुछ कहना ह,ै तो उसे बताएं िक परमेश् वर के वचन में
देखें। िबल्कुल सही।
135 ओह, हम िकस तरह से आगे जाकर और परमेश् वर को उन्हें अलग
करते हुए देख सकते हैं। हमें बस एक िमनट के Ǻलए रुकना होगा। मेरे पास
यहां कुछ वचन Ǻलखे हुए ह,ै मैं इसे छोड़ देना चाहता हू,ं तािक जल्दी से
जल्दी करके अतं तक पहुचं जाऊं। िफर जब…क्या हुआ जब उसने वहाँ
जगह ली, जब मोआबी Ǻʒयाँ वहाँ थीं? परमेश् वर को उन्हें िफर से अलग
करना था। उसने क्या िकया?
136 तब यीशु आया। अब हम कहीं तो आ रहे हैं। तब यीशु आया, जो
परमेश् वर का व्यक्त िकया गया स्वरूप, ʒी का बीज, स्वयं परमेश् वर के
द्वारा गʻभत। उस महान वास्तुकार ने स्वयं एक देह का िनमार्ण िकया। उसे
िकसी भी ʒी या पुरुष से लकड़ी उधार लेने कɃ जरूरत नहीं पड़ी। उसने
अपने Ǻलए एक घर बनाया। ओह, प्रभु!
137 मैं उस िदन ȥस्तफनुस के बारे में सोचता हूं जब उसने खड़े होकर, कहा,
“तुम ह्रदय और कानों के खतनारिहत लोगों, तुम हठीले हो। तुम हमेशा
ही पिवत्र आत्मा का िवरोध करते हो। जसेै तुम्हारे बाप दादों ने िकया, वसेै
ही तुम भी करते हो!” कहा, “सुलेमान ने उसके Ǻलए एक भवन बनाया,
लेिकन तौभी परमप्रधान हाथों के बनाए हुए घरों में नहीं रहता, लेिकन तूने
एक देह तयैार कɃ ह।ै”
138 कहीं से भी लकिड़यों को उधार नहीं लेना पड़ा। इब्रािनयों, 11वां
अध्याय, मैं सोचता हूं 2रे या 3रे पद में, ये कहता है िक “संसार परमेश् वर
के वचन के द्वारा रचा गया था, ये चीजें उन चीजों से बनी है जो िदखाई
नहीं देती ह।ै” परमेश् वर ने तब कहा, “ऐसा होने दो,” और ये वहां था।
उसे वहां जाकर और यह कहने कɃ जरूरत नहीं थी, “श्रीमान चंद्रमा, क्या
आप मुझे एक थोड़ी लकड़ी उधार देंगे? श्रीमान तार,े क्या आप मुझे कुछ
कैȥल्शयम देंगे?” परमेश् वर ऐसा नही करता।
139 उसे यह कहने कɃ जरूरत नहीं थी, “मȼरयम, तुम मुझे एक अडंा
उधार दो, मैं एक देह बनाना चाहता हूं तािक मैं उसमें रह सकंू।” परमेश् वर
सृिष्टकतार् ने बोला, और वह ठीक उसी समय एक मां बन गई। वह एक मां
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नहीं थी, वह बस एक ʒी थी जो उसके बीज को जन्म दे रही थी। यह
सही ह।ै याद रǺखए, वह यीशु कɃ मां नहीं थी। पर दिुनया ऐसा कहती ह।ै
मुझे वचन में एक भी जगह िनकालकर बताए जहां उसने उसे मां कहा हो।
अब वापस वचन पर आते हैं। “परमेश् वर कɃ माता,” आप पर शमर् आती
ह।ै देखा?
140 एक िदन वहां कुछ लोगों ने उससे कहा, कहा, “तुम्हारी माँ बाहर तुम्हें
ढंूढ रही ह।ै”
141 उसने कहा, “मेरी मां कौन ह?ै” उसके चेलों कɃ ओर देखकर, कहा,
“वे जो मेरे िपता कɃ इच्छा पर चलते हैं, वो मेरी मां हैं।”
142 वह उसकɃ मां नहीं थी, वह एक अण्डे सेने कɃ मशीन थी। परमेश् वर
िकसी और चीज का उपयोग कर सकता था, लेिकन वह सबसे नीचली
चीज को लेना चाहता था और िदखाना चाहता था िक वह उसके साथ क्या
कर सकता ह।ै इसे ऊपर उठाता ह,ै जहां कुछ नहीं है उसमें से कुछ तो
बनाता ह,ै यही परमेश् वर ह।ै
143 व्यक्त िकया गया स्वरूप सामने आया, यीशु, वो जो एक बेदाग ह,ै वो
एक जो सबसे प्यारा सा, दस हजारो में सबसे सुंदर ह,ै घाटी कɃ Ǻलली,
शारोन का गुलाब, ओह, भोर का तारा। वो क्या था? वह िकस Ǻलए आया
था? अब ध्यान से सुने। तािक परमेश् वर और मनुष्य के बीच एकता को
िफर से स्थािपत कर।े ओह, क्या आप इसे समझ रहे हो, भाई?
144 उनकɃ बाबुल कɃ सारी मीनारें और उनकɃ सारी दसूरी चीजें वहां पहले
काम नहीं कर रही थी। उनके बगीचों के सारे फल और बाकɃ कɃ हर एक
चीज ने परमेश् वर को अप्रसन्न िकया। इसǺलए परमेश् वर नीचे उतर आया
और स्वयं अपने द्वारा ही एक ʒी के गभर् में गभर्धारण िकया, अपने Ǻलए एक
देह बनायी, और इम्मेनुएल बना, परमेश् वर हमारे साथ; ना ही यहूदी और
ना ही अन्यजा˃त, लेिकन परमेश् वर। वह यहूदी नहीं था, वह अन्यजा˃त
नहीं था, वह परमेश् वर था। और अन्यजा˃तयों का भी हर समय उसके Ǻलए
उतना ही महत्व था, केवल उसने एक यहूदी को एक राष्टर् के Ǻलए अलग
करने कɃ कोʺशश कɃ। उसने इसे वापस पाने के Ǻलए सब कुछ करने कɃ
कोʺशश कɃ, और इसे स्थािपत करने का एकमात्र तरीका यह था िक वह
िफर से एक व्यिक्तगत के पास वसेै ही लौटे जसैा वह आिद में था। आज
एक व्यिक्तगत के Ǻलए ये इसी प्रकार से ह।ै ना ही िकसी संप्रदाय के Ǻलए,
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ना ही िकसी संगठन के Ǻलए, ना ही लोगों के झुण्ड के Ǻलए; लेिकन एक
व्यिक्तगत के Ǻलए। ध्यान दें, तािक परमेश् वर और मनुष्य के बीच एकता को
िफर से स्थािपत कर।े
145 वह एक सच्चा पाप-बǺल था। भेड़, बकȼरयाँ, और इत्यािद, कभी भी
पाप को दरू नहीं कर सकते थे। लेिकन जीवन…क्योंिक जब बǺलदान को
घात िकया जाता है और एक मेमने का जीवन, जो सबसे िनदʡष चीज
ह,ै वापस नहीं आ सकता, िवश् वासी के ऊपर, वो जीवन वापस नहीं आ
सकता, क्योंिक वो एक मनुष्य था, ʹजसके पास एक प्राण ह,ै और मेमने
के पास कोई प्राण नहीं होता ह।ै
146 देखो, मनुष्य के अलावा िकसी के पास प्राण नहीं होता ह।ै परमेश् वर
ने…वह एक जानवर का रूप ह,ै यह सत्य ह,ै लेिकन उसने उस पर एक
प्राण को डाला। यही है जो उसे जानवरों से अलग बनाता ह।ै जब उसका
प्राण उस पर आता ह,ै उसे सही और गलत का पता चल गया। लेिकन
वह…याद रखें जब परमेश् वर ने मनुष्य को अपने स्वरूप में बनाया, और
तब वह एक जीिवत प्राण बन गया। देखो, वह ऐसा बन गया, सही और
गलत को जानने लगा।
147 अब ध्यान दें। लेिकन अब, इसमें, यीशु आया और वह परमेश् वर था। न
केवल दसूरे मनुष्य का जीवन दसूरे मनुष्य पर वापस आ सकता ह,ै लेिकन
उसी परमेश् वर का जीवन भी उसमें आकर, उसे परमेश् वर कɃ संतान बनाता
ह,ै उसे िफर से उसी एकता में वापस रख देता है जो वो िगरने से पहले
था। अब हम सच्ची एकता में आ रहे हैं।
148 लोग, कोई तो मुझसे कहता ह,ै “भाई ब्रन्हम, क्या आपकɃ एकता नहीं
ह?ै” ना ही संगठन कɃ एकता। लेिकन मेरी एकता मसीह के साथ ह,ै देखो,
लेिकन संगठन कɃ एकता नहीं।
149 उसने पाप का कजार् चुकाया। अब, परमेश् वर और मनुष्य के बीच एकता
को लाने के Ǻलए, यीशु इसे तब तक नहीं कर सकता था जब तक वह
यहां मांस के शरीर में था। इसǺलए उसे संपूणर् पाप-बǺल बनना था तािक
िवश् वाʹसयों के अपराध को दरू कर,े देखो, इसे दरू करे तािक पिवत्र आत्मा
मनुष्य के अदंर आ सके, और मनुष्य और परमेश् वर को िफर से एकता में
ला सके। देखो, वहां इसे िफर से स्थािपत करने के Ǻलए कुछ तो होना ही
था।



42 कहा हुआ वचन

150 अब, क्या िफर से स्थािपत कर सकता ह?ै जब परमेश् वर कɃ आज्ञा
पूरी हो जाती ह।ै क्या एक दतू इसे पूरा कर सकता ह?ै उसके पास कोई
लहू नहीं था। क्या परमेश् वर इसे पूरा कर सकता था? उसके पास कोई
लहू नहीं था। और परमेश् वर मांस और लहू बन गया तािक वह उस कजर्
को सही तरीके से चुका सके और पाप को दरू कर,े क्योंिक केवल यही एक
तरीका ह।ै सारी धरती पर बाबुल कɃ मीनारें उन्हें अलग करती हैं, बाकɃ कɃ
हर एक चीज, संगठन और चीजें हर तरह से िवफल हो गई थी, वे आपस
में िमʺश्रत हो जाते हैं, दिुनया और बाकɃ कɃ हर एक चीज, लेिकन यह तो
पूरी तरह से अलगाव होने वाला था। मिहमा हो!
151 अब मैं धाȺमक महसूस कर रहा हू।ं अच्छा, मुझे ऐसा लग रहा है िक
मैं अब अपना मूल पाठ लेकर और ठीक अभी से प्रचार करना आरभं कर
सकता हू।ं मैं अभी इस बात के Ǻलए तयैार हो रहा हूं िक मैं ठीक यहीं
से आरभं कर सकता हू,ं और यह मेरे Ǻलए रुकने का समय ह।ै ओह! हो
सकता ह,ै मैं इसे बाद में िकसी समय समाप्त करंूगा, परमेश् वर और मनुष्य
कɃ एकता। क्या आप समझ गए? वे सब जो समझ गए, “आमीन” कहे।
[सभा के लोग कहते ह,ै “आमीन।”—सम्पा।]
152 देखो, यही एकमात्र तरीका है िक मनुष्य िफर से अपनी मूल अवस्था
में वापस आ सकता ह,ै पाप के उस दडं के Ǻलए भुगतान िकया जाना ह।ै
पाप का दडं क्या ह?ै मृत्य।ु “पाप कɃ मजदरूी मृत्यु ह।ै” और परमेश् वर
ने कहा, “ʹजस िदन तुम इसे खाओगे, ʹजस िदन तुम यह संबधं करोगे,
उसी िदन तुम मर जाओगे।” और जब ऐसा हुआ, इसने उस ȼरश्ते को तोड़
िदया, मनुष्य के Ǻलए संग˃त और हर एक चीज को, और जब तक भुगतान
नही िकया गया िफर से वे वापस नहीं आ सकते थे। और कोई भी इसे
चुकाने के योग्य नहीं था, क्योंिक हर कोई मनुष्य जा˃त के साथ िगर गया
था, क्योंिक हर एक सृिष्ट मनुष्य जा˃त कɃ अधीनता में थी, और वह िगर
गया था। मिहमा हो! ओह, भाई!
153 भाई मकै, मैंने आपको वहां बठेै हुए नहीं देखा, परमेश् वर आपको आशीष
दे। हम इस पर िवश् वास करते हैं, भाई मकै। “मृत्यु के दडं के नीचे आ
जाये।” जब मैं यहां से चला गया था, तो भाई मकै यहां आराधनालय में
पास्टर हुआ करते थे। जी हां। अब, वहां एक और अच्छा पुराना बपैिटस्ट,
िमशनरी बपैिटस्ट है ʹजसके पास पिवत्र आत्मा ह।ै समझे? अब ध्यान दे,
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परमेश् वर के साथ एकता में आ जाए।
154 अब, जब हम यह देखते हैं, देखते हैं िक दण्ड अवश्य चुकाया जाना
चािहए, और ध्यान दें, जानवर जीवन का सवʡच्च रूप एक मनुष्य ह,ै और
मनुष्य स्वयं में िगर गया था। तो भला कैसे एक मनुष्य दसूरे को बचा सकता
ह?ै इसके Ǻलए परमेश् वर कɃ जरूरत थी। और परमेश् वर, आत्मा में, मर
नहीं सकता। इसǺलए, “परमेश् वर को अपने आप को दतूों से थोड़ा नीचे
लाना था,” इब्रािनयों का 1ला अध्याय, 1ला पद। मृत्यु को लेने के Ǻलए
अपने आप को दतूो से नीचे करना था, तािक दडं का भुगतान कर,े तािक
मनुष्य और परमेश् वर के बीच िफर से एकता को लाये, तािक पिवत्र आत्मा
िफर से आ सके।
155 पाप का कजर् चुकाया गया। यीशु को पिवत्र आत्मा को—को—को
वापस भेजने के Ǻलए ऐसा करना था, तािक लोगों को िफर से एकता में
ला सके जसेै िक यह अदन कɃ वािटका में था। यीशु कɃ मृत्यु के बाद कजर्
चुकाया गया था। इससे मामला खत्म हो गया। आमीन, भाई! काश मैं केवल
इस बात को अदंर डाल सकता, देखो। कजर् को चुकाया गया ह।ै मेमने को
हाल्लेलुय्या! कजर् को चुकाया गया ह।ै और हर एक पुरुष और मिहला आज
सुबह मुझे सुन रहे हैं, या टेप के द्वारा मुझे सुनेंगे, आपके दडं का भुगतान
िकया गया ह।ै आप परमेश् वर के वचन पर िफर से अिवश् वास ना करें। वचन
कɃ ओर लौट आये! इसका िवश् वास नही…वो वचन था। मिहमा! सच कहूं
तो मुझे ˃चल्लाने का मन कर रहा ह।ै दडं का भुगतान िकया गया ह।ै यह सब
खत्म हो गया ह।ै कोई आश्चयर् नहीं िक दतू ˃चल्लाये और गाने लगे, स्वगर् के
स्तु˃त गीत गूजं उठे। जी हां, श्रीमान, खोई हुई भेड़ िमल गई! उसके Ǻलए
प्राय˃श्चत कɃ व्यवस्था कɃ गई तािक िफर से वापस लौटाया जाए, अलगाव
का जल, परमेश् वर का वचन जो उसे उसके अधमर् से धोता ह,ै जब वचन
मेरे स्थान पर मर गया और िफर से पुनरुȥत्थत हो उठा और मेरे जीवन में,
मेरे ह्रदय में प्रधानता बन गया। आमीन। दडं का भुगतान िकया गया! यह
पूरा हुआ। हमें छुड़ाया गया ह।ै
156 ना ही कैथोǺलक कलीʹसया के द्वारा; यद्यिप हम सही कैथोǺलक ह,ै
प्रेȼर˃तक कैथोǺलक। जी हां, श्रीमान। वे अपने ʹसद्धांतों के साथ रोमन
कैथोǺलक नहीं हैं, वे इस वचन को अपने ʹसद्धांत से इकंार करते हैं; हर
एक चीज आपका ʹसद्धांत ह,ै ना ही वचन। मेथो˃डस्ट, बपैिटस्ट, आप पर
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शमर् आती ह,ै आप परमेश् वर के प्रेम से अ˃धक अधमर्ता के प्रेमी हो। सुख
िवलास के प्रेमी, संसार के चाहने वाले, भोग िवलास करने वाले, ऐसे जसेै
वध करने के Ǻलए पाले गए सूअर। शतैान उसके साधनों को वहां भेजकर
उन चीजों को आप में भरते जा रहा है जसैा शतैान ने अदन कɃ वािटका
में िकया था। “तो ठीक ह,ै हमारे सभी सेवक लोग ʺश˃क्षत ह।ै उन्होंने
पीएच.डी., एल.एल.डी कɃ ˃डग्री हाʹसल कɃ ह।ै” इसका कोई लेना-देना
नहीं ह।ै उस वचन का इन्कार करना, यह अब भी शतैान कɃ चाल ह।ै मैंने
आज सुबह वचन के द्वारा इसे आपके Ǻलए सािबत िकया ह,ै अब से आगे
यह आप पर िनभर्र करता ह।ै
157 चेले, यहां तक िक यीशु के साथ चल रहे थे, उनमें एकता नहीं थी।
उनमें कोई एकता नहीं थी। नहीं, उन्होंने वाद-िववाद िदया, “इसके बाद
कौन िबशप बनेगा। हमारे बीच में सबसे बड़ा कौन ह?ै” वे यहाँ तक यीशु
पर िवश् वास भी नहीं कर सके। वे उसे समझ भी नहीं सके। “तू पहेǺलयों
में बोलता ह।ै हमें स्पष्ट रूप से बता िक तेरा क्या मतलब ह।ै” यीशु और
उसके चेलों के बीच, मतलब यीशु के चेलों और चेलों कɃ एक दसूरे के साथ
उनके बीच कोई एकता नहीं थी।
158 कोई फकर् नहीं पड़ता, भाई, यह आपको िदखा देगा। अब ध्यान से
सुने, मैं चाहता हूं िक यह बात आपके ह्रदय कɃ गहराई में ȥस्थर हो जाए।
देखा? परमेश् वर के पास एक योजना ह।ै उस योजना के बाहर, मैं परवाह
नहीं करता िक इसके पीछे िकतनी बु˃द्धमता ह,ै िकतने करोड़ों डॉलर कɃ
इमारतें ह,ै िकतने धमर्ज्ञान के स्कूल ह,ै िकतने पिवत्र पुरुष है और पिवत्र
ये ह,ै और पिवत्र, पिवत्र, पिवत्र हो, इससे कोई फकर् नहीं पड़ता, यिद
परमेश् वर कɃ बाईबल के एक वचन को इकंार िकया जाता ह,ै तो यह शतैान
का ह।ै अब, मैंने आपको परमेश् वर के ǺलǺखत वचन के द्वारा सािबत िकया
ह,ै नए िनयम से लेकर पुराने िनयम तक, और मैं उसे उस िदन से लेकर
यहाँ इस िदन में लाऊंगा यिद आप मेरे साथ बस कुछ िमनटों तक बठैेंगे।
159 वे चेले जो यीशु के साथ कंधे से कंधा िमलाकर चलते थे, उसके साथ
सोये, उसके साथ खाते थे, उसके आश्चयर्कमʢ को देखा, और उसके साथ
इतने घिनष्ठ रूप से जुड़े हुए थे, ʹजतना नजदीक कोई भाई हो सकता ह,ै
और िफर भी उनके पास ये नहीं था। वे सुसमाचार प्रचार करने के Ǻलए
उपयकु्त नहीं थे। यीशु ने कहा, “अब तुम और प्रचार ना करना, तुम यहाँ
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तक कोʺशश भी मत करना। तुम वहां पर यरूशलेम नगर में रुके रहना। मैं
प्र˃तज्ञा को भेजने जा रहा हू,ं जो तुम्हें दी गई ह,ै तुम पर उतरगेी। तब यह
तुम्हें एक कर देगा।”
160 “अब, िपता, मैं प्राथर्ना करता हूं िक वे एक हों जसेै आप और मैं एक
हैं। और मैं…” “जसेै मेरे िपता ने मुझे सुसमाचार प्रचार करने के Ǻलए भेजा
ह,ै वसेै ही मैं तुम्हें भेजता हू।ं”
161 और वही िपता ʹजसने पुत्र को भेजा, पुत्र में आया। एकता के रूप में
एक। उसने कहा, “यिद मैं अपने िपता के कामो को नहीं करता, तो मेरा
िवश् वास मत करो। लेिकन यिद मेरे काम जो मैं करता हू,ं वे ऊँची आवाज़
में बोलते है यिद तुम इसे नहीं देखते हो, तो तुम पूरी तरह से बहर,े गूगें और
अधें हो।” ओह, भाई, व्यूह! कहा, “हे कपिटयों! तुम आकाश के दशा को
देखकर पहचान सकते हो, लेिकन समय के ˃चन्हों को तुम नहीं पहचान
सकते। यिद तुमने मुझे पहचाना होता, तो तुमने मेरे िदन को भी पहचाना
होता। यशायाह ने तुम्हारे बारे में बात कɃ। तुम्हारे कान हैं, और तुम इतने
बहरे हो िक तुम सुन नहीं सकते। आंखें तो हैं, और इतने अधें हो िक तुम
देख नहीं सकते!”
162 प्रेȼरत पौलुस ने ठीक कहा, “अȥन्तम िदनों में वे भिक्त का भेष तो धरेंगे
और उसकɃ शिक्त का इन्कार करेंगे,” और वचन के बाद वचन, अȥन्तम
िदनों में इन संगठनों में क्या बात जगह लेगी। तब वे सोचते हैं िक मैं शतैान
कɃ उस मनुष्य कɃ बनाई व्यवस्था के िवरोध में क्यों ˃चल्ला रहा हू।ं उन
बहुमूल्य बच्चों को देखें, जसेै भेड़ को बहकाकर वध करने के Ǻलए ले जाया
जा रहा ह।ै प्रभु, उन्हें बाहर लाये!
163 जी हां, चेलों में कोई एकता नहीं थी। वे यीशु को नहीं समझ सके।
उन्होंने कहा, “आह, इन बातों को कौन समझ सकता ह?ै” देखो, परमेश् वर
उनमें अभी तक नहीं था। वे बस संग˃त में जुड़े हुए थे। वे बस उसके साथ
सहभािगता में थे। आज बहुत से अच्छे लोग ऐसे ह।ै उन्होंने शराब नहीं पी,
झूठ नहीं बोला, चोरी नहीं कɃ, कुछ भी नहीं िकया ह,ै लेिकन उनके पास
परमेश् वर कɃ एकता नहीं ह।ै वे अभी तक परमेश् वर के साथ एक नहीं हुए
थे। देǺखए, वे नहीं हो सकते थे। ओह, उन्होंने अद्भतु कायर् िकए। उन्होंने
शतैानों को बाहर िनकाला। यह कुछ—कुछ भी नहीं…
164 मैंने एक िदन अखबार में इस िवषय में एक लेख पढ़ा, शतैानों को बाहर
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िनकालने के िवषय में। लोग कहते हैं, “ओह, भाई, मैं तो आपको बता रहा
हू,ं बस यही बात ह।ै” ऐसा नहीं ह!ै एक व्यिक्त जो शतैान को िनकालता है
और परमेश् वर के वचन का इन्कार करता ह,ै वह झूठा ह।ै जी हां, श्रीमान।
वह कहता है िक वह शतैानों को बाहर िनकालता ह।ै वे दावा करते हैं िक
वे ऐसा करते हैं। यिद वह परमेश् वर के वचन के साथ नहीं ह,ै तो वह ऐसा
नहीं कर सकता। यीशु ने ऐसा कहा।
165 अब, तब पेंटीकोस्ट आया, परमेश् वर ने उन्हें िफर से एक कर िदया।
ओह, प्रभु! तब वे परमेश् वर के साथ एकता में आ गए। परमेश् वर उनमें था।
अब, प्रेȼरतों के काम, यिद आप इसे Ǻलख रहे हैं, प्रेȼरतों के काम 4:32,
बाईबल ने कहा िक “वे एक ह्रदय, एक प्राण और एक मन के साथ थे।”
ओह, भाई। क्यों? उन्हें िफर से मूल रूप में वापस लौटाया गया था। केवल
एक चीज जो उन्होंने छोड़ दी थी समाप्त होना था जो िक एक पुराना शहर
था, या वे ʹजसमें रहते थे, एक पुरानी देह ʹजसे नगर या मिंदर कहा जाता
ह,ै ʹजसमें वे यहां रहते थे, ʹजसे सड़ना था, क्योंिक इसे मरना और नष्ट
होना था। लेिकन आत्मा और जीवन में, और उद्देश्य में और दशर्न में, और
हर एक चीज में, वे परमेश् वर के साथ एक थे।
166 ओह, आदम, मेरे उदास िमत्र, शतैान को िफर से अपने झूठ को बताने
नही देना। ऐसा होने ना देना। शतैान को तुम्हें यह मत कहने देना िक वचन
का अथर् ऐसा नहीं है जो वह कहता ह।ै यह सही ह।ै वचन का अथर्…जी
हां, यहां नहीं…
167 मैं यीशु मसीह के नाम के बप˃तस्मे पर बात कर रहा था। यह ठीक
बात ह,ै इसका एक प्रकाशन आता ह।ै यही सत्य ह।ै लेिकन लोगों के झुडं
ने क्या िकया? इसे ठीक यहीं इकट्ठा िकया और इसमें से एक संप्रदाय को
बनाया, बाबुल कɃ एक और मीनार को खड़ा िकया। वही बात, इसे ठीक
इसमें डाल िदया। िन˃श्चत रूप से। लूथर ने भी यही काम िकया। वसैली
ने वही काम िकया, जॉन ȥस्मथ ने वही काम िकया, एलेक्जेंडर कैं पबेल ने
वही काम िकया। पेंटीकोस्टल ने भी वही काम िकया। परमेश् वर अपने वचन
का पूरा करते हुए व्यिक्तगत के साथ व्यवहार करता ह।ै िवश् वाʹसयों को एक
सच्ची एकता में अपने पास लाने के Ǻलए परमेश् वर कɃ एकमात्र योजना पिवत्र
आत्मा को प्राप्त करना ह।ै तो िफर यहाँ है कैसे…
168 आप कहते हैं, “तो ठीक ह,ै भाई ब्रन्हम, मैंने अन्य जुबानों में बोला।
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मैंने ˃चल्लाया। मैंने ऐसा िकया।” यिद आपमें अब भी उस प्रकार कɃ आत्मा
है और परमेश् वर के वचन का इन्कार करते ह,ै आपके अदंर परमेश् वर का
वचन नहीं ह,ै आपके पास आत्मा नहीं ह।ै यिद आप बठैकर और प्रचाȼरत
सत्य को सुनेंगे, और इसे बाईबल में देखते है और देखते है िक यह सत्य
ह,ै और िफर इसे करने से इन्कार कर कर देते हो, तो यह परमेश् वर का
आत्मा नहीं ह।ै मैं परवाह नहीं करता िक आपने िकतना अन्य जुबानों में
बोला ह,ै आप िकतना ˃चल्लाए, आप िकतनी कलीʹसयाओ से संबधं रखते
हैं, या आपने िकतनी बार बप˃तस्मा Ǻलया ह,ै या ये कुछ भी और ह।ै वचन
सत्य ह।ै यही है जो सत्य को प्रमाʺणत करता ह।ै यिद आपको ये सभी अन्य
सच्चाईयां िमल गई हैं और िफर वचन के साथ ह,ै आमीन, तो आप जान
जाते हैं िक आप घर आ रहे हैं।
169 क्या…कैसे वही परमेश् वर ʹजसने बाईबल को Ǻलखा ह,ै पलट कर और
अपने वचन के स्थान पर कुछ तो और रख सकता ह?ै आप कैथोǺलक
लोग ʹजन्होंने कहा िक पतरस को आपकɃ कलीʹसया में दफनाया गया था,
और उसकɃ आत्मा आपको पापों और इत्यािद चीजों को क्षमा करने का
अ˃धकार देती ह,ै तो पतरस, एक यहूदी, भला कैसे कभी कलीʹसया में
मू˂तयों को बदार्श्त कर सकता ह?ै कैसे पतरस कभी यह कहने से इन्कार
कर सकता था िक पिवत्र आत्मा का बप˃तस्मा आया ह,ै और उसने अन्य
जुबान में बोला, और वे सारे सामथɁ काम जो उसने िकए, और पीछे मुड़कर
और कहता है िक एक छोटी सी पतली रोटी या पपड़ी ले लो, और परमेश् वर
उस रोटी में ह?ै ओह, यह अज्ञानता ह,ै आȥत्मक अज्ञानता!
170 तो ठीक ह,ै अब, आप प्रोटेस्टेंट भी उसी बात को कर रहे हैं, चलकर
जाते है और प्रचारक से हाथ िमलाकर, और कहते ह,ै “मैं यीशु को अपने
व्यिक्तगत उद्धारकतार् के रूप में स्वीकार करता हू,ं” और वापस जाकर और
इसमें से िकसी भी तरह का जीवन जीते ह,ै और सीधे संसार के साथ जीते
ह।ै बाबुल कɃ एक और मीनार।
171 हम अब अतं कɃ ओर आ रहे हैं। देखो। परमेश् वर ने पिवत्र आत्मा को
भेजा, और पिवत्र आत्मा स्वयं परमेश् वर ह।ै वही वो एक है जो परमेश् वर
और मनुष्य के बीच एकता को लाएगा। आइये पता करते ह।ै अब आइए
देखे। अब मैं अगले पांच िमनट के Ǻलए या कुछ समय के Ǻलए आपका पूरा
ध्यान चाहता हू।ं ध्यान दे।
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172 मनुष्य ने शतैान कɃ योजना के नीचे कोʺशश कɃ िक कलीʹसया
को संप्रदायी एकता के अदंर लाये। उन्होंने यह बताने कɃ कोʺशश कɃ
संप्रदा-…कलीʹसया को ʺशक्षा के द्वारा एकता में लाये, आप यह जानते
हैं, ʺशक्षा के जȼरये से, संप्रदाय के जȼरये से। वे ठीक अभी कोʺशश कर रहे
हैं, िवश्व कलीʹसया पȼरषद, सभी कैथोǺलक और प्रोटेस्टेंट को एक साथ
लाकर और उन्हें एक करने कɃ कोʺशश कर रहे हैं। यह क्या ह?ै शतैान कɃ
एक योजना!
173 आप कहते हैं, “आप ऐसा कहने के Ǻलए बहुत छोटे हैं।” मैं बहुत छोटा
हू,ं लेिकन मेरे परमेश् वर का वचन बहुत बड़ा ह,ै मैं आपको यह बता दूँ।
आकाश और धरती टल जायेंगे, लेिकन यह नहीं टलेगा। यह वो नहीं है जो
इसे कहता ह,ै यह तो वो है ʹजसने—ʹजसने—ʹजसने इस बात को पहले
कहा था। मैं तो बस वही कह रहा हूं जो उसने कहा, मैं उसके वचन को
अगंीकार कर रहा हू।ं
174 यह शतैान के नीचे ह!ै यह यहां वचन में सािबत हुआ ह,ै ठीक आज
सुबह आपके सामने, िक यह शतैान कɃ ओर से ह।ै इनमें में से जो कोई
भी संगठन ह।ै मनुष्य, शतैान कɃ योजना के नीचे, लोगों को एकता के Ǻलए
संप्रदाय करने कɃ कोʺशश करते हैं।
175 “आप सभी आकर असेंबली ऑफ गॉड में जुड़े। एकता मे जुड़े। चचर्
ऑफ गॉड में जुड़े। मेथो˃डस्ट में जुड़े। हम सब एक हैं।” तुम ढोंगीयों का
झुडं, तुम भिक्त का भेष धरते हो और उसकɃ सामथर् का इन्कार करते हो।
और परमेश् वर का वचन ठीक तुम्हारे सामने िहलाया गया, और तुम इस
पर आक्रमण करने से डरते हो। यिद तुम परमेश् वर के साथ हो तो परमेश् वर
स्वयं को क्यों नहीं प्रकट करता हैं? तुम परमेश् वर के कायर् क्यों नहीं करते
हो? तुम उस रूप को कैसे धारण कर सकते हो, और घूमकर और उसका
इन्कार करते हो, यहां तक िक परमेश् वर के सच्चे कामों को भी बालजबुल
कहते हो? यह िदखाता ह,ै तुम कलीʹसया के सदस्यों का ʺश˃क्षत झुडं हो!
यीशु ने कहा, “तुम अपने िपता शतैान से हो!” सही ह!ै मुझे पक्का है िक
आप समझ गए होंगे िक मेरा क्या मतलब ह।ै िन˃श्चत रूप से। कोई इस पर
आक्रमण क्यों नहीं करता? आप जानते है िक इसके पीछे परमेश् वर ह।ै
परमेश् वर अपने वचन के साथ आगे बढ़ेगा।
176 मनुष्य ऐसा करता ह,ै इससे बाबुल कɃ दसूरी मीनार बनती ह।ै
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वह क्या करता ह?ै वे िदखाने कɃ कोʺशश करते हैं…अब इस िवश्व
कलीʹसयाओं के पȼरषद कɃ ओर देखें। एंǺग्लकन, रोमन कैथोǺलक,
मेथो˃डस्ट, प्रेȥस्बटेȼरयन, पेंटीकोस्टल, और ये सभी एक साथ एकजुट
हुए ह,ै िक्र˃श्चयन साइसं, और बहुत सी संप्रदाय जो यहां तक िक कंुवारी
के जन्म का भी इन्कार करते हैं, जो यीशु कɃ दिैवकता का इन्कार करते
हैं, उसे तीन लोग बनाते हैं, तीन देवताओं कɃ आराधना करने कɃ कोʺशश
करते हैं, कंुवारी के जन्म को इकंार करते हैं। उनमें से कुछ लहू का इन्कार
करते हैं। उनमें से कुछ उसके अद्भतु कायʡ का इन्कार करते ह।ै लगभग,
वे सभी ऐसा ही करते हैं। और तब—तब इस प्रकार से एक होने का यत्न
करते ह,ै आप इसे कैसे कर सकते ह?ै यह एक मनुष्य कɃ बनाई मीनार ह।ै
यह वसेै ही िगरगेी जसेै बाबुल िगर गया।
177 लेिकन परमेश् वर ने कहा, “ना बल से, ना शिक्त से; मेरी आत्मा के
द्वारा, प्रभु यों कहता ह।ै इसी तरह मैं अपनी कलीʹसया को एक करंुगा।
ना ही संगठन के द्वारा, ना ही ʺशक्षा के द्वारा, ना ही धमर्ज्ञािनयों के द्वारा;
लेिकन मेरी आत्मा के द्वारा, प्रभु यों कहता ह,ै मैं अपनी भेड़ों को इकट्ठा
करंूगा।” ओह, प्रभु! और जब वह ऐसा करता ह,ै तो क्या होता ह?ै और
उसके ˃चन्ह उसी बात कɃ गवाही को देंगे। मोआब से िमʺश्रत होने से पहले
इस्राएल कह सकता था, इससे पहले मोआब के साथ िमʺश्रत हो। उनके
ऊपर एक अिग्न का स्तभं था। जी हां, श्रीमान। वह क्या करगेा? वह गवाही
को रखेगा, उसी प्रकार कɃ एक गवाही। लेिकन जब वे अलग हो गए और
उसी तरह परमेश् वर से अलग हो गये, तो उनके और परमेश् वर के बीच कɃ
एकता टूट गई, और वे मोआब और उनके साथ एक हो गये, जीत पूरी तरह
िवफल हो गयी। वे चालीस वषर् तक जगंल में ही रहे, जब तक िक परमेश् वर
ने एक और झुण्ड को खड़ा नहीं िकया िक वहां जाकर और अपनी योजना
को पूरा करें। िबल्कुल ठीक ऐसा ही उन्होंने िकया।
178 अब देǺखए। लेिकन जब परमेश् वर अपनी आत्मा के साथ एक कलीʹसया
को एक साथ लाता ह,ै उनके बीच में उनके पास जीिवत परमेश् वर के ˃चन्ह
होंगे। िकस प्रकार के ˃चन्ह? जब परमेश् वर ने इस्राएल को िमस्र से अलग
िकया, तो परमेश् वर ने मूसा और इस्राएल को एक अिग्न के स्तभं का ˃चन्ह
िदया। यह सही ह?ै एक भिवष्यव्यक्ता। जब उसने अब्राहम को लूत से अलग
िकया, वहां उसके पास एक दतू आया था, जो िवचारों और ह्रदय के इरादों
को परख सकता था। ˃चन्ह! हाल्लेलुय्या।
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179 अब ये संप्रदाय जो इस कलीʹसया में शािमल हो गए, िमस्र में एक
एकता को बनाने कɃ कोʺशश कर रहे थे, जसेै वहां अदन और इत्यािद
में—में, वे इस बड़े प्रभाव के नीचे थे।
180 लेिकन, देǺखए, मैं आपसे कुछ तो पूछना चाहता हू।ं जब परमेश् वर
ने इस्राएल को अलग िकया, तो उसने उन्हें एक अलौिकक ˃चन्ह िदया,
एक अिग्न का स्तभं। उसने उन्हें एक भिवष्यव्यक्ता िदया। उसने अब्राहम
के साथ क्या िकया? वह हर बार क्या करता ह?ै मुझे उनमें से एक भी
परमेश् वर द्वारा िनयकु्त भिवष्यवक्ता िदखाओ। उसने अपनी कलीʹसया को
प्रेȼरतों और भिवष्यद्वक्ताओं और ʺशक्षकों और सुसमाचारक के द्वारा एक
साथ स्थािपत िकया। हाल्लेलुय्या! वहां आप ह।ै एक कलीʹसया, िफर से,
जसेै उसने इस्राएल को बाहर बुलाया। मैंने आपको बताया था िक मैं इस
पर वापस आऊंगा। जी हां, श्रीमान।
181 ना उनमें कोई भी परमेश् वर द्वारा िनयकु्त भिवष्यवक्ता, नहीं, श्रीमान,
जसैा िक इस्राएल और उनके बीच था। यह क्या ह?ै िफर से शतैान कɃ
मीनार।
182 अब, यीशु का आगमन बहुत ही िनकट ह,ै यीशु का दसूरा आगमन,
वह अपने चुने हुए लोगों को एक साथ इकट्ठा कर रहा ह।ै मैं यह िवश् वास
करता हू।ं ओह, वे पूवर् और प˃श्चम से आएंगे। जहां लोथ ह,ै वहां उकाब
इकठ्ठा होगें। ओह, प्रभु, यह क्या ह?ै उसके पास उसकɃ एकता ह,ै उसकɃ
सच्ची एकता, जो स्वयं को उनके बीच में प्रकट कर रहा ह;ै हर एक संप्रदाय
में से, हर जगह से, हर प्रकार कɃ कǺलʹसयाओ से, अपने चुने हुओ को
एक साथ ला रहा ह,ै अपने बच्चों को बाहर ला रहा ह,ै ठीक उसके वचन
के साथ पिंक्त में रख रहा ह।ै क्या?
183 अब, प्रभु यीशु का आगमन बहुत ही िनकट ह,ै न्याय का आगमन,
वह अपने चुने हुओ को अपने साथ एकता में बुला रहा ह,ै उसी प्रकार कɃ
सेवकाई के साथ जो उसके पास थी। आप जानते हैं िक मैंने कलीʹसया
के यगुों में कैसे आकार को बनाया, यहाँ ज्यादा समय नहीं हुआ, उस—
उस बडी मीनार के बारे में ʹजसे बनाया गया था, ʹजसे िपरािमड कहा गया,
लेिकन उस पर कभी भी चोटी का पत्थर नहीं रखा गया था। याद रखें िक
कैसे वे लूथरन आए, िफर अल्पसंख्यक में वेस्ली आए, और िफर आगे
पेंटीकोस्ट तक। और अब वो क्या कर रहा ह,ै उसी में से बुला रहा ह।ै उसने
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क्या िकया? उसने चुने हुए को बाहर बुलाया, तािक लूथरन को बनाये;
उसने लूथरन में से चुने हुए लोगों को बाहर बुलाया, तािक वेस्लीयन को
बनाये; उसने चुने हुओं को बाहर बुलाया, उसमें से, तािक पेंटीकोस्टल को
बनाये; अब वह चुने हुए पेंटीकोस्टल को बाहर बुला रहा ह,ै तािक इसके
अदंर आकर चोटी के पत्थर को बना सकें । ठीक उसी प्रकार कɃ सेवकाई
ठीक इस पर आ रही ह,ै सभी संप्रदायों से और जीवन के सभी के्षत्रों से
अपने बच्चों को बुला रहे हैं।
184 उसने क्या िकया ह?ै उसने उनके साथ एक सच्चे ʺशक्षक, सच्चे
भिवष्यव्यक्ता रखे है जो उसके वचन, बाईबल के साथ बने रहते हैं। “मेरी
भेड़ मेरी आवाज को सुनती ह,ै” यीशु ने कहा। यिद वह तब उसकɃ आवाज
थी, तो यह अब भी उसकɃ आवाज ह।ै कोई भी चीज जो उस आवाज के
िवपरीत ह,ै तो यह भेड़ का भोजन नहीं ह।ै वे इसका अनुकरण नहीं करेंगे।
ओह, भाई। पूवर् से, प˃श्चम से, हर एक संप्रदाय में से, हर एक संगठन में
से, वे पूवर् और प˃श्चम से आए हैं, एक साथ एकत्र हो रहे हैं! “हम राजा के
साथ भोज करेंगे, उसके अ˃तʺथ के रूप में भोजन करेंगे, ये यात्री िकतने
धन्य हैं! उसके पिवत्र मुख को िदव्य प्रेम से चमकते हुए िनहारना; उसके
अनुग्रह के धन्य सहभागी, जो उसके मुकुट में रत्नों कɃ तरह चमकें गे। यीशु
जल्द ही आ रहा ह,ै तब हमारी परीक्षायें समाप्त हो जायेंगी।” हाल्लेलुय्या!
“क्या हो यिद हमारा प्रभु इसी क्षण उन लोगों के Ǻलए आता है जो पाप से
आजाद हैं? तब क्या यह आपके Ǻलए आनदं को लाएगा, या िफर द:ुख
और बड़ी िनराशा को? लेिकन जब हमारा प्रभु मिहमा में आता ह,ै तो हम
उससे ऊपर हवा में िमलेंगे।” हाल्लेलुय्या! जी हां, श्रीमान।
185 यह क्या ह?ै परमेश् वर द्वारा भेजे गए ʺशक्षकों के साथ जो सच्ची
कलीʹसया के Ǻलए वचन के साथ बने रहेंगे, कोई भी संगठन कुछ भी
कहती हो, वे ज़रा एक अशं भी नहीं िहलते। वे इसके साथ जुड़े हुए नहीं
ह।ै भिवष्यव्यक्ता; ना ही ढोंगी िवश् वासी, नाम का कहलाने वाला, लेिकन
एक सच्चे भिवष्यवक्ता के पास यहोवा यों कहता है होता है और हर समय
ठीक िनशाने पर होता ह।ै यही है ʹजसे उसने अपनी कलीʹसया में भेजा ह।ै
यही है जो उसने कहा था िक वो करगेा। वचन पर िवश् वास करता ह;ै ना
ही संस्था पर, ना ही ʹसद्धांत पर, लेिकन वचन पर। और, ऐसा करके, वह
अपने आप को उनमें प्रकट करता ह,ै अपने वचन कɃ पुिष्ट करते हुए, उसी
जीवन को बना रहा है ʹजसे उसे एक बार जीया, उसे िफर से जीते हुए,
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उसके अपने वचन को पूरा कर रहा ह।ै ओह, प्रभु!
186 ध्यान से सुने। पहला कुȼरȥन्थयों 4:20, कहता ह,ै “परमेश् वर का राज्य
ये उसका वचन है जो सामथर् बना।” यिद आप इसे Ǻलखना चाहते हैं, तो
पहला कुȼरȥन्थयों 4:20। परमेश् वर का राज्य परमेश् वर का वचन है जो
सामथर् बना। परमेश् वर का राज्य क्या ह?ै ये आपके अदंर ह।ै राज्य आपके
अदंर ह।ै और जब वचन वहां पर आता ह,ै तो यह वचन क्या आरभं करता
ह?ै यह स्वयं को सामथर् में बदल लेता ह,ै ये िबल्कुल ठीक वही कहता है
जो इसने कहा।
187 आप यह नहीं कह सकते, “ये ऐसा कहता ह,ै” और यह इसे कहता
ह,ै और इसे कायर् में लाता ह।ै आपको वही बात को कहनी है जो यह कहता
ह।ै यही एक अगंीकार करना ह।ै ना ही कहते हुए, “खरै, यहाँ इसे थोड़ा
चमका िदया गया ह,ै मेरे पास ज़्यादा बु˃द्ध होगी, मैं यहाँ बेहतर ȥस्थ˃त में
रहँूगा।”
188 आप वचन के साथ बने रहे। वहां है ये, देखो। और यह इसे सामथर्
प्रदान करता ह।ै “यीशु मसीह कल, आज और यगुानुयगु एक सा ह।ै” यीशु
ने संत यूहन्ना 14:12 में कहा, “यिद तुम मुझ में बने रहो और मेरा वचन
तुम में।” नहीं, मैं आपसे क्षमा चाहता हू,ं यह ऐसा नहीं था जो उसने वहां
कहा। उसने कहा, “वह जो मुझ पर िवश् वास करता ह,ै जो काम मैं करता
हूं वह भी करगेा। यिद तुम मुझ में बने रहो और मेरा वचन तुम में, तुम जो
चाहो मांगो और यह तुम्हारे Ǻलए हो जाएगा। यिद तुम मुझ में बने रहो और
मेरा वचन तुम में।”
189 यह क्या ह?ै आपको वचन के साथ जाना होगा, अपने आप को मार
डालना होगा। मुझे िवश् वास है िक हम में से बहुत से िमत्रों ने पिवत्र आत्मा
को पाया ह,ै लेिकन हम बस इतना ही हम में पिवत्र आत्मा को पाते हैं िक
हमें एक ऐसे स्थान पर लेकर आये जहां हम झूठ नहीं बोलना चाहते, हम
चोरी नहीं करना चाहते, हम कुछ भी नहीं करना चाहते हैं। लेिकन परमेश् वर
अपनी कलीʹसया के हर एक तत्व को भरना चाहता ह,ै वह आपके िवचारों
को भरना चाहता है और वह आपके मन को भरना चाहता ह।ै वह आपके
हर एक अशं को भर देना चाहता ह,ै तािक आप अपने आप से या अपनी
सोच के Ǻलए पूरी तरह, संपूणर् रूप से मर जाये, बस इतना अ˃धक परमेश् वर
में समȺपत हो जाये इतना तक िक उसका वचन बस ठीक आपमें से होते
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हुए जी रहा हो। आप परमेश् वर के वचन के अलावा और कुछ नहीं जानते
हो, बस उसके वचन के साथ बने रहते ह,ै यह जीवन ह।ै “मेरा वचन जीवन
ह,ै” यीशु ने कहा। उसे उनके साथ रखा गया ह,ै बाईबल पर िवश् वास करने
वाले ʺशक्षक, भिवष्यव्यक्ता जो सच्चाई को कहते हैं, जो उसी भिवष्यवाणी
को कहते ह,ै िदखाते हैं जो उन्होंने हमेशा ही यगुों में से होते हुए िदखाया
ह।ै उसने क्या िकया ह?ै वो अपने आप को उनके बीच जीिवत िदखाता
ह,ै अपने वचन कɃ पुिष्ट करते हुए। उसका वचन, परमेश् वर का राज्य ही
परमेश् वर का वचन है जो सामथर् बना ह।ै
190 जबिक, ये संप्रदाय मनुष्य के तकर् -िवतकर् पर, मनुष्य के तकर् -िवतकर्
के ऊपर िनभर्र रहते हैं। अब ध्यान से सुने। वे…हमें मनुष्य के तकर् -िवतकर्
पर िनभर्र नहीं रहना ह।ै नी˃तवचन, 3रा अध्याय, 5वा पद, कहता ह,ै
“अपनी समझ का सहारा ना लेना।” देखा? ऐसा ना करें, कोई फकर् नहीं
पड़ता िक परमेश् वर का वचन कैसा प्रतीत होता ह।ै
191 आप कहते हैं, “खरै, ऐसा प्रतीत होता है जसेै यह बस इस तरह से
ही अच्छा ह।ै”
192 यह ऐसा नहीं ह।ै यह परमेश् वर का वचन ह,ै इसे उसी तरह से ही लेना
है ʹजस तरह से उसने इसे कहा ह।ै हव्वा ने कहा…शतैान ने हव्वा से कहा,
“मैं जानता हूं िक परमेश् वर ने ऐसा कहा ह,ै लेिकन असल में इसका मतलब
ऐसा नहीं ह।ै इसका मतलब यह ह।ै” और हव्वा ने इसका िवश् वास िकया।
उसने इसका िवश् वास िकया। इसने एकत्व को तोड़ िदया, इसने संग˃त को
तोड़ िदया, इसने एकता को तोड़ िदया, इसने संसार को तोड़ िदया, इसने
जीवन को तोड़ िदया, इसने हर चीज को तोड़ िदया!
193 और वो व्यिक्त जो परमेश् वर के वचन के एक वचन का अिवश् वास
करता ह,ै ये सारी संग˃त को और सब कुछ तोड़ देता ह।ै सही ह!ै हम
इसका िवश् वास करते है या तो हम इसका िवश् वास नहीं करते ह।ै आओ
हम इसके साथ बने रहें! परमेश् वर ने ऐसा कहा ह,ै और आओ हम इसके
साथ बने रहें। बहुत सी बातों को मुझे यहां छोड़ना होगा, क्योंिक यह पहले
ही समय िनकल चुका ह।ै
194 जसेै बीते समय में, बीते समय में जब मनुष्य ने ऐसा िकया, इसने
संसार के Ǻलए परमेश् वर के न्याय को लाया। बाबुल कɃ मीनार, कैन के
बच्चों का शेत के बच्चों के साथ िमलन, इसने न्याय को लाया। यह हमेशा
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ही संसार के Ǻलए परमेश् वर के न्याय को लाता ह।ै समझे? ओह, उसके
साथ सच्चा एकत्व न्याय में ऊपर उठायेगा, इससे ऊपर, जसेै नूह ने अपने
पȼरवार के साथ उस न्याय में िकया। धमɁ नूह और उसका पȼरवार न्याय
से ऊपर उठ गया। उन्होंने क्या िकया? वे िनकल गए!
195 भाई ली वेयल, यिद आप इसे समझ लेते हैं, तो यह यहाँ ह।ै केवल यही
वो प्रश् न है ʹजस पर हम असहमत हैं, वो िवश् वास करते है िक कलीʹसया
न्याय में से होकर जाएगी। मैं ऐसा नहीं समझता। मैं ऐसा िवश् वास नहीं
करता।
196 नूह कभी भी िकसी भी न्याय से होकर नहीं गया, वह न्याय से ऊपर
िनकल गया। अब्राहम कभी भी आग में नहीं था वह उस आग से बाहर था।
इस्राएल, इस्राएल के न्याय में नहीं था, इसे आग में से अलग िकया गया
था, न्याय से बाहर था। कलीʹसया न्याय के ऊपर पिवत्र आत्मा के नाव में
सवार होकर, धरती पर से ऊपर उठ जाएगी।
197 संसार में कलीʹसयाओं के पȼरषद कɃ यह चीज और कुछ नहीं, एक—
एक मूखर् कंुवारी कɃ िहलावट को छोड़, ʹजसे यहां धरती पर छोड़ िदया
जाएगा तािक मसीह-िवरोधी के हाथों में पड़ सके। लेिकन परमेश् वर कɃ
सच्ची कलीʹसया पुराने समय के नूह कɃ तरह तरैती रहेगी, और मिहमा
के अदंर चली जायेगी ये उतना ही िन˃श्चत है ʹजतना मैं यहां पर खड़ा हू।ं
इसǺलए वो उन्हें एक साथ इकट्ठा कर रहा ह।ै यही है जो आज आवाज आगे
कɃ घोषणा कर रही ह।ै यही है जो परमेश् वर कर रहा ह,ै जो लॉस एंʹजल्स
से एक को लेकर, और एक को िफलेिदलिफया से लेकर, और एक को
जॉʷजया से, और इत्यािद से लेकर एकत्र कर रहा ह।ै उन्हें एक साथ इकट्ठा
करता ह,ै उसके लोग जो जीिवत परमेश् वर के वचन पर िवश् वास करने कɃ
इच्छा रखते हैं। “जसैा िक यह नूह के िदनों में था, ऐसा ही मनुष्य के पुत्र
के आने के िदनों में होगा, ʹजसमें थोड़े लोग ही बचाये गये थे, बस बहुत
ही थोड़े।” तो ठीक ह,ै हमारे पिवत्र आत्मा का जहाज ठीक परमेश् वर के
न्याय के ऊपर तरैता रहेगा, क्योंिक हमारा पहले ही न्याय िकया गया हैं,
जब हम यीशु को अगंीकार करते हैं, और उसने हमारे न्याय को ले Ǻलया।
198 ये संप्रदाय, हालांिक, बहुत ही हठीले हैं! वे हव्वा के जसेै ह,ै वह
परमेश् वर के वचन कɃ परवाह िकए िबना अपनी बु˃द्ध को चाहती थी। िनम्रोद
अपनी मीनार को चाहता था, परवाह िकये िबना, वचन हो या ना हो! वे
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हठीले थे! हव्वा बेहतर जानती थी। शेत को इससे बेहतर समझ थी िक वह
उन सुंदर मिहलाओं के बहकावे में आए। इस्राएल भी भली-भाँ˃त जानता
था िक उसे उस व्यʺभचार में नहीं पड़ना चािहए। वसेै ही आप जानते हैं!
लेिकन कुछ लोग इतने हठीले होते हैं, वचन हो या वचन ना हो! “परमेश् वर
धन्य ह,ै मेरी मां प्रेȥस्बटेȼरयन थी! मैं भी वही होने जा रहा हू।ं” तब आगे
बढ़ते रहे, आगे बढ़ते रहना ही केवल एक चीज है जो आप तब कर सकते
ह।ै परमेश् वर आपके पापी प्राण पर दया कर।े आप भला इससे कैसे बच
कर िनकलेंगे, जब िक आप जानते हैं िक यह सच्चाई ह?ै और यिद आप
परमेश् वर के वचन को देखते हैं, और िफर भी नहीं सोचते िक यह सत्य ह,ै
तब वहां आपकɃ आȥत्मक समझ में कुछ तो गड़बड़ ह।ै यह िबल्कुल सही
बात ह।ै पूरे राष्टर् भर में देखें और देखें िक ये चीजें कहां घिटत हो रही हैं।
हम अतं के समय पर हैं, िमत्रों। क्या हम अभी कलीʹसया के यगुों में से
होकर गये है और जानते हैं िक लौिदिकयन कलीʹसया यगु में क्या होने जा
रहा ह?ै क्या हम अभी इसमें से होकर नहीं आए हैं? आप समझे मेरा क्या
अथर् ह?ै हम अतं के समय पर हैं।
199 परमेश् वर चुने हुओं को पृथ्वी कɃ चार िदशाओं से एकत्र कर रहा ह।ै
उसने कहा िक वह दतूों को भेजकर और उन्हें इकट्ठा करगेा। क्या यह सही
ह?ै उन्हें एक साथ इकट्ठा करता ह,ै उन्हें जगंली झािड़यों से अलग करता
ह।ै आमीन। जगंली झािड़यां जलाई जायेंगी, गेहूं को नहीं। सही ह।ै
200 लेिकन, वे बहुत ही हठीले हैं, उन्हें ये िमले या ना िमले, इससे उन्हें
कोई फकर् नहीं पड़ता। ओह!
201 लेिकन परमेश् वर के चुने हुओं को उनके बीच में से बाहर आने कɃ
आज्ञा दी गई ह।ै “अपने आप को अलग करो,” परमेश् वर यों कहता ह,ै
“और मैं तुम्हें ग्रहण करंूगा। उनकɃ सांसाȼरक चीजों को मत छुओ, और
मैं तुम्हारा िपता, या परमेश् वर होऊंगा, और तुम मेरे बेटे और बेटीयां होंगे।
अपने आप को अिवश् वाʹसयों के साथ जुए में ना जुतो, लेिकन इसमें से
बाहर आ जाओ!” परमेश् वर संसार से अलगाव को चाहता ह।ै वह स्वयं
आपके साथ एक होना चाहता ह।ै और मनुष्य कɃ बनाई हुई संप्रदाय कɃ
योजना, संगठन कɃ योजना, या िकसी भी मनुष्य कɃ बनायी हुई ʺशक्षायें
कभी भी ȥस्थर नहीं रहेगी। यह परमेश् वर को लेता ह,ै पिवत्र आत्मा, आप में,
तािक आपको परमेश् वर से एक कर।े और आप कैसे जानते हैं िक आपको
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यह िमल गया ह?ै वो पिवत्र आत्मा ʹजसने वचन को Ǻलखा हर एक वचन
के साथ गवाही को देगा; और वही चीजें जो पिवत्र आत्मा ने पुराने िनयम
में कɃ, वो नए िनयम में करगेा; वो अभी ठीक वही करगेा, क्योंिक यीशु
मसीह कल, आज और यगुानुयगु एक सा ह।ै और आप संस्थाओं के साथ
और संसार के साथ जुए में ना जुते। आप उनके साथ जुए में नहीं जुतते
हैं। अपने आप को उनके बीच में जुए में ना जुते, लेिकन उनके बीच में से
बाहर आ जाये! आप मसीह के साथ जुए में जुते हुए ह।ै आमीन। प्रभु यीशु
मसीह के साथ जुए में जुते हुए ह।ै
202 बाईबल कहती ह,ै अतं के िदनों में वहां कलीʹसयाये होंगी, बाबुल कɃ
तरह एक और मीनार होगी। वे एक भिक्त का एक भेष तो धरते ह,ै और
परमेश् वर के वचन और सामथर् का इन्कार करते ह,ै उसके वचन कɃ सामथर्
का। और वचन क्या ह?ै परमेश् वर का राज्य क्या ह?ै इससे पहले िक हम
कभी राजा कɃ प्रजा बन सके हमें उस राज्य का िहस्सा होना होगा। िकतने
लोग यह जानते हैं? कहे, “आमीन।” [सभा कहती ह,ै “आमीन।”—
सम्पा।] तो, आप राज्य में कैसे आते हैं? परमेश् वर का राज्य परमेश् वर का
वचन है जो वापस सामथर् में बनाया गया ह।ै आमीन। सामथर् बना; पाप को
दरू करते हुए, ˃चन्हों को देते हुए। िकस प्रकार का ˃चन्ह? यिद यह वही
वचन है ʹजसने मूसा को बाहर लाया, तो यह उसी ˃चन्ह को लेकर आएगा।
203 वही चीज ʹजसने गुनगुने लूत को अलग िकया। अब, हम जानते हैं िक
लूत गुनगुना था, और यीशु ने कहा िक यह अतं समय का ˃चन्ह होगा।
गुनगुना लूत वहां पर बठैा हुआ था, वह धाȺमक था, िनश् चय ही, वह और
उसकɃ पत्नी। और वे सभी प्रकार कɃ पाȺटयों में आते-जाते थे, और वो
नगर का मेयर था, और, ओह, वहां पर बहुत सारी चीजें चल रही थी। वह
बहुत ही धाȺमक था। वो सुसमाचार प्रचारकों का मनोरजंन कर सकता था
और उन सारे लोगों का जो वहां पर आते थे, उस तरह से वो ठीक था।
लेिकन, ओह, भाई, वह वो चुना हुआ नहीं था।
204 देखो क्या घिटत हुआ! क्यों? वही परमेश् वर ʹजसने अलग िकया और
अब्राहम के पास आया और उसे उसके अलगाव का प्रमाण िदखाया…
उम्म! हे परमेश् वर! मैं िकस तरह से चाहता िक काश मैं—मैं कुछ तो ऐसा
कर पाता िक आप इसे देख सकते। परमेश् वर ने अब्राहम को िदखाया, िक
उसने खदु को अलग िकया था, उसने उसे इसकɃ पुिष्ट को िदखाया, िक वो



एकत्व 57

उसके साथ था और ठीक उसके बीच में था। और यीशु ने कहा वही बात
अतं के िदनों में जगह लेगी। ना ही एक राष्टर् अब्राहम था, वह अल्प संख्या
में था, लेिकन परमेश् वर उसके साथ था। तब उसने उसे अलग िकया था।
हमें इस अं˃ तम िदनों में अपने आप को अलग कर लेना चािहए।
205 और यिद परमेश् वर ने मूसा के Ǻलए एक ˃चन्ह िदया, इस्राएल के Ǻलए,
अʺभिषक्त भिवष्यवक्ता, एक अिग्न का स्तभं, अब्राहम को एक ˃चन्ह िदया।
उसने—उसने इस्राएल को एक ˃चन्ह िदया। उसने चेलों को एक ˃चन्ह
िदया। वही ˃चन्ह, हर बार! वही ˃चन्ह, अिग्न का स्तंभ!
206 पौलुस, जब वह वहां दिमश्क के रास्ते कɃ ओर जा रहा था, वहां उसके
सामने एक अिग्न का स्तभं चमका, ʹजसने यहाँ तक उसकɃ आंखों को भी
अधंा कर िदया, उसे उसके घुटनों पर िगरा िदया। इसे िकसी और ने नहीं
देखा। हर कोई आसपास ही खड़ा ह,ै उन्होंने इसे नहीं देखा। और एक
आवाज ने कहा, “शाऊल, तू मुझे क्यों सताता ह?ै”
207 उसने कहा, “प्रभु, आप कौन हैं?”
208 उसने कहा, “मैं यीशु हू।ं” एक ˃चन्ह! और वो क्या था? अन्यजा˃तयों
के Ǻलए प्रेȼरत। आमीन।
209 यहां हम अतं समय में हैं, पूवर् और प˃श्चम, उत्तर और द˃क्षण से आ
रहे हैं। हम क्या कर रहे हैं? उस रपैचर के Ǻलए तयैार हो रहे हैं। तयैार हो
रहे ह…ैकुछ िमनटों के Ǻलए अपने आप को ȥस्थर रखे जब तक िक हर
एक तत्व पिवत्र आत्मा से भर नहीं जाता ह।ै तब वह ऊपर चली जायेगी।
ओह, प्रभु! वो अपने लोगों को अपने आप में एक साथ बुला रहा ह,ै अपने
आप से सच्चे एकत्व में, क्योंिक यह उसका एक पिवत्र आत्मा ह।ै “एक
आत्मा के द्वारा हम सब ने व्यिक्तगत रूप से एक देह में बप˃तस्मा Ǻलया ह,ै
सामूिहक रूप से यीशु मसीह कɃ देह।” और यीशु मसीह अपनी आत्मा के
साथ हमारी देह में रहता ह,ै कलीʹसया के Ǻलए काम कर रहा है और उन्हीं
चीजों को कर रहा ह,ै जो चीजें उसने कɃ, एक—एक ˃चन्ह के रूप में,
संसार के Ǻलए एक ˃चन्ह के रूप में, िक हम अतं के िदनों में हैं, रपैचर के
Ǻलए तयैार हो रहे हैं। ओह, मैं उससे प्रेम करता हू,ं क्या आप नहीं करते?
210 मेरे पास यहाँ अभी भी एक िकताब ह,ै लेिकन मैं इसे अब और नहीं
ले सकता, हमें बहुत देर हो रही ह।ै हो सकता है इसे िकसी और समय ले
लूगंा।
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211 हम अतं में हैं। एकत्व। क्या आप परमेश् वर के साथ पूरी तरह एक हुए
हो? इसी तरह से आपको एक होना ह।ै जी हां। हम उसके साथ एक होने
जा रहे हैं इतना तक…वो मन जो मसीह में था आप में हो। तब मसीह,
उसका अपना मन जो आप में होता है ये हर एक वचन को पहचान लेगा
जो उसने Ǻलखा ह।ै इसने प्रेȼरतों में िकया, सही ढंग से वचन को िवभाʹजत
करते हुए, जो िक सच्चाई ह,ै देखो, पिवत्र आत्मा। यिद यह सच्चाई ह,ै तब
वह उसी ˃चन्ह को लाने के द्वारा इसकɃ गवाही को देगा जो उसने मूसा के
Ǻलए िदया था, वही ˃चन्ह जो उसने अब्राहम के Ǻलए िदया, वही ˃चन्ह जो
उसने मसीह के द्वारा िदया, वही ˃चन्ह जो उसने पौलुस के द्वारा िदया। हम
अतं के समय में हैं। उसने कहा िक ऐसा होगा। हम अतं के समय में हैं।
कलीʹसया, सामूिहक रूप से, एक एकत्व में एक साथ एकत्र हो रही ह,ै एक
यहाँ से और एक वहाँ से, इसे बना रहे ह।ै
212 उसने कहा, “एक खेत में दो जन होंगे, मैं एक को लूगंा।” एक। देखो,
“एक खेत में दो,” जो िक िदन के समय में ह,ै कटनी, “मैं एक को ले
लूगंा और एक को छोड़ दूगंा। वहां एक िबस्तर पर दो जन होंगे,” संसार के
दसूरी ओर, “मैं एक को ले लूगंा और एक को छोड़ दूगंा,” मनुष्य के पुत्र
के आने पर। और यह बहुत ही िनकट ह,ै यह बहुत ही नजदीक ह।ै
213 नहीं! नहीं, आदम! आदम! हव्वा, आदम, मैं तुम पर ˃चल्लाऊंगा, िक
शतैान के झूठ पर अब और कान नहीं लगाना। परमेश् वर के वचन के साथ
बने रहो, यह यहोवा यों कहता ह।ै उसके वचन के साथ बने रहो। इससे
अलग होना ये परमेश् वर के साथ तुम्हारी संग˃त को तोड़ना ह,ै पिवत्र आत्मा
के द्वारा परमेश् वर का एकत्व। तब यिद आप कहते हैं िक आपके पास पिवत्र
आत्मा है और यह वचन के साथ सहमत नहीं होता ह,ै तो आप परमेश् वर
के साथ एकत्व में नहीं ह।ै
214 यह परमेश् वर का एकत्व ह,ै जब आप…वो—वो आत्मा जो आपके
पास है इस वचन के साथ सहमत होता ह,ै और इस वचन को प्रकटीकरण
में लाता है और इस वचन कɃ सामथर् को बनाता है िक उसी तरह से कायर्
करता है जसेै इसने वहां िकया।
215 आइए हम सब िमलकर कहें: “परमेश् वर के साथ एकत्व में होना ही
परमेश् वर कɃ आत्मा का आप में होना ह,ै वचन के साथ सहमत होते हुए,
सारे वचन के साथ, सम्पूणर् वचन के साथ, और इसे सामथर् में प्रकटीकरण
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में लाना।”
216 आप वहां ह,ै यही परमेश् वर के साथ एकत्व ह।ै जब वह सामथर् मुझ में
कायर् करती ह,ै आप में कायर् करती ह,ै तो हम एक हो जाते ह।ै आमीन!
भाई िकड, जब पिवत्र आत्मा कɃ सामथर् मुझ में और आप में कायर् करती
ह,ै तो वहां कोई असहम˃त नहीं होती, वहां पर वचन होता ह।ै यह काम
करता ह।ै आमीन। यह इसे वही बनाता है जो यह ह,ै परमेश् वर अपने वचन
के द्वारा आप में देहधारी हुआ। वचन आपके बीच सामथर् बनता ह,ै हर एक
वचन!
217 अब, याद रखें, शतैान उस वचन का बहुत बड़ा िहस्सा लेता ह,ै लगभग
इसमें का िनन्यानबे दशमलव िनन्यानबे प्र˃तशत। इसके सौ में से िनन्यानबे
दशमलव िनन्यानबे प्र˃तशत को लेता ह,ै वह उसे एकदम सही जसैा बना
देता ह,ै लेिकन िफर वो यहां से हट जाएगा, और यही वो एक है जो ठीक
वहां पर मृत्यु का कारण बन जाता ह।ै यह जजंीर को ठीक बीच में से तोड़
देता ह,ै आप नीचे िगर पड़ते हैं।
218 हर एक वचन! यीशु ने क्या कहा? “मनुष्य केवल रोटी से नहीं जीिवत
रहेगा, लेिकन हर एक वचन से!” ना ही परमेश् वर के कुछ ही वचनों से वह
जीिवत रहेगा, ना ही परमेश् वर के वचन के िनन्यानबे दशमलव िनन्यानबे
प्र˃तशत से। लेिकन हर एक वचन के द्वारा जो परमेश् वर के मुख से िनकलता
ह,ै उसके द्वारा मनुष्य जीिवत रहेगा।
219 शतैान उसे वहां ऊपर ले गया और कहा, “ऐसा Ǻलखा ह!ै” देखो, जसेै
उसने हव्वा से कहा, “ऐसा Ǻलखा ह!ै ऐसा Ǻलखा ह!ै”

यीशु ने कहा, “और ऐसा भी Ǻलखा ह…ै”
220 उसने कहा, “ऐसा Ǻलखा ह,ै ‘वह दतूों को तेरे िनिमत आज्ञा देगा।’
बाईबल ऐसा कहता ह!ै” लड़के, वो एक िवद्वान ह।ै “ऐसा Ǻलखा ह,ै ‘वह
अपने दतूों को तेरे िवषय में आज्ञा देगा वे तुझ को हाथों हाथ उठा लेंगे,
ऐसा न हो िक तेरे पांवों में पत्थर से ठेस लगे।’”
221 उसने कहा, “ऐसा भी Ǻलखा ह,ै ‘तू प्रभु अपने परमेश् वर कɃ परीक्षा ना
करना।’”
222 उन्होंने कहा, “हमारे पास वचन ह,ै” प्रेȼरतों के काम 19, “हमें यूहन्ना
के द्वारा बप˃तस्मा िमला ह।ै”
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223 पौलुस के पास कुछ और था, उसने कहा, “यह अब और काम नहीं
करगेा।” देखा? “यूहन्ना ने केवल बप˃तस्मा िदया…” उसने यूहन्ना के शब्द
पर अिवश् वास नहीं िकया। उसने कहा, “मैं तुम्हें बताऊंगा िक यूहन्ना ने
क्या कहा। यूहन्ना ने कहा िक उसने मन िफराव का बप˃तस्मा िदया, ना
ही पापों कɃ क्षमा के Ǻलए।” बǺलदान को मारा नहीं गया था, देखो। उसने
कहा, “उसने मन िफराव का बप˃तस्मा िदया, यह कहते हुए िक तुम्हें उस
पर िवश् वास करना चािहए जो आने वाला ह।ै” और जब उन्होंने इसे सुना,
तो उन्होंने हमारे प्रभु यीशु मसीह के नाम में बप˃तस्मा Ǻलया था। पौलुस
ने वचन से पȼरपूणर् होकर उन पर अपने हाथ रखे, और पिवत्र आत्मा उन
पर उतर आया। वे भिवष्यवाणी करने लगे, अन्य जुबान में बोलने लगे,
परमेश् वर को ऊँचा उठाते हुए, और क्या ही समय था! ओह, प्रभु। यह
िकतनी बड़ी कलीʹसया थी? बारह लोगों कɃ। जी हां। ओह, परमेश् वर बड़ी
संख्या में व्यवहार नहीं करता, वो ईमानदार ह्रदय में व्यवहार करता ह।ै
हमारे पास उस प्रकार का ह्रदय होने दो। क्या आप उससे प्रेम करते हैं?
आइए हम प्राथर्ना करें।
224 ओह, मेरे िप्रय भटके हुओ, क्या आपने मोआब कɃ बेिटयों को देखा
है या आपने बेिटयों को (मैं कलीʹसयाओं कɃ बात कर रहा हू)ं कैन कɃ
बेिटयों को देखा ह?ै वे वचन से िकतनी दरू भटक गए हैं! क्या आपने,
मेरे बहुमूल्य िमत्र, क्या आपने अतं के िदनों में ध्यान िदया है िक ये बातें
घिटत हो चुकɃ हैं? क्या आपने हाल ही में इस िवषय पर ध्यान िदया िक
िकस तरह से परमेश् वर का वचन प्रगट हुआ ह?ै िकस तरह से वो बेदारी
जो कभी हुई, वह अब कैसे ठंडी पड़ गई ह,ै वहां अब अ˃धक कुछ नहीं
बचा ह?ै यह क्या ह?ै यह तूफान से पहले कɃ खामोशी ह।ै न्याय तयैार ह।ै
क्या आप इन बातों कɃ ओर ध्यान दे रहे हैं? क्या आपने वचन कɃ तुलना
वचन से कɃ ह,ै बाईबल के वचन कɃ तुलना बाईबल के वचन से, प्रमाण
कɃ तुलना प्रमाण से कɃ ह?ै क्या आपने यीशु के वचन कɃ तुलना कɃ है जो
उसने कहा िक अं˃ तम िदनों में शतैान…यह बहुत ही नजदीक होगा, जसेै
कोई वास्तिवक चीज हो, इतना तक िक यिद यह संभव हो तो हर एक को
भरमा दे उन चुने हुओ को छोड़, उस चुने हुए को। जरा सोचे, िक वचन
कɃ ʺशक्षा इतनी नजदीक होगी! “ओह, हम पिवत्र आत्मा में िवश् वास करते
हैं, परमेश् वर सदा धन्य हो! हमारे पास पिवत्र आत्मा ह,ै हम अन्य जुबान
में बोलते हैं।” और िफर पलटकर और वचन का इन्कार करते ह?ै जी हां।
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देखो, यिद संभव हो तो चुने हुए को भी भरमा देगा।
225 यिद यहां कोई ऐसा है जो परमेश् वर के साथ सही नहीं ह,ै यिद यहां
कोई तो है जो बीमार या पीिड़त ह…ैयहां पर रूमाल और कुछ चीजें रखी
हुई ह,ै मैं उनके ऊपर प्राथर्ना करने जा रहा हू।ं मैं परवाह नहीं करता िक
आपको क्या आवश्यकता ह।ै िकताब कɃ हर एक प्र˃तज्ञा आपकɃ ह।ै यह
आपकɃ ह।ै
226 अब, मैं आपके Ǻलए वचन को लाया हू,ं इसे उत्पǺत्त से लेकर आज
के िदन तक लाया हू,ं ʹजसमें हम रह रहे हैं, बस उन स्थानों में से लेते
हुए और आपको िदखा रहा हू।ं इसके अलावा सकैड़ों स्थानों पर से मैं ले
सकता था, मेरे पास समय नहीं ह।ै लेिकन िन˃श्चत रूप से, इसमें, आप
देख सकते हैं िक इस संगठन कɃ चीजें बाहर ह।ै यह शतैान कɃ एक झूठी
धारणा ह,ै जो मनुष्य को संगिठत करने का प्रयास कर रहा ह,ै उनके खदु
के मन और सोच कɃ एकता के साथ। जब, यह पिवत्र आत्मा के द्वारा ही
हम परमेश् वर से जुड़ जाते हैं। और पिवत्र आत्मा परमेश् वर के वचन के साथ
सहमत होता ह।ै देखो, बाईबल ने कहा, यीशु ने कहा िक वे इसे स्वीकार
भी करेंगे, आप देǺखए, “यिद संभव हो तो चुने हुए को भी भरमा दे।” आप
देख रहे है िक हम कहां खड़े हैं?
227 अब परमेश् वर के इस वचन को उस िवश् वास के हाथ में उठाये। आज
सुबह आपको िकस चीज कɃ आवश्यकता ह?ै आपको यीशु मसीह के नाम में
पानी के बप˃तस्मे कɃ आवश्यकता ह?ै तालाब खलुा हुआ ह।ै आपको पिवत्र
आत्मा के बप˃तस्मे कɃ आवश्यकता ह?ै वह अपना मागर् बनाते हुए आपके
भीतर जोर देने कɃ कोʺशश कर रहा ह।ै आपको चंगाई कɃ आवश्यकता ह?ै
क्यों, वही पिवत्र आत्मा स्वय,ं वो वचन जो सामथर् बना ह,ै ठीक अभी यहाँ
पर ह,ै वही परखने कɃ सामथर् अब यहां इस श्रोतागण कɃ ओर देख रही है
और उस प्रकाश को एक चमक कɃ तरह गोल-गोल घूमते हुए देख रही ह।ै
क्या मैंने आपको कभी कुछ गलत बताया ह?ै [सभा कहती ह,ै “नहीं।”—
सम्पा।]
228 क्या मैंने कभी, जसेै—जसेै भिवष्यव्यक्ता ने इस्राएǺलयों से कहा,
इससे पहले िक उन्हें उनका मनुष्य द्वारा बनाया गया राजा िमलता, उसने
कहा, “क्या मैंने तुम्हें कभी कुछ बताया ह…ै? क्या मैंने कभी तुम्हारे पसेै
Ǻलए हैं? क्या मैंने कभी वहां आकर और तुमसे पसैो के Ǻलए िवनतंी कɃ है
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और—और यहाँ-वहां घूमकर और बड़े-बड़े महलों में रहा हूं और बड़ी-
बड़ी चीजों को बनाया हैं और तुमसे तुम्हारे पसैो को Ǻलया हैं? क्या मैंने
कभी तुमसे एक पाई भी मांगी ह?ै”

“कभी नहीं।”
229 क्या मैंने कभी तुम्हें प्रभु के नाम में कुछ भी बताया ह,ै ʹसवाय उसके
जो परमेश् वर ने इसे पूरा िकया हो? क्या मैंने कभी उसके नाम से कुछ ऐसा
बोला ह,ै ʹसवाय इसके जो यह था? क्या मैंने कभी तुम्हें सभा के बीच देखा
गया वह दशर्न बताया ह,ै ʹजसमें ठीक वही व्यिक्त उठ खड़ा हुआ था, चाहे
वह अजनबी हो या जो कोई भी हो, लेिकन उसने यही कहा “यह सच ह”ै?
क्या मैंने तुम्हे कभी कुछ गलत बताया ह?ै [सभा कहती ह,ै “नहीं।”—
सम्पा।] िफर अब मुझे तुम्हें बताने दो, यहोवा यों कहता ह,ै पिवत्र आत्मा
को पा लो, वो आत्मा जो परमेश् वर के वचन को उन िवश् वास के हाथों में ले
लेगा, वहां से उस ओर चला जाएगा। सारा राज्य तुम्हारा ह।ै यह तुम्हारा
ह,ै बच्चों।
230 आप जॉʷजया से क्यों आए हैं, सारे देश भर से, ओिहयो से, केनसास
से, हर जगह से, एक छोटी सी सभा के Ǻलए? मैं सोचता हूं िक टेप अब
बदं िकया गया ह,ै इसǺलए, मैं यह कह सकता हू।ं देखा? आप इस तरह से
क्यों आ रहे हैं? यह आपसे कौन करवाता ह?ै यह क्या ह?ै मैं यहां सकैड़ों
मील दरू से अरकंसास से आए लोगों को देखता हू।ं
231 िपछली रात, कैनसास शहर से आ रहा था, एक छोटा सा पोǺलश भाई
जो वहां पीछे खड़ा हुआ था, आया, अगुवाही हुई, कहा, “भाई ब्रन्हम, जब
से मैंने पहले आपके िवषय में केनडा में बहुत वषʡ पहले सुना, वे चीजें जो
आपने देखी हैं और आपने कɃ ह,ै मैंने उनकɃ पूरी तरह से जांच कɃ ह,ै
ठीक आगे और पीछे, ऊपर और नीचे से,” और कहा, “उनमें से एक भी
चीज कभी गलत नहीं हुई ह।ै” वह शायद एक पोǺलश कैथोǺलक ह,ै और
वो यहाँ आकर, टेप को लेता ह,ै बाहर जाकर और उन्हें चलाता ह,ै िवरोध
का सामना करता ह।ै वे सेवक ʹजन्हें मेरे साथ रहना चािहए और हमारी
सहायता करना चािहए, लेिकन उसकɃ सामथर् का इन्कार करते ह,ै वचन
कɃ सच्चाई का इन्कार करते ह,ै और पिवत्र आत्मा के होने का दावा करते
ह।ै
232 मैंने अपने आप को भिवष्यव्यक्ता कहकर नहीं बुलाया ह।ै आपने ऐसा
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कहा ह।ै लेिकन, यिद ऐसा ह,ै तो िफर प्रभु का वचन कहां से आता ह?ै हम
कैसे कह सकते हैं िक वह सच है या नहीं, यिद उसे समथर्न करने के Ǻलए
कोई आधार ही न हो? यह यहाँ पर परमेश् वर का वचन ह,ै ǺलǺखत वचन।
और िफर यिद ǺलǺखत वचन समथर्न करता ह,ै तब उस वचन में परमेश् वर
ही होता है जो उस वचन को सत्य बनाता ह।ै पौलुस ने कहा, “मेरे पीछे
चलो, जसेै मैं मसीह के पीछे चलता हू।ं”
233 अब, यिद आपको बीमारी से चंगाई के Ǻलए परमेश् वर कɃ आवश्यकता
ह,ै उद्धार के Ǻलए, क्या…या छुटकारे के Ǻलए…आप में से कुछ मिहलाएं
ʹजनके पास इतना अनुग्रह भी नहीं है िक अपने बालों को बढ़ने दे, आप
में से कुछ िपरुष ʹजनके पास इतना अनुग्रह भी नहीं है िक ʹसगरटे पीना
छोड़ दे, आप में से कुछ प्रचारकों के पास इतना अनुग्रह भी नहीं है िक
यीशु मसीह के नाम में पानी के बप˃तस्मा कɃ सच्चाई को स्वीकार करें, आप
में से कुछ बीमार लोग जो बीमार हैं और मृत्यु के कगार तक बीमार पड़े
हैं, तो आज सुबह इस वचन को क्यों नहीं स्वीकार करते। अब मैं आपको
बताऊंगा, हमारे बीच में ये देह ह!ै इस वचन को अपने हाथ में ले ले।
234 यहां दीवार पर प्रभु के दतू कɃ तस्वीर टंगी हुई ह,ै वही एक ʹजसने
इस्राएल के बच्चों कɃ अगुवाई कɃ, वही एक ʹजसने पौलुस भेंट कɃ, वही एक
जो मसीह में था। और वही पिवत्र आत्मा आप में ह,ै आप में ह,ै आपको
एक के रूप एकजुट कर रहा ह।ै कौन सी बात हमारे ह्रदयो को सकैड़ों मील
से एक साथ खींचकर लाती ह?ै वहां देश में ऐसी कोई बात भी नहीं ह।ै वे
तो वचन के Ǻलए आ रहे हैं।
235 “वहां एक लहू से भरा हुआ सोता ह,ै जो इम्मेनुएल कɃ नसों से िनकला
ह,ै जहां अिवश् वासी लोग बहाव में गोता लगाते हैं, और उनके सारे दोष
के दाग से छुट जाते हैं। जब से मैंने िवश् वास से उस धारा को देखा है जो
आपके बहते घावों से बहती ह,ै छुड़ाने वाला प्रेम मेरा िवषय रहा ह,ै और
मेरे मरने तक रहेगा।”
236 हमारे स्वगɁय िपता, यहां पर कुछ रूमाल और दस्ताने रखे हुए हैं, हो
सकता है उन्हें डाक में भेजा जाए। मैं नहीं जानता िक इन्हें यहां िकसने रखा
ह,ै हो सकता है िबली ने, हो सकता है यहां सभा के लोगों में से िकसी ने।
मैं बस अब ऐसा करने के Ǻलए महसूस कर रहा हू,ं प्रभु। मेरे हाथ में कुछ भी
नहीं ह,ै एक मनुष्य होने के नाते मुझ में कुछ भी नहीं ह।ै मैं अपनी मानवीय
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समझ पर िनभर्र नहीं रह सकता। मैं नहीं समझता िक ऐसा क्यों ह,ै लेिकन
जो आपने कहा मैं उसका अनुकरण कर रहा हू।ं “उन्होंने पौलुस कɃ देह
में से रुमाल और वʒ को Ǻलया, और दषु्ट आत्माये लोगों में से िनकल
गई।ं” ऐसा इसǺलए नहीं था िक वह एक महान व्यिक्त था, यह इसǺलए था
क्योंिक वचन और सामथर् में परमेश् वर उसके साथ था। और उसने कभी
भी प्रेȼरतों से परामशर् नहीं िकया, लेिकन जब वे एक साथ िमले तो पाया
िक एक ही सुसमाचार, बप˃तस्मे का वही रूप, हर एक चीज वही थी जो
वे कर रहे थे, वे एक ही सहम˃त में थे।
237 अब मैं मांग रहा हू,ं प्रभु, इन बहुमूल्य लोगों के Ǻलए जो आप पर
िवश् वास कर रहे हैं, िक आप उन्हें चंगा करें। वे जो श्रोतागण में ह,ै उन्हें
चंगा कर,े प्रभु। होने पाए उनका िवश् वास बस ऊपर पहुचें और ठीक अभी
उस वचन को पकडे रहे, और कहे, “ट्यमूर, बीमारी, बुराई, तुम्हें अब
जाना ही होगा, मैं परमेश् वर कɃ तलवार से काटता हू!ं मैं िवश् वास कर रहा
हू!ं मेरा िवश् वास मजबूत ह।ै मैं तलवार को गहराई तक चला रहा हू।ं मेरे
रास्ते से हट जा! मैं चंगा होने के Ǻलए अपनी सीट से उठ रहा हू।ं” “मैं
अपने िपता पर, अपनी बहन पर, अपने बच्चे पर, अपने पड़ोसी पर अपना
हाथ रखता हू।ं मैं िवश् वास करता हू।ं आपका वचन सत्य ह।ै मैं आपके साथ
एकत्व में हू।ं वे काम जो आपने कहा उसे आपने िकए, हम भी वहीं करेंगे।
प्रभु परमेश् वर, मैं हर एक वचन पर िवश् वास करता हू।ं और मैं आगे आ रहा
हू,ं इसका दावा करने के Ǻलए आगे आ रहा हू,ं िक इसे आज सुबह को ले
लू।ं”
238 हे परमेश् वर, मैं िकस तरह से सोच सकता हूं जब वो कलीʹसया आगे
बढ़ रही थी, जब मूसा वहां समुद्र के पास आकर थोड़ा सा डर गया, तो
उसने प्रभु को दोहाई देना आरभं िकया। और प्रभु ने कहा, “तू मेरी दोहाई
क्यों देता ह?ै तू िकस Ǻलए मेरी दोहाई देता ह?ै बोल और आगे बढ़! क्या
मैंने तुझे इस काम के Ǻलए आदेश नहीं िदया ह?ै बोल!” क्या बोलना ह?ै
परमेश् वर का वचन। “यह तुम्हारे अदंर ह।ै बोल और आगे बढ़। मेरे Ǻलए
दोहाई नही दे। आगे बढ़।”
239 और, प्रभु परमेश् वर, आज मैं प्रभु यीशु के नाम में आया हू।ं मैं इस
िवश् वास कɃ तलवार को लेकर आया हू,ं पिवत्र आत्मा के द्वारा परमेश् वर
और मनुष्य के एकत्व का दावा करते हुए, उसके पुत्र यीशु मसीह कɃ दया
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और बǺलदान में से होते हुए। मैं हर उस शतैान को चुनौती देता हूं ʹजसने
िकसी को भी इस भवन में िकसी भी तरह से बांध कर रखा ह,ै चाहे वह
लड़का हो या लड़कɃ, पुरुष हो या मिहला। मैं हर बीमारी को चुनौती देता
हू।ं मैं हर संदेह को चुनौती देता हू।ं मैं हर डर को चुनौती देता हू।ं मैं हर एक
चीज को चुनौती देता हूं जो धमर्भ्रष्ट ह,ै इस श्रोतागण को यीशु मसीह के नाम
में छोड़ दे! इस सभा के लोगों में से बाहर आ जा, ʹजससे िक हम परमेश् वर
के साथ एक हो सकें और िबना बीमारी या डर के परमेश् वर कɃ सेवा कर
सकें । होने पाए वो सामथर् ʹजसने हमें परमेश् वर के साथ एक कर िदया…
अʺभिषक्त लोगों के बीच वह शतैान कैसे अपनी आवाज़ उठा सकता ह?ै
कैसे वह शतैान वहां पर खड़े होकर और अपने आप से एक गोǺलयत कɃ
तरह अपनी आवाज़ को उठा सकता ह?ै जब दाऊद छावनी के अदंर आया,
और कहने लगा, “तुम्हारा मतलब है िक तुमने उस खतनारिहत पǺलश्ती
को वहां खड़ा होने िदया और जीिवत परमेश् वर कɃ सेना को ललकारने
िदया?”
240 हे परमेश् वर, पुरुषों और Ǻʒयों को आत्मा कɃ सामथर् में ऊपर उठाये।
वो अपȼरव˂तत, उस मुरझाये हुए शतैान को ʹजसने मनुष्य जा˃त को इस यगु
में से होते हुए नुकसान पहुचंाया ह,ै यहाँ खड़े होकर और जीिवत परमेश् वर
कɃ कलीʹसया को चुनौती दे? शतैान, बाहर आ, और छोड़ दे, यीशु मसीह
के नाम में!
241 अब, तुम्हारे पास इतनी शिक्त है िक एक तलवार को उठा सको, अब
जबिक तुम्हारे पास परमेश् वर के वचन में इतनी समझ है िक इसे अपनी
व्यिक्तगत संपǺत्त होने का दावा कर सकते हो, जो अब अपने हाथ में
परमेश् वर के वचन को उठा सकता ह,ै इसे िवश् वास के हाथों में थामे हुए,
और कह सकता ह,ै “मैं अपना पक्ष प्रभु के साथ लेता हू।ं अब से मैं अपने
परमेश् वर के साथ एकत्व में हो जाऊंगा। मैं इस वचन में आत्मा कɃ तलवार
को चलाऊँगा, और मैं शतैान को हर उस प्र˃तज्ञा से काट दूगंा ʹजसकɃ
परमेश् वर ने मुझसे प्र˃तज्ञा कɃ ह।ै”
242 यिद आप इसे अपने पूरे ह्रदय से िवश् वास करते हैं, तो मैं आपसे पूरे
ह्रदय से ईमानदारी से कहता हू,ं यीशु मसीह के नाम में, अपने परैों पर
खड़े हो जाये और इसे स्वीकार कर।े क्या आपका सचमुच यही अथर् हैं?
क्या आप ईमानदार हैं? क्या वचन आपके हाथ में ह?ै क्या आपका हाथ
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आपका िवश् वास ह?ै अपने भौ˃तक हाथ को परमेश् वर कɃ ओर उठाये, कहे,
“परमेश् वर, इसके द्वारा, अपने उठे हुए हाथ के द्वारा मैं अपने सम्पूणर् जीवन
कɃ प्र˃तज्ञा करता हू।ं मैं अपने प्राण कɃ प्र˃तज्ञा करता हू,ं मैं अपने िवचारों
कɃ प्र˃तज्ञा करता हू,ं मैं हर एक चीज परमेश् वर के वचन के Ǻलए प्र˃तज्ञा
करता हू।ं पिवत्र आत्मा अब मेरे िवश् वास को ले और मुझे उस चीज को दे।
मुझ में से हर एक संदेह को काट कर िनकाल दे। और, िवश् वास के द्वारा,
मैं इसी क्षण उस प्र˃तज्ञा को ग्रहण करता हू,ं ʹजसके Ǻलए मैं मांग रहा हू।ं”
243 यिद आप इसे िवश् वास करते हैं, तो कहे, “आमीन,” अभी। [सभा
कहती ह,ै “आमीन।”—सम्पा।] कहे, “आमीन,” िफर से। [“आमीन।”]
आमीन, आमीन, आमीन! तब, यिद आप अपने पूरे ह्रदय से ऐसा ही चाहते
ह,ै तो यीशु मसीह के नाम में, मैं प्र˃तज्ञा करता हँू िक जो तुमने माँगा है वह
तुम्हें िमलेगा। आमीन। आप इसे अपने पूरे ह्रदय से िवश् वास करें। परमेश् वर
आपको आशीष दे।

भाई नेिवल। 
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